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ANG TUNAY NA MAKA-RIZAL

OFFICIAL PUBLICATION OF THE JOSE RIZAL NATIONAL CENTENNIAL 
COMMISSION

HE 0 28 A R.
CgJirrftejiouaJL. .JBjudlJlfloL..

J£ASABAY HALOS ng paglabas ng bilang na ito ay ipagdiriwang at 
aalalahanin ng sambayanang pilipino ang ikasandaang taon ng pag- 

silang sa maliwanag ng pinakadakila’t pinakamagiting na pilipino, si Dr. 
Jose Rizal. Kasabay rin ng pagdiriwang at pag-aalaalang ito’y makikita 
nati’t masasaksihan ang nagsulpot-sulpot at nagpaparangya’t namama- 
yagpag na umano’y mga maka-Rizal, maka-Rizal sa salita, maka-Rizal sa 
balak, maka-Rizal sa sinusulat, maka-Rizal sa kilos, maka-Rizal sa ka- 
pisanang kinaaaniban at maka-Rizal sa mga kilusang ikatatanyag o ika- 
tatampok nila. Datapuwa’t nakalulungkot sabihing ang karamihan, kung 
di man ang lahat, ay nagbabalat-kayo lamang, iba ang sinasabi sa gina- 
gawa at pagkakabisala pa’y kalaban o kasalungat ng mga aral at simulain 
ni Rizal ang kanilang ipinagtatanggol at pinaninindigan.

Marami at di-iilan lamang sa mga nagpapanggap na maka-Rizal na 
iyan ang napapailalita sa mga samahang ang mga tuntunin, aral at simulain 
ay kasalungat ng mga aral at simulain ni Rizal; alalaong baga’y yaong mga 
aral, mga tuntuni’t simulaing binaka ni Rizal sa kanyang mga sinulat at 
mga ginawa ay siya ngayong ipinagsasanggalang at pinaninindigan ng 
mga samahang kinaaaniban ng ilang nagpapanggap at nagmamagaling na 
maka-Rizal. Ito’y maliwanag na nagpapakilalang ang pagmamaka-Rizal 
nila’y hindi tumitiim sa damdamin, hindi bukal sa isang matapat na pana- 
nalig sa dakilang bayaning pilipino, kundi pakitang-tao lamang at udyok 
ng mga kapakanang pansarili alang-alang sa kabutihan at kapakinabangang 
pansarili rin.

Ang hinihingi ng mga sandaling ito ng pagdiriwang at pag-aalaala 
sa panandaang taon ni Rizal ay isang masigasig, ganap, wagas at dalisay na 
pagtutuos ng kahalagahan ng mga aral, simulain at tuntuning ukol sa
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>ayar 
irili.

nijang 
hindi ka 
oabayan

. mga uri ng tau„ 
; Noli at Fili. Unai. 
ni Ginoong Pasta sa

pananampalataya at laban sa pag- 
' sinuman ang gumagawa nito at

ting na tala ng mga 
kanyang buhay ay 

jay na narating ng kan- 
ilipino. — LAD

bayan, sa 1  
gintong isinal 
aklat at ni|™ 
pakunwari „ , 
silan, hindi lama 
bayan at sa atin-

Ang tunay na sumusunod sa mga aval at halimbawa ni Rizal ay hindi 
dapat makalimot sa mga uri ng tauhang nilikha ni Rizal sa kanyang wa­
lang kamatayang Noli at Fili. Unang-una’y dapat nating iwaksi’t sum- 
nain ang katulad ni Ginoong Pasta sa Fili, na hindi lumilingap sa kabuti- 

ng kapuwa, maliban sa kabutihan lamang ng kanyang sarili, kaya’t 
ibi kay Isaganing: “... .walang dapat hanapin ang tao sa ibabaw ng 

lupa kundi ang sarili niyang kagalingan.... Kung kayo’y magiging Ki- 
hote ay hindi kayo makatatapos ng karera.. . .Lalayuan kayo ng lahat at 
mga kababayan din ninyo ang una-unang tatawa sa inyong kahangalan 
.... Bibigyan ninyo ako ng matuwid kapag nagkauban nang katulad ng 
mga uban kong ito ” At ang katagang iyan ng abogado 
Pasta ay tila siya ring pinanununtan at pinanghahawakan ng maraming 
nagmamaka-Rizal ngayon sa paghanap ng kabutihan ng kanilang sarili, 
kahit na ang ganito’y maging pakitang-tao’t isang pagpapakunwari la­
mang o maging kalaban ng kanilang budhi. Nguni’t sa mga kababayang 
katulad niyan ay angkop na angkop namang iukol ang mga pangungusap 
na ito ni Isagani: “Kapag ako’y nagkaroon na ng mga ubang katulad 
niyan, at sa paglingon ko sa aking pinagdaanan ay makita kong pawang 
ukol lamang sa aking sarili ang aking nagawa bawa’t uban ay ma­
giging tinik sa akin at sa halip na aking ikaligaya ay aking ikahihiya....”

Ang tunay na maka-Rizal ay hindi nga mauuri sa mga sinasabi’t 
sinasalita, hindi sa mga sinusulat at itinatalumpati, hindi sa ipinagpa- 
parangya’t ikinikilos, kundi sa dinaramdam, ginagawa, at itinutupad sa 
mga aral at halimbawa ni Rizal. Hindi maaaring maging tunay na maka- 
Rizal yaong nananalig, sumusunod o nagtatanggol sa mga tuntunin, si- 
mulain at isipang binaka ni Rizal, at hindi rin maaaring maging tunay na 
maka-Rizal yaong bumubuhay sa diwa, ugali, layunin at isipan ng mga 
di-kanais-nais na uri ng mga tauhan ni Rizal sa kanyang Noli at Fili, 
katulad nina P. Damaso, Donya Victorina, Donya Consolacion, P. Salvi 
at iba pang naging maiitim na batik sa dalawang makasaysayng nobelang 
iyon.

At higit sa lahat ay hindi maaaring maging tunay na maka-Rizal 
yaong mga kumakatig at nagbibigay-buhay sa mga pumupuwing sa mga 
isipa’t aral ni Rizal laban sa bulag na ] 
haJiasik ng maling pananalig, maging 
saan man ito ginagawa.

Ang kalayaan ng budhi ay siyang pinakamaningnh 
aral ni Rizal. At ang unang ikasandaang taon ng k 
siyang unang kataastaasang baitang ng tagumpa 
yang pagiging martir ng kalayaan ng Bayang Pil

lipunan at sa sariling pamumuhay, na parang mga butil ng 
inabog ni Rizal sa kanyang walang kamatayang sinulat na mga 

mga lathalain. Huwag nating dayain ang ating sarili sa mga 
ri’t pakitang-taong pagmamahal kay Rizal. Ito’y isang katak- 

jang sa bayaning taga-Kalamba, kundi kataksilan din sa 
n-ating sarili.

y na sumusunod sa
lot sa

lang kamatayai 
pain 
han i 
nasal
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ANG “NOLI ME TANGERE” NI RIZAL’
Kuru-kuro ni Propesor F. Blumentritt

itimpala n 
jkaloob dii

'■> Tinagalog ng Lupon ng Wikang Pambansa ng JRNCC.

PAUNAWA NG NAGPALATHALA
Barselona, limbagang Iberika ni Francisco Possas, 1889, 38 p.

Blumen- 
lahat ng 
i gayun- 
sabihin

fan, sa mga aklat, 
impanitikan, sa mga pa- 
ang lahat nang ito’y

- kainitang ipinaging 
ftamo ng marangal na 
ihalaan ng Madrid, na 

gantimpala sa mga 
akda sa Tanghalan ng 
f ilan sa mga pangkat 
■ naaaring mag-alin- 
...ya ng kinikilingan 
“in o suliraning pili- 
ulangang ito’y hindi 
nanig ng sumasakop 
Jtt ay napuno at na- 
r mga aklat na sinulat 
ng mga kastila upang 
kanilang kaparaanan, 

kung ang batayan sa pag- 
~ na guro ay di naging sawi 
salaan at mga paghamak, 

marami pang iba, ay 
ing malusog at ka- 
at sa kanyang ha- 

ilan nang buong kata- 
bagay-bagay.

iga suliraning Filipino, si 
nakabasa, di lamang ng „ 

mga mangangathang kastila kundi gayun- 
; mga banyaga, na upang sabihin 
too ay nagdudulot ng higit na ka- 

tarungan sa mga naninirahan sa bayan, 
tungkvling magtanggol 
pananagutan sa mara- 

asal (bisyo) at kasiraan 
iyang lagay. Sa kasa- 

----- „ ad ay kakaunti lamang ang bi­
lang ng mga aklat na nasusulat ng mga 
pilipino, at ang mga nalathala na’y ipinag- 
™bawal pa.

Sa kasalukuyang pagl 
yang pilipinong uhaw sa i 
ilang tiyak na uring may h 
pamalagi ang bayan sa k£ 
ay namagitan ang paham na maka-pilip 
no, ang Gurong austriyako na si. G. Fei 
nando Blumentritt. Hindi na natin kail? 
ngang isulat dito ang kanyang talaml 
hay na nalathala sa iba’t ibang pahayaga,, 
sa Espanya, lalung-lalo na sa ang “Espan- 
ya sa Pilipinas”. Lahat ng naghahangad 
na makatarok ng Heograpiya, Etnograpi- 
ya, at Linguwistika o ukol sa mga 
lahat ng maka-Silanganin, lahat ng nag- 
uukol ng panahon para sa Pilipinas ay na- 
kakikilala sa kanyang pangalang pinuri at 
pinarangalan sa bihasang daigdig ng Euro­
pang bihasa. Gayunman, ang kuru-kurong 
ipinalathala ng Guro tungkol sa Noli Me 
Tangere, ay maaaring makapagpabangon 
ng pagtutol ng mga nagpapanggap na sila 
lamang ang mga tanging isinilang na hin­
di nagkakamali, mga puting tupang wa- 
lang batik, sa dak< 
tang ng pagka-pilibustero sa lahat ng 
laban, at tumatawag na maka-erehe ' 
protestante sa lahat ng kuru-kurong k 
laban o naiiba sa kanila. At sila’y him 
maaaring magkamatuwid. Ang gurong 
si Blumentritt ay siyang marubdob na ka- 
toliko, isang mapagpakumbabang anak ng 
Simbahang Romano, na k‘ ’’ ” ’ 
tanging tunay, tanging 
Hindi rin siya matatawag na x 
kahit na napakamura ng pangalai 
sapagka’t di-lamang siya nag-s 
dugong-kastila kundi isang nai 
tagapagtanggol ng mga karapatan ng 
panya, mga karapatang ipinagsasangga- 
lang sa lahat ng suliranin, sa mga nauu- pilij 
koi sa Tawi-tawi at sa Karolinas, halim- bab£

flalaban ng ba- bawa, sa mga pahayags 
ikatututo at ng sa mga akdang par 
hangad na ma- nayam, tbp., at ; 

kamangmangan, ginawa nang buong 
raka-pilipi- marapat niyang magts 
si. G. Fer- gantimpala ng Pamah. 

aila- nagkaloob din ng mga g 
ibu- di mabilang niyang akda 
gan Pilipinas. Kung ang 

na nagkakalaban ay ma 
o langan sa kawalan niyj 

>grapi- tungkol sa mga usapir 
wika, pino, ang mag-aalinla 

maaaring ang nasa-par 
pagka’t si Blumentritt 
busog sa pagbasa ng r„, 
ng mga prayle at ng ’ 
ilarawan, ayon sa 1 
ang bayan, at 1 
hatol ng pantas i 
ng mga kapinsj 
gaya ng dinanas ng mai 

r „ o utang lamang sa kanyanj
tko ng mga nagpapara- raniwang pang-unawa, ai 
ibustero sa lahat ng ka- ngad na mapag-arak 

at imtiman ang mga I 
ka.-

At sila’y hindi +1.;
Ang gurong trltt _ay J 

„ ibdob na ka- ~ ~~ 
cumbabang anak ng ’ 
la kinikilala niyang ang tutc 

tagapagligtas. tarungan sa mga : 
. pilibustero, kaysa m?a may 1 
ngalang ito, at may tangmg p 
-aangkin ng "““S kasamaang-as 
minindigang sa kasalukuyan nij 
>atan ng Es- mang-palad ay kak

xura 
ig si;

.sang 
1 ng mga kar 
carapatang it 

suliranir 
at sa I
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ang nag. 
at kabai 
lalas sa 
, ni kahi

>alakid 
lahing 
? pag- 

inangan. 
kabaya-

... „a mga 
ing natin 
ging kris- 

sa ka-

susundin natin sa ating pagsasalaysay 
upang tayo’y magkaunawaang mabuti.

Sa piling ng mga anim (6) na angaw 
na indiyo ay napaparam sa kahalagahan 
ang mga ibang pulutong ng mga kristiya- 
nong binubuo ng ilang libong kastilang 
pilipino, at ang kanilang mga mistiso, at 
ang mga daan-daang libong mistisong in- 
sik o mga sanglay o kaya’y ang mga ini- 
anak ng insik at ng mga babaing indiya; 
sapagka’t dapat alaming ang marami sa 
mga una’y nagsipamayan na sa Pilipinas, 
at doo’y ginampanan nila ang tungkulin 
ng mga Hudyo sa Polonya.

Lahat ng mamamayang kristiyanong 
ito, mula sa mga unang araw ng panana- 
kop ay napasa-ilalim ng kapangyarihan ng 
mga paring doo’y siyang nag-aangkin ng 
isang kapangyarihan at kabantugang di 
pa namamalas ni namalas sa alin mang 
ibang bayang Katoliko, ni kahit sa mata- 
tandang lupalop ng Si.mbahan, na di kina- 
lasapan ng mga pari, sa mga mata ng 
bayan, ng isang paggalang at pag-aalang- 
alang na katulad ng sa kanila’y iginawad 
at iginagawad pa sa ilang bahagi ng Pili­
pinas. Ang pinakamalaking bahagi ng 
mga paring pilipino ay binubuo ng mga 
monghe (mga dominiko, agustino, rekole- 
tano at pransiskano) na pawang mga kas­
tilang taga-Espanya, at ng ilang klerigo 
(mga taal na pilipino) na ang karamiha’y 
mga katulong lamang (coadjutores). Sa 
mga mongheng ito o mga prayle, na si­
yang katawagan sa kanila roon, ay nag- 
karoon ng malaking utang na loob ang 
mga pilipino at sa kanila’y dapat kilalanin: 
tinatangkilik sila ng mga bisig noon, la- 
ban sa mga kastilang nagtatangkang gu- 
mawa ng pagmamalabis na tulad ng nang- 
yari sa Amerika hinggil sa pagbabaha- 
bahagi at sa paggawa sa mga mina. Hindi 
nasaksihan ng Pilipinas ang alin man sa 
mga kalupitang iyon, na sa pananakop sa 
Amerika’y natala sa mga pahinang nati- 
tigmak ng dugo at luha at dito sa Pili­
pinas ang kapalarang ito’y utang sa mga 
prayle. Hindi nasiraang-dangal ang kan- 
yang lupa ng kasumpa-sumpang pagpapa- 
sok ng pamilihan ng mga alipin at ito ay 
utang din sa mga prayle. At nang sa 
ilang panahong nakalipas, ang ilang Go- 
bemador at mga Alkalde ay buong lihim 
na magsikap na pagsamantalahan ang 
mga indiyo sa kanilang mga kayamanan 
at ari-arian, ang mga prayle rin ang nag-

ANG “NOLI ME TANGERE” NI RIZAL
Sa malayong sulok na yaon ng Daigdig, 

aa kilala sa ilalim ng katawagang Pilipinas, 
ay matatagpuan, kahit sa mga araw na 
ito, ang mga bagay-bagay sa isang kala- 
gayang nakapaghahatid sa ating alaala ng 
mga pangyayari sa nangakalipas na dan- 
taon. Ang pangasiwaan ng bayan, na 
ganap na “burocratico-militar,” ay suma- 
sailalim ng mga kapakanan ng makapang- 
yarihang “monaquismo”, o kapangyarihan 
ng mga pari. Sa kawalan ng kinatawan 
sa mga “Cortes” (batasang-bansa o par- 
lamento) at sa kawalan ng kalayaan ng 
pahayagan, ay naging pangkaraniwan na 
ang mga pagmamalabis, at, katulad ng sa 
mga lalawigan ng matandang Roma, ang 
kabutihan o ang kasamaan ng bayan ay 
nasasalalay, hindi sa bisa ng mga batas, 
kundi sa pansariling uri ng bawa’t kawani.

Gayunma’y huwag itanggi, na ang pa- 
ngasiwaa’y nakakatagpo ng mga balakid 
na gaya ng pagkakaiba-iba ng mga la’ 
nagsisipamayan sa mga pulo at ng 
kakaiba-iba ng mga antas ng kalinar 
Ang bahaging nangingibabaw sa ka> . 
nan ay nasasaklaw ng lahing malayo na 
nahahati sa iba’t ibang sangay, at sa 
yaon ay isasaalang-alang lamar" ' 
para sa ating layon ang mga nagii.o 
tiyano na, na ang pinakamahalaga se 
nila’y ang lahing Tagalog.

Nakilala lamang ng mga kastila sa ila­
lim ng tawag na indiyo ang lahat ng ma­
layong kristiyano at bihasa, katawagang
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mga tagapagtang- 
... ang kanilang paki- 

hindi nawalan ng halaga, 
m ng bawa’t prayle ay 
; ng ordeng sa kanila’y

ng mga sasakyang-dagat na taga- 
ng kalakal ng daigdig, kaya’t sa 
latuluyang nagningning ang liwa-

nga 
Ang 

nging : 
ias, may 2f 
rnyapai 
sa gay 

i lair 
anya at sa 
ig uhaw sa 

ng bayang laloi 
sa mga dakong yi 
kanilang tahanar" 
gong kaisipan, av , 
gitan ng iba"" ™

hanay 
pagdala 
gayo’y patuluyan 
nag sa Pilipinas.

Sa gayo’y di lams 
at mga mistiso kundi ang . 

na, sa naman, ay nagpasimulang 
itanghal mahimbing na pagkakahimk 

x o noon ng kinawilihan nila hanggang 
gayo’y nabu- iyon; at noon naGo 
kanilang mis- ilangang mag-aral. j 
tagatangkilik; may hawak ng lahat 

’ ’ ay naari sanang mi 
kanilang kapakinabai 
na ito sa pag" 
nila ng pagbal 
...«... . laralang 
tasan ng mga domini 
buti ang mga pangangailangan 
panahon. Ang mga Hesuwita 
mang tan; 
sa Pilipini 
lang mapa; 
orden, at si 
sidayo sa 1 
Espanj 

ig maa- lalonj 
i at ma- 
kuta ng 
titigil sa 

ging ang gong 
mga prusisyon gitan 
pagkakasulong, Manila 

--- -ga> Upang 
„ can sa ba- 

miwang si 
ng lahat ng 

>’y hindi ma- 
mga babai’y wa-

;a bulaklak ay wa- _____
ting ang pag-unlad na runong' 
ladalang ang hakbang, nangan< 
Una’y binuksan ang makaha 

’ ’ ’ raga: ng
\ da’ Gayi 
'1 ay

sipamagitang parang 
gol ng mga inaapi, at 
kialam na ito’y If ” 
sapagka’t sa likurai 
naroroon ang lahat ng ordeng sa kanila’y Sa gayo-y di lamang ang mga kastila 
tumutulong. at mga mjstiso kundi ang mga indiyo man

Kamangha-mangha nga kaya, na, sa naman, ay nagpasimulang gumising sa 
mga pangyayaring iyon ay matanghal mahimbing na pagkakahimlay ng isip, na 
ang mga prayle na parang panginoon ng kinawilihan nila hanggang sa panahong 
bayan? Samantalang ang gayo’y nabu- iyon; at noon nadama ang panganga- 
buo lamang sa pagganap ng kanilang mis- ilangang mag-aral. Ang Klero na siyang 
yong pagka-saserdote at tagatangkilik; may hawak ng lahat ng uri ng pagtuturo, 
ngayo’y wala nang dapat maging kulang. ay naari sanang makapagsamantala, sa 
Ang mga mamamayan ay naging maligaya kanilang kapakinabangan, ng pananabik 
at kumilala ng utang na loob: humahalik na ito sa pagkakatuto, kung nabigyan 
sila ng kamay, di lamang sa pagpapakilala nila ng pagbabago sa kapanahunan ang 
ng kaukulang paggalang, kundi upang mga paaralang sekundaryo at ang Paman- 
makapagpatunay ng kanilang taos na pag- tasan ng mga dominiko, at nasuring ma- 
papasalamat. buti ang mga pangangailangan ng bagong

. panahon. Ang mga Hesuwita ay siya la-
Ngumt ay! Naghah-hahh ang mga mang tanging nakaunawa, sa pagbabalik 

panahon. Samantalang ang Pilipinas na sa r>iiipinas, may 25 taon na ngayon, bi- 
animo’y isang msik na kastilang sa pag- lang mapayapang pagsunod sa kanilang 
katakot sa pakikisama sa banyaga, ay orden> at sa gayo’y di kataka-takang mag- 
nagpakahiwa-hiwalay at nagsitulog nang sidayo sa lalong mabubuting paaralan sa 
buong himbing, ang lahat ay nagpatuloy Espanya at sa iba’t ibang bansa ang mga 
na payapa. Ngum’t ang kilusang maa- lalong uhaw sa karUnungan, ang mga anak 
aring makalupig na rm sa Hapon at ma- ng bayang lalong may kakayahan. Buhat 
kalusob sa maaalamat na mga kuta ng sa m<ra dakOng yao’y nagsisipagbalik sa 
Imperyong Mala-langit, ay hindi titigil sa kanilang tahanang taglay ang mga ba- 
harap ng insik na kastila. Maging ang gong kaisipan, at namamalas sa pamama- 
mga adwana, maging ang mga prusisyon gitan ng ibang mata ang kalagayan ng 
ay di nakapanakot sa pagkakasulong, kanilang bayan. Dito sa Pilipinas ay pa- 
iyang nakatatakot na banyaga, upang wang pamumuna at mga aguwasil; doon sa 
ituntong ang kanyang talampakan sa ba- Espanya’y kalayaan at mga kaluwagan! 
yang iyon, na ayon sa karaniwang salawi- ga Espanya’y naging malalayang mama- 
kaing kastila, at sa ibabaw ng lahat ng mayan siia; Sa Pilipinas ay bumababa ang 
katotohana’y ni ang mga ibo’y hindi ma- kanilang uri, at nangapapailalim. Ang 
runong umawit, ni ang mga babai y wa- naging likas na bunga ng gayon ay ang 
lang pag-ibig, ni ang mga bulaklak ay wa- pangangailangang sikapin ng mga maru- 
lang bango. Dumating ang pag-unlad na runong na pilipino na ang kanilang bayang 
kung tunay mang madalang ang hakbang, nangangailangan, ay mapapaging-dapat na 
ay tiyak naman. Una’y binuksan ang makahati sa mga biyayang ipinagkaloob 
Maynila sa pangangalakal ng banyaga: ng Espanya sa kanyang mga anak. 
ginamit pagkatapos ang ibang mga da- Gayunman, ang paunang pagsisiyasat o 
ungan, at kasabay ng pangangalakal ay pagpuna (previa censura) ay nagbabawal 
dumating ang mga bagong kaisipan para ng malayang pagtatalo hinggil sa madlang 
sa maganda at di-nakahandang bayan. pagkakasala at sa madalas na pagmama- 
Dahan-dahang umusad nang umusad ang iabis na ginagawa ng ilang tauhan ng pa- 
mga kaisipan, subali’t sa pagkakabukas ng mahalaan. At di lamang pinilit na pata- 
kanal ng Swes, sa pagkakapasok ng Hapon himikin ang lahat, kundi napilitan pang 
sa kalinangan ng Europa, at sa pagyayao’t duminig sa sakdal na pagtataksil sa Inam- 
dito ng mga sasakyang-dagat sa Pasipiko, bayan, sa bawa’t makabayang nais na 
ang Dulong-Silanganan na nasa-malayong niagpahayag ng ukol sa tahasang pagba- 
sulok noon, ay nauwi sa isang masiglang bago ng kaparaanan sa pamamahala, sa- 
dako ng tipanan ng mga di-mabilang na pul nang lumaya ang lupalop ng Amerika,
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Maging ang
3 mga kastila sa Esp 
panakot na ito ng 
lahat ng simulainj 

pamamagitan ng sui 
tero. Sapat na ang 
hina-hinala, upai 
sa Balabak, sa J 
kong malayb.

Dahil sa kaparaanang ito, 
yahan ay lumaganap nang lui 
hil sa pagkakapagbigay sa di — ... „
ito ng anyong nakapangangatal sa isang 
nobelang sinulat ng dugo ng kanyang 
pusd; dito nagliwanag ang katangian ni 
Rizal, may-akda ng Noli Me Tangere na 
pinag-uusig ng mga prayle sa Pilipinas, ng n 
sa pamamagitan ng kasigasigang ginamit labis

ipalit,-----o ...
niyakap ang 
wt. Pagkats 

ng mga ilang taon ay naglakbay na pa- 
tungong Espanya, nang laban sa kalooban 
ng kanyang mga magulang, at sa Madrid, 
matapos ang tatlong baytang ay naging 
isang “Doctor en Medicina y Cirujia” at 
“Licenciado en Filosofia y Letras.” Iniwan, 
pagkatapos ang Espanya upang makita 
ang Europa, at sa gayo’y nagpakaganap 
sa medicina, gayundin sa mga wika. Ma- 
tagal na nanirahan sa Pans, at pagkata­
pos ay tumuloy sa Alemanya kaliit na wa- 
lang nalalaman sa aleman; nguni’t sa 
loob ng labinlimang buwan ay nasakyan 
___„ lubos sa pagsasalita at sa pagsulat, 
ang aming mahirap na wika. Nag-aral sa 
Heidelberg, Leipzig at Berlin. Nagiliw si- 
ya nang gayon na lamang sa Alemanya. 
“Dito, sa unang pagkakataon, ay natuto 
akong gumawa” ang madalas niyang na- 

imaganap da- sasabi-sabi sa akin. Dito niya sinulat at 
li-kasiyahang jpinalathala ang kanyang Noli Me Tangere 

«,« ,oon„ na atfng, pag.uukulan nang taimtim na 
pagtalakay.

Ang layon ng may-akda ay mabigyan 
— maliwanag na anyo ang mga pagmama- 
__ is ng pangasiwaan, ang kapabayaang

ang mga kastilang nasa-kanilang sakop nang panahong pinag-uusig ng mga kaga- 
na bayan ay nagpapalagay na parang na- wad ng Hukuman ng Inkisisyon r ~ 
kakakita ng mga layunin sa paghiwalay, aklat na pang-mangkukulam, ang 
sa likod ng bawa’t kilusang tungo sa ipag- Tangere, at laban dito’y hindi 
kakamit ng kaluwagan. nangangaral ang mga prayle, kune

Ang baya’y dumanas ng di-masabing sulat pa ng mga mumunting akh 
kalungkutan nang maghhnagsik ang mga babasa’y ipinangangakong pagkal 
kawal sa Kabite. Sa katotohanan, yao’y ng 80 araw na indulhensiya.

bangong ito y isang nabigong hangad na j y Laguna (Luson). Kahit na na- 
ang Pilipinas ay inakapagsarih Ang likas *aloobb sa fahing? tagalog, ang kanyang

mga hanganng sukat pakinabangan sa m’ hesuwitas. BSi R^zal ay naging 
pagpapanatili ng matatandang kaparaanan .* sa\ kapaki.pakinabang na tinutu- 
sa pamamahala. Nadulutan sila ng pagba- kolehiyong ito, na siyang pinaka-
bangong ito ng isang angkop na pagkaka- mabutiSsa Pilipinas. Nang matapos sa 
taon upang paratongang mga pilibustero pagkabatsilvei. \al lumipat sa Pamantasan 
ang lahat ng pihpinong liberal; na anupa t ° Dominiko at nag-aral ng “meta- A?am na tum'atalakay sa mata- aigsss »==?=:= ~ 38 

1 ’ . runungan sa panggagamot. Pagkatapos
Nabuksan noon ang isang panahon ng n a ilang taon ay naglal.L...

mga pag-uusig, at sa piling into y sunn- tungong Espanya, nang laban sa 
sipot na parang larung-bata ang pagma- kanyang mga magulang, at sa 
manman sa mga demagogo manmbot sa matapos ang tatlong baytang 
kapangyanhan) na nang kapanahunan isa “Doctor en Medicir- - 
niya y nasaksihan ng Alemanya; ang pa- «Licenciado en Filosofia y 
nahong yao’y maihahambing lamang sa pagkatapos ang Espa, 
pamahalaan ng Rey Bomba’ (Haring Europa, at sa 
Bomba) sa Napoles o kay Muravief sa sa medicina> gayundii 
Polonya. Maging ang klerot gayundin • -
ang mga kastila sa Espanya ay gumamit 
ng panakot na ito ng pamahalaang kastila 
sa lahat ng simulaing pangkatubusan, sa 

ambong na mga pilibus- 
„ mapagbintangang k< 

ing ipatapon sa Palawar 
Marianas, o sa ibang d;
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Maximo Viola 
mabait na kaibigan ni Rizal na gu- 
vs sa pagpapalinibag ng NOLI.

kinaroroonan ng mga naparusahang poli- 
tiko, na may matuwid man o wala ay ipi- 
nagsakdal sa di-makataong kabagsika’t 
kalupitang ginagamit sa kanilang mga ga- 
wain ng mga mapag-imbot na mga prayle. 
Nararapat ilarawan, at sa katotohana’y 
inilarawan nga ang mga pagkukulang at 
mga pagmamalabis na ginawa ng mga na- 
kapangyayari. Matatagpuan sa nobela na 
hindi lamang binanggit, hindi, kundi ini­
larawan pa rin ang lahat ng uring yaon 
na pawang kilala sa pangkaraniwang bu- 
hay ng Pilipinas, magbuhat sa mga mong- 
heng mapaggawang-usap hanggang sa ka- 
waning walang budhi, na lalong nakapi- 
pinsala sa inambayan kaysa libu-libong 
tulisang-dagat na moro at mga di-maka- 
basag-pinggang pilibustero. Ang pagka- 
kalarawan ay hindi malabo, ang nangaka- 
kintal sa aklat ay mga larawan; mga la- 
rawang may mga orihinal na ang iba’y na- 
bubuhay pa’t maaarng kilalanin kahit na 
iba ang pangalan.

... ang katangian ng sumiyasat. Ang kapa-
Madaling-madahng mapagkikilala ng napanabik, ang lubhang kapanapanabik 

sinuman ang sigwang maaaring paha- ay yaOng bahagi ng kahatulang ipina- 
gunutin ng nobelang ito sa mga kalipu- mukha ni P. Font sa may-akda hinggil 
nang yaon ng mga pilipinong nakaramdam Sa pagkakalagay sa Espanya, sa hulihan 
ng sakit ng sugat, yao’y isang pagbato sa ng mga bansang banyaga, lalong-lalo na 
bahay ng pamlan o pukyutan. Ang unang sa Alemanya, na tila mayroon- higit na 
natagpuan ng “censura” o pagsisiyasat ay pagtingin.
ang pagsasaalang-alang at pagbibigay ng
kuru-kurong may kalakip na pagpuna sa Ang paghihingang ito ng poot at takot 
aklat ni Dr. Rizal, na iniukol sa iba’t ibang sa mga aleman ay walang iniwan sa naka- 
gawaing pangrelihiyon ng mga katoliko, tatawang pagtatanong ni Senador Vida sa 
isang bagay na marahil ay lalong naging pagpapasaring kay Dr. Rizal na ito’y ma- 
mabuting di na ginalaw. Gayunman, talik diumanong kaibigan ng Prinsipe Bis- 
wala man yao’y hindi rin naman’ makali- marck, at guro sa panggagamot sa isang 
ligtas ang aklat sa pagsisiyasat sa May- Pamantasang aleman (pulong nang ika-11 
nila, sapagka’t ang tungkuling pagsisiya- ng Hunyo, 1888). Nasabi ko sa aking 
sat ay nasa mga kamay ng isang prayle sarili, nang pagkatanggap ko ng aklat ay 
(ang agustinong si Fr. Salvador Font); mabasa ko sa ibabaw ng pabalat ang 
sa isang salita’y ipinagkatiwala ang pag- “Berlin,” na ang pangalang ito’y maka- 
sisiyasat sa nobela sa isang kagawad ng pipinsala nang malaki sa akda kung haha- 
kalipunang buong higpit na tinuligsa ng Man nang gayon sa Metropoli (Madrid) 
aklat. Dahil doo’y napakadaling hulaan at gayundin sa Pilipinas; pagka’t buhat 
kung ano ang kapalarang naghihintay sa nang mangyari ang kaguluhan sa 
kanya; ang nagsasakdal ay siya ring hu- Pu^ ng Karolinas, ay nagkaroon i 
kom ng nasasakdal, at mangyari pa, ang panya ng maraming kalipunang kasar 
aklat ay naparusahan. Ang tagasiyasat lahat ng lapian, na kung sa pagkakals 
ay nakatagpo sa akdang yaon ng mga tu- ng mga aleman ay nakikipagtimj 
ligsa laban sa relihiyon ng Estado, sa mga pranses. At kung tunay 
pangasiwaan, sa mga hukuman. sa Guwar- mga ibang kastila ay di umiiral 
diya Sibil at sa karangalan ng Inambayan. mang poot, sapul noong 1885, gay- 
Nguni’t hindi ito ang ating hinahanap, ang lahat ay naghihinala sa imp- 
pagka’t ang pagkakaparusa sa aklat ay aleman. Sa kabila ng lahat, kail-., 
talagang sasapit, kung isasaalang-alang di ko napangarap na ang poot at hii

ang
ng nobelang iw 

ion ng mga pilipint 
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ito’y maaaring makapagpadilim nang ga- hamakan; sa mga politikong j 
yon sa maliwanag na pag-iisip ng isang naw, payat ang pusd, na napopo^u 
taong may malawak na kaalaman, gaya mahamak sa lahat ng nauukol sa banyaga, 
ni P. Font (nguni’t sa ganito’y maaaring hindi dahil sa kasamaan, kundi sa pagi- 
kilalaning gayon) na di naghinalang ang ging banyaga lamang. Si Dr. Rizal, na 
naturang paghihinga’y darating sa pag- kusang pumalakpak at piunuring kaakibat 
saklolo sa mga taong ayon sa kanilang ng kasiglahan ng isang marangal na pusd 
lapia’t mga isipan ay maghimutok o mag- at ng isang mataas na kaunawaan, sa lahat 
saya sa sumasagwang kamangmangan ng ng nakitang dakila at maganda sa ibang 
mga Samahang pangrelihiyon. Sa alin mga bayan, ay sadyang nararapat mag- 
mang bahagi ng aklat ni Rizal (kahit sa damdam ng panghihinayang sa pagkaka- 
pagitan ng mga talata lamang), ay di ma- tagpo ng isang tagasiyasat o tagapunang 
tutunghayan ang taksil na pagtatanging napakababa sa kanya sa diwa at sa kaala- 
yaon sa Alemanya: si Rizal na nagsa- man. Ang pagsisiyasat (censura) na ito, 
tagalog ng mga tula ni Schiller at ibang sa ganang mga banyaga ay puminsala sa 
mga makata, ay umiibig sa mga kaugalian, karangalan ng mga agustinong nasa-Pili- 
sa paraan ng buhay at sa katapatan ng pinas, na, pagkatapos na makapaghandog 
mga aleman. Hinahangaan ni Rizal ang ng mga napakabuting paglilingkod ukol 
kaayusan at ang kawastuan ng pagtupad sa mga araling pangkasaysayan, pang- 
sa tungkulin ng mga tagapamahala ng heograpiya, pang-agham at pangwika ng 
mga imperyong aleman at austriako na bayan ay sinanay ang mga iba na maka- 
nangag-uukol ng lahat ng lakas nila sa kita ng lalong mabubuting likha ng kani- 
kagalingan ng bayang tinubuan. Si Rizal lang karunungan, kaysa mga pagpapaki- 
ay nalulugod sa tahimik at mahinhing ka- lalang ito ng isang namumuhi sa banyaga 
siglahang ipinaglilingkod sa agham ng (extranjerofobo). Subali’t bayaan natin 
marurunong at paham na mga aleman. sa katahimikan ang sawimpalad na Paring 
Itong-ito lamang ang sinasabi ni Rizal, at ito.
ito ang ibinubuhat ni P. Font, na parang Hindi lamang ang sensor (tagasiyasat) 
sang knmen o kasalanang nagawa. Hindi nagsaboy ng alikabok ng mgZ paratang 

ba nagpapakilala ng kakitiran ng noo ang ]aban sa akl't it hindi?naLtagp0 ri* 
gayong un ng pagpaparatang? Talaga, le ^akam.
hindi lamang ang pagkihng sa simulam ng j sa karamihan n“. m^a kastilang nakiki-

ulat sa Kapiton Henl^ ay sinabi niya Slang
ang gamto: “Tangi sa pagtuhgsa nang tu- ^ananahanan sa Pilipinas). Dito ay tu 
EZSn-ISaS nlSS"L»“^n= 

kanilang hawak na tunfkuHn, ay nababalot S^sTlahTng nTkaptKpaarila’s^Esl 
pa ang aklat ng mga aral at smiulamg ban- 0 pangalang kastila. At ito’y
yaga Kung susurnn dahil dito,ay tila dumatal sa isang hangjanan na ang poot 
lumalabas na si P. Font ay kabilang sa laban k Rizal lo sa kaisi n
mga taong makitid ang isip na nagpapa- m kalaban nito. Si Senador Vida, na akin 
lagay na makatarungan at mabuti lamang nabanggit ay dumating sa pagpapa- 
ang sa bayan niya y umnralodoommsip tutoong: “Ang nobelang iyan ay isang 
at mhkha; sa mga taong nagpapahalaga pangangaral laban sa katoliko: isang pro- 
sa tiwalag at mapagsarilmg buhay ng in- testante! isang sosyalistal! at proudho- 
sik kaysa malaya at walang hadlang na nista!!!” Ito’y isa lamang sigaw ng isang 
pagpapalitan ng mga isipan ng mga ba- bulag at panatikong poot, dapat ’ ’
yang makabago. Ang taong ito’y tila na- walang taong may maliit na ps 
bibilang sa mga bulag na apostol na yaon sa mga bagay-bagay na maaai 
ng isang nagkukunwang makabayang bansag sa Noli Me Tangere 
(patriotero) pangkatutubo, na sa bawa’t dang protestante (patutum 
bansa’y namamalas sa sarili nilang kapa- kay G. Vida): at ang tar

yaong ani- 
poot at hu- 

1 sa banyag? 
indi sa pa

ig ga- 
isang 
gaya mahamak sa 

aaring hindi dahil sa 
ging banyaga lamang. Si Dr. 
kusang pumalakpak at pumurinj 
ng kasiglahan ng isang marang. 
at ng isang mataas na kaunawa° 
ng nakitang dakila at maganc.c. 
~ga bayan, ay sadyang nararapat mi 
,.«mdam ng panghihinayang sa pagkal 
tagpo ng isang tagasiyasat o J 
napakababa sa kanya sa diwa .. 
man. Ang pagsisiyasat (censui 
sa ganang mga banyaga ay 
karangalan ng mga agustinc 
pinas, na, pi 
ng mga 
sa mga 
heograpiy 
bayan ay 
kita ng la

sa
it an

ang 
laga, 

ng 
ng 

lyon sa 
xanyang 

labi niya 
ligsa nang tu- 
inyong kada- 
-ado, sa mga 
ta-pit-----  --

„ 1, ay i-----------
iga aral at simulaing ban- 
suriin dahil dito, ay tila 

si P. Font ay kabilang sa 
akitid ang isip na nagpapa- 
atarungan at mabuti 1?™^"- 
niya’y umiiral o doon t „ 

mg nagpapahalaga 
riling buhay ng in- 

’ hadlang 
ng mga

- ito’y tila na- 
bulag na apostol na yaon 
cukunwang makabayang bans 

na sa bawa’t dan£
li nilang kapa- kay



June, 1961 Page 11RIZAL CENTENNIAL BULLETIN

ukol sa 
unit lam; 
spanya, 
ikikita

* sali-
ingere
laban

(lit 
tai;, 
tao, 
halaga £ 
hindi ss 
may ms 
mahal) 
tiso, at 
tilang 
Espana 
Yaor 
ci vis 
sa I.
ng mj 
sa

na i 
sa ks

, ay nag- 
kanilang 

mgan ng 
aubuo ng 

ig karapa- 
indiyo at 

talakay 
"giging

pangiti ng lahat ng protestanteng Aleman 
sasabi lamang sa aklat, na sosyalista at 
proudhonista ay yaong di-nakakita nang 
anuman sa aklat ni sa pabalat man lamang 
nito. Wala na akong maisisisi pang ibang 
bagay kay G. Vida. Kaawa-awang Rizal, sa 
isang saglit ay ginawa kang kaibigan ni 
prinsiple Bismarck, protestante, sosyalista 
at proudhonista. Tagapaglingkod ng mga 
prinsipe at tagapaglangis! Maka-Lutero 
at Anarkista!

bagay-bagay; sa gayon mauunawaang ma-

Tangere.
Ang mga kastila, buhat pa nang una 

(liban sa mararangal na pagtatangi) ay 
talagang pairap kung tumingin sa mga 
i-- na may lakip na pagpapawalang-

■ sa mga nasasakupan, at ang tutoo’y 
sa mga may kulay lamang (pagka’t 
naitim ding europeong may dugong 
) kundi pati sa kanilang mga mes- 
.t gayundin, sa mga tunay mang kas-
■ inianak ng mga magulang na taga- 
lya at lumaki sa bayang sakop.

jn din ang pagmamataas ng dating 
is romanus (mamamayang romano) na 
hayaga’y nakapupukaw sa damdamin 
iga taga-lalawigan. Alam nang dahil 

ganitong paghamak sa mga karapatan 
ng kanilang mga kapatid sa Amerika, 
kung kaya nawala sa Espanya ang kanyang 
mga sakop sa malawak na lupalop ng 
Amerika. Sa ganitong malaking kasawi- 
an ng kanyang bansa ay walang naku- 
hang anumang aral kundi ang kabaligta- 
ran: pukawin saan mang dako ibigin ang 
hangad na paglaya nang di dahil dito (sa 
Pilipinas man lamang) ay sikaping ma- 
pangasiwaan nang higit na mabuti kaysa 
ginawa nila sa Mehiko at sa Peru. Ang 
kakulangang ito ng kagandahang-loob, ka- 
lakip ng malubhang di-pagtitiwala, na ipi- 
nakikisama ng kastila sa Espanya sa kas- 
tilang pilipino, lalo na sa mestiso, 
papahirap nang malaki para sa 1 
mga anak sa pagpasok sa larar 
politika, kahit na sila ang burnt 
mga angkang may mga tanging 
tan, kung ihahambing sa mga 
sa mga mestisong insik. Sa pagt;
sa indiyo, ang salitaan ay lalong nagiging 
mahirap, gaya ng madaling mauunawaan. 
Bihira ang kastila na di mababa ang pag- 
tingin sa indiyo; bunsong kapatid ang 
tawag sa lalong mabubuti, at ang mabu- 
buti, ay isang batang walang pananagutan 
sa kanyang ginagawa; gayunman, ang ba- 
haging lalong marami, yaong mga mapag- 
sapalarang nagtutungo sa Pilipinas nang 
walang salapi upang doo’y magpayaman, 
ay sumusunod sa magagaang na palagay 
ni Quioquiap at ni C, sa isang sabi’y ipi- 
nalalagay na ang indiyo ay nakakatulad 
ng isang uri ng hayop o gaya ng nilik- 
hang pinakahahanap ni Darwin, yaong 
uring nasa-pagitan ng tao at ng matsing,

Hindi ko na ninanais na pagkaabala- 
han pa ang paratang na sosyalismo at 
proudhonismo kay Rizal; ang mga patu- 
toong yaon ni Vida ay mga likhang di- 
kapani-paniwala. Ibig kong pag-ukulan 
ng ilang sandali ang paratang na pagka- 
protestante, upang gumawa ng ilang pag- 
sasaalang-alang, sa hangad na magpali- 
wanag sa mambabasa kung bakit sa Pili­
pinas ay pinangalanang protestante ang 
aklat na yaon, at kung bakit pinaratangan 
ng gayon ang may-akda, gayong siya’y 
isang katoliko. Tumira siya sa Aleman- 
ya, ang bayang sa mga paningin ng mga 
mangmang at mga kastilang may kala- 
hati lamang na pagka-ilustrado, maging 
sa Espanya at sa kanyang mga nasasakop, 
ay isang lupain ng mga erehe; pagkata- 
pos, sa kanyang aklat, si Rizal ay nagpa- 
kilala ng pagkalugod sa mga Aleman, na 
siyang nagpapatunay ng kanyang pagka- 
erehe; at sa katapusan ay pinuna niya ang 
mga gawaing pang-relihiyon at mga kaga- 
mitang pangkatoliko. Inuulit kong min- 
san pa na dinaramdam kong si Rizal ay 
nagpasok sa kanyang aklat ng ilang pala- 
palagay na nauukol sa teolohiya, na nag- 
bigay, sa gayon, ng sandata sa kanyang 
mga kaaway upang siya’y tuligsain.

Pagkaabalahan natin ngayon ang 
taan ukol sa kung ang Noli Me Tan 
ay gamit lamang sa pagpapalaganap 1. 
sa Espanya, bagaman mayroon na akong 
maipakikita sa madia, na isang katipunan 
ng napakamahahalagang akdang rnaliwa- 
nag na nagpapatunay na si Rizal ay hindi 
sumusulat nang nalalaban, kundi ukol sa 
mga kapakanan ng Espanya.

Dito’y dapat kong tukuyin ang mga 
hirap na kinatitisuran ng isang pilipino, 
lalo na ng isang indiyo, kailan ma’t ma- 
ngangahas na pumuna ng kahit na lalong 
maliit sa kasalukuyang kalagayan ng mga



RIZAL CENTENNIAL BULLETINPage 12 Vol. I, No. 11

lang
a laic

kayi
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busog sa iki 
; ng mga kawi 
isalang op’ 
tyong ang 
r kumakat;

ang 
buung-bt 

ihat sa mt 
trihan ng 
aring Alfc

isang tiring may apat 
mg palagay na ito, katulad 
labanggit, ay siyang lalong 
i’t nagpapahintulot sa kas- 

na manakit at mag- 
■yon sa kanilang 
y nakakasumpong 
npi.

tong pa- 
nakara- 

ra, kung 
fong may

Si Charles Derbyshire at and kanyang 
kapatid. Si Derbyshire ang nagsalin sa 
English ng mahahalagang isimdat ni Ri- 
zal.

san ng kaariang maitaas ang 
upang makapantay ng isang 
-Europa, at sa kabila nito’y 
ang gayong likhang-tao na 

unahang dati nang umiiral 
i ng tatlong dantaon?” 
il sa loob ng dibdib ng 
stilang taga-Espanya. 
• kapalaluang kastila 
narnan, at lalung-lalo 

t taga-Euro- 
lumang ku­
na ang pu- 

ibuting lupa 
tggi o itim. 
i isang ka- 
: indiyo ay 

■ sa mga sama- 
lahi, ay huwag 

anuman, pag ang in- 
. dumako pa sa roon. 

tarahil, ay may sa- 
irami laban sa 
niwala bona o 
. masamang pa- 

malayo 
~ mara- 

ang 
lasi- 

ito ng 
os ng ilong 
! ng ating 
sa kanilang

yaong katulad ng 
na kamay.— Anj 
ng atin nang nat 
magaan, pagka’t 
tilang taga-Europa, 
samantala sa indiyo ay< 
nasa, at sa bagay na ito’y 
sila ng maraming kakamr

Ngayo’y kuruin ninyo kung anc 
lagay ang di mabubuo sa isip ng r 
ranting kastilang taga-Espanyi 
kaginsa-ginsa’y may isang indiyc 
pinag-aralan na mangahas na pumuna sa 
mga gawi’t kaugaliang kastila? Ano? 
Isang indiyong ganyan, gaya ng isang 
bruto, isang hayop, isang kulisap, isang 
unggoy ang nangangahas na magsabi ng 
masama sa mga istitusyon ng kastila ng 
kanyang inantbayan, isang indiyo ang 
magpapalalong gurnawa ng pagsusuring 
pamuna, busog sa ikayayamot ng mga 
prayle at ng mga kawani tungkol sa kan­
yang kaasalang opisyal o moral! “Alala- 
hanin ninyong ang lahat ng gawa ng mga 
prayle ay kumakatawan sa kanya, bilang 
isang taong nilalang ng tinanggihang big-

yan ng kalikasi 
kanyang sairili i 
bihasang taga-I 
mangangahas i 
pumuna sa samahang dati 
sa Pilipinas sa loob ng tatlc 
Ganyan ang atungal 
prayle at ng kasl 
hindi lamang ang 
kung di gayundin i 
na ang pagmamataas ng mga 
pa na nananalig pa sa mga 1 
wento ng matatandang babae : 
ti raw ay nilikha sa lalong mal 
kaysa mga dilaw, kayumanj 
Kung ipinalalagay nila na 
walang-bait, na ang isang 
mangahas na tumugaygay 
hang lalong nakatataas sa 1 
nang magsalita ng ; 
diyo’y nangahas na 
Ang gayong indiyo, mi 
pat na kagusutan ng mat 
kanya, ng lahat ng nanini 
mala fida, (sa mabuti o sa masa... 
nanalig) sa kababaan ng lahing ___
at sa kataasan ng puti. At ito’y ma 
ming naipakikilala, pagka’t kahit na i 
mga taong napakatatalino’y hindi mi 
siyahan kung wala ang palagay na i 
kataasan na nakapagpapatangos ng 
sa kanila gaya ng dinaranas 
aristokrasiya, sa paniniwala sa __
pagkadugong bughaw.

Idagdag pa rito na ang kastila’y wa- 
lang katulad sa kadaliang tablan ng ka- 
ti ng lahat ng puna ng banyaga o ng di 
kastila, kahit niya kilaJanin ay di niya 
maaaring sang-ayunan ang pagka-maka- 
katarungan ng tuligsa. Ito’y nagbubuhat 
sa buhay na pinagdaanan ng Espanya 
nang nagdaang ilang panahon, sapagka’t 
dapat malamang maliban sa Portugal, ay 
walang bansa sa Europang nabuhay sa 
isang ganap na pagkakahiwalay o pagka- 
kabukod na pangkatalinuhan. Ang Pran- 
siya lamang ang nakapagpapasunod nang 
bahagya at nakahihikayat sa kastila; sa 
labas niya’y nasisiyahan na lamang sa 
kapisanan sa kanyang inambayan, na sa 
ganang kanya’y katimbang na ng buong 
daigdig, at sa gayo’y buung-buo na si­
yang nasisiyahan. Buhat sa muling pag- 
balik sa kapangyarihan ng sawi.mpalad at 
di-malilimot na Haring Alfonso XII, sapul
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Me Tangere, ng 

tanas laban sa Es- 
> paghanga sa pag- 
t ng mga pranses, 
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los. Magpapali- 
J na ilarawan sa 

re ang bunton ng 
oJisan ng kanyang 
lan ng mga prayle 

-- At 
at sinu- 

sinasa- 
ispanya 
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nang matatag ang samahang Heograpiko isang indiyong nagpapalagay na maaa- 
ng Madrid at ang Samahan ng Heograp- ring punahin ang mga bagay-bagay sa 
yang Komersiyal, ang mga bagay-bagay Espanya. Sa gayon ko naipaliwanag sa 
ay tunay ngaing umunlad, subali’t ang ka- pasimula pa lamang, kung bakit si Rizal, 
lamangan ng mga bagong tunguhing ito’y gayong siya’y isang indiyo lamang, ay 
pakikinabangan lamang ng sumisikat na naaring makahula na ang akda niya’y 
kabataang marunong umunawa at mag- makakatagpo ng isang hukbo ng mga ma- 
pahalaga sa mga yaon, na di katulad ng hihigpit na kalaban kahit na doo’y hindi 
mga kastila sa Espanya, na, sa panahong niya binanggit ang mga suliraning nauu- 
ito’y gumaganap sa Pilipinas ng mga pa- koi sa Teolohiya (karunungang ukol sa 
ngunahing tungkulin, at nangabibilang Diyos).
pa rin sa matandang paaralan. Ang mga 
ito’y lumaking binuhay ng matatanda’t 
salin-saling kaugalian, na nagbabalita sa 
kanilang ang Espanya’y hindi lamang sa 
nakalipas na panahon naging kauna-una- 
hang lakas sa daigdig, kundi siya pa ring 
kinikilala hangga ngayon: narinig ng 
mga taong ito buhat sa kanilang kamus- 
musan, na ang bayang kastila’y naging 
isang bansang marangal at matapang na 
higit na nangingibabaw sa lahat 
bansang banyaga. Ang 
panghihinuha, kung ipipis 
kaalaman sa mga bagay-bagaj 
bansa ay walang sadya-----
kastila kundi ang kilalanu 
lang mabuti at niaganda ] 
ang sa Espanya at ang sa 
kastila. Sa gayo’y hindi nakc 
akin ang maraming bagay, —— 
kaunawa ko sa pambansang ks 
ito. Sa pagsasaalang-alang sa 
o di-tumpak na pambansang ito 
aangkin ng isang walang wawang 

nakapipinsala laman 
ay nagp 

mg .mga 1 
ig loob, k: 
l.iupuna o 
~~ bans’

Mahuhulaan na : _ 
da’y ganap na kikilalanin 
bong na isang aklat na lai 
tila. Hindi ako humahanga 
roon pa ng mga kastilang 
kanilang pananaw ay lumalar 
hanggahan ng kanilang 
makakatagpo pa sa Noli 
isang poot na mala-Sats 
"'"”™ gaya nang di ko 

isa sa mga aklat 
na ang mga aleman ay r 
mga magnanakaw ng relo 
wanag ako; ninais ni Rizal 
kanyang Noli Me Tangere 
mga samang sukat pagtiis 
bayan sa kapangyarihf 
at sa pagmamalabis ng mga kaw 
sinu-sino ang mga prayleng ito? 
sino ang mga kawaning ito? At : 
got; Una: mga kastilang nasa-Es 
(peninsulares), Ikalawa: mga kastila, 
Ikatlo: mga kastila. Dahil dito’y nailara- 
wan niya ang mga kastilang umuugit 
nang di-wastong pamamahala, kaya’t ti- 
nawag ang kanyang aklat na kalaban ng 
kastila. Dito nagbuhat ang .mga suplong.

Ang aklat ni Rizal ay kalaban ng kas­
tila: Una at ikalawa, pagka’t ang may- 
akda ay isang indiyong nangahas na mag- 
sabing lalong magaling ang mga sama- 
hajng banyaga kaysa mga samahang kas­
tila: at Ikalawa, pagka’t el bete noire, ma 
'im na larawan o pinaka-bangungot ng 
^xiyang nobela ay binubuo ng mga kas- 
-'1, bagay na di-maiiwasan maliban kung 
x.xidi sasalangin ang paksa ng Noli Me 
Tangere. Dapat idagdag dito ang tum- 
iak na pagpapalagay ni Plaridel na isu- 
sumbong ng mga prayle sa pagka-pilibus- 
tero ang lahat ng indiyong ilustrado na 
maibigin sa pagkakasulong, at bawa’t’ 
kastila’y nagnanasang pakislapin ang 
pagka-pilibustero sa likod ng bawa’t ki-

lang r- 
jgahan 
akatagj 

loot

• gayon kalaking 
isan sa kawalang 

mga bagay-bagay sa ibang 
lang sadyang maidudulot sa 
i ang kilalanin nilang wa- 
at maganda lamang kundi 

_spanya at ang sa tinatawag na 
Sa gayo’y hindi nakapagtaka sa 

in ang maraming bagay, dahil sa pag- 
mawa ko sa pambansang kahinaang 

Sa pagsasaalang-alang sa di-ganap 
li-tumpak na pambansang ito na nag- 
igkin ng isang walang wawang pag- 

mamataas na nakapipinsala: lamang sa 
bayang iyon, ay nagpapakilala sa akin 
kung bakit ang mga kastila’y naiinis o 
sumasama ang loob, kapag ang bansang 
Espanya’y pinupuna o tinutuligsa, ma- 
ging sa loob ng bansang iyon o sa mga 
sakop, maging ng Ingles, maging ng mga 
aleman, o mga pranses, bagaman ang 
pagtuligsa nitong huli’y pinagpapauman- hapg banyaj 
hinan nilang higit kaysa mga iba. Ipa- tila: at Ikak 
lagay nang sa paningin ng kastilang itim na larawz 
pangkaraniwan, ang indiyo’y nasa-la- kanyang nobel: 
long mababang kalagayan kaysa kina- tila, ' 
lalagyan ng mga banyaga; (maty ilang hind 
nag-aalinlangan, gaya ng sinabi na na- Tangere. _____ ....
min, sa kanyang dangal, sa pagkatao) at pak na pagpapalagaj 
madaling mauunawaan kung ilan ang sumbong ng mga pi- 
di-mabilang na kakampi ng gayong pala- tero ang lahat ng - g™- =. 
gay, na di magkakaroon ng masasamang- maibigin sa pagkakasulonj 
loob at ng makikitid ang noo, sa sanda- kastila’y nagnanasang pa 
ling ipagsigawan nila ang pagbaka sa pagka-pilibustero sa likod i
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Zoning 
c-wasak

ng Pransiya, 1. 
_ striya at Italya 
la ni Rizal, alam ns 
i ng di-mabilanj

anong ibigang kastila’t pilipino, n£ 
in ng puso’y hindi nagkikimkim 
kala- bahid na poot ukol sa lahi. 

ang lahat ng kastilang sa 1 
nya? marangal at matapang, gaya 

-- yang pagkapoot at paghamak 
mapaniil, sa lahat ng mga alisaga, sa 
hat ng nakalilimot sa tungkulin, kahit 
siya’y isang kastila, isang indiyo, Hi 
taga-Papuwa. Hindi siya tumiting" 
kulay ng balat ni sa pagkakaiba ng , 
kundi sa katangian ng tao. Ito ba 

l®Pa’ ipinagiging kalaban ng kastila? x. 
™ ba an£ sa magandang sabi’y.......

papaging-kastila sa kahulugang nab 
tay sa karangalang angkin ng bansa ? An< 

di-pagkakaroon ng kaganda 
j para sa mga prayle ay 1 

bakit, at ito’y ipinalilh 
/ang mga pangyayaring 

tawid ng kanyang bayan at ng ’ 
sarili, nguni’t kailan ma’y hindi 
ging kalaban ng pagka-kastila.

May paniniwala akong kung si Rizal 
naging “peninsular (taga-Espanya) 

j kanyang Noli Me Tangere ay di sana 
cabunggo ng gayong napakaraming ka- 

away. At kung hindi, ay tingnan natin 
OT,g nangyayari sa Pransiya. Doo’y ini- 
ini-awan ni Zola (Emilio) ang kanyang 

pranses nang higit sa kasamas 
ni Rizal sa mga kastila sa 1 
Sa Nana, maliban sa isang 

ginang, ang lahat ng ti 
„ mahahalay at bulok, at j 

si Zola’y walang hinangad sa 
nobela, hindi ang makalibang 
long pulutong ng mga mapag-us 
maragsa sa mga salon, kundi ang me 
ca bayang pranses ang isang salami. 
xamamasdan ng kanyang wasak-wasak 
la kaugalian. Kinamuhian ba dahil dito, 

“ riya? Pinalayas ba dahil 
sa kanyang bayan, gaya ng 
Rizal? Dahil ba rito’y ipi- 
ng mga pranses na ’ ’ 
kaai----

los ng taal na pilipino. At itinatanong ibigang kastila’t pilipino, na ang kanyang 
ko sa kastilang hindi pa naririmlan ng puso’y hindi nagkikimkim ng kahit ga- 
pag-iisip: Maaari bang pulaan ang kala- bahid na poot ukol sa lahi. Iniibig niya 
gayang politiko ng Pilipinas nang di tutu- ang lahat ng kastilang sa katotohana’y 
ligsain ang mga kastilang nasa-Espanya? marangal at matapang, gaya rin ng kan- 
At sa ganitong kadahilana’y dapat bang yang pagkapoot at paghamak sa lahat ng 
tumahimik ang panunuligsa? Isa bang mapaniil, sa lahat ng mga alisaga, sa la- 
kagalingan ang pananahimik ng mga pa- hat ng nakalilimot sa tungkulin, kahit na 
tay? siya’y isang kastila, isang indiyo, itim o

Isinakdal si Rizal, at ang ibinuhat ay ""ffiat
mga bagay na nakapagpapahmala sa ku- kundi sa katan ian tao. Ito ^a ang 
ru-kuro ng mga nagsusumbong, o nagpa- ipinagiging kalaban ng kastila? Hindi 
patutoo man lamang ng kakulangan mla b‘a * \a magand^g sabi>y........ pag.
ng kahinahunan. Pinaratangan siya na papaging.kastiia sa kaliulugang nababa- 
lahat ng kastila sa kanyang aklat ay pa- t karangalang angkin ng bansa? Ang 
wang pilyo, mapapihbak, mapaggawang- kay di pagklkaroon ng kaganda- 
usap, masamang kaasalan, atbp. at itoy hang.]oob Vsa mga a% ay8

maging uhran ng kagandahang asal, ay , , ... J
napagkikilala na sa mga layunin ng pau- 
nang salita ng aklat; gayunma’y may ma- 
rarangal din sa mga kastilang anak sa 
Espanya na binabanggit sa Noli Me Tan­
gere, katulad ng matandang tenyente ng 
Guwardiya Sibil, na sa Simula pa lamang 
ay napagkilala na. At tanggapin na na- 
ting ang mga kastila ni Rizal ay pawang 
mga imbi, dahil ba rito’y magiging kala­
ban na ng kastila ang aklat na sinulat 
nang taglay ang maalab na pagka-maka- 
bayan, upang pukawin ang kalooban ng 
mga taga pamahala hinggil ~~ 1------------
ngumangatngat sa pusd ng ba.,__  ___
di ba nagkaroon, at wala bang kabuhikan 
sa Pilipinas? Bakit pinupuri nang gayon 
na lamang ang kasalukuyang Kapitan maragsa sa mga s 
Heneral Weyler? Bakit? Pagka’t ibig sa bayang prans' 
nang ilugso nito ang sama: dapat ba kamamasdan ng 
akong bumanggit ng mga pangalan? na kaugalian. Kir 
Hindi ko ibig maglaba ng maruruming si Zola, sa Pransij 
damit. May sapat ngang katuwiran si dito si Zola, sa k<
Rizal upan ilarawan sa Noli Me Tangere, ginawa kay Rizal? Dahil ba rito’y ipi- 
ang kaitiman, ang kaitiman! Subali’t ka- nagsigawan ng mga pranses na siya’y 
tawa-tawa o kalait-lait ang siya’y ipala- prusiyano o kaaway na mapanganib ng 
gay na napopoot sa mga kastila, dahil Pransiya? Hindi, at sa halip niya’y pina- 
lamang na siya’y indiyo o sapagka’t ipina- rarangalan pa nga siya ng mga pranses, 
lalagay ang lahat ng kastila na mga imbi. bilang isa sa kanilang lalong dakilang no- 
At hindi ako lamang, kundi ang lahat ng belista, ipinagmamalaki ang kanyang pa- 
mga kagalang-galang na manrrunong at ngalan at di malalao’y yuyukuran siya’t 
manunulat ng Pransiya, Inglatera, Ale- papalakpakan sa Akademya, gayong kung 
manya, Austriya at Italya na nakaurali’t hahatulan, batay sa kanyang mga nobela, 
nakasama ni Rizal, alam naming mabuti, ang Pransiya’y walang iba kundi isang 
gaya rin ng di-mabilang niyang mga ka- bahay ng masasamang babae, isang pa-
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raiso ng mga kapula-pulang palaboy. Ka- 
sawian ni Rizal ang pagkakasilang sa ma- 
liwanag sa isang pulong-kastila at isa pang 
indiyo! Ito ang kanyang pangunahing 
kasalanan!

At mayroon pa akong ibig banggi- 
ting nagbibigay katangian sa kalagayan 
ng Pilipinas. Halos bago pa lamang nata- 
talos sa kapuluan ang aking balak na pag- 
sasalin sa wikang ale.man ng Noli Me Tan- 
gere, ay tumanggap na ako ng sulat sa 
mga kaibigang pilipino at kastila, na sa 
aki’y nakikiusap na huwag kong ipagpa- 
tuloy ang aking balak. At bakit? Sapag- 
ka’t ang mga pilipino’y natatakot na ako, 
akong sa tuwi-tuwina’y nakipagtunggali 
alang-alang sa karangalan at kabuuan ng 
Espanya, angkin ang kapusukan ng isang 
makabayan, ay magkaroon ng pangalang 
pilibustero, dahil lamang sa pangyayaring 
isinalin ko sa aleman ang Noli Me Tan- 
gere, bagay na maaaring maging mapa- 
nganib para sa aking mga kaibigang pi­
lipino, sa pagka’t ang pilibustero kundi 
gayundin ang mga kaibigan nito.

Ako’y napahalakhak nang tanggapin 
ko ang kauna-unahan sa mga sulat na ito. 
Ako, na pinakamatapat na kapanig ng 
“Reyna Regente” (Reynang nasa-kapang- 
yarihan), ng kanyang kulang-palad na 
asawa at ng batang haring walang malay, 
ako, na sa salita at sa pagsulat, ay nag- 
tanggol sa dangal at sa watawat ng Es­
panya, ako... maging pilibustero 1 Ito, 
para sa akin ay labis na kahangalan! Ga- 
yunman, nang mahinay kong mapagku- 
ro ang bagay na iyon ay di ko na itinu- 
ring na napakalabis ang mga pangamba 
ng mga kaibigan kong pilipino; sa ibabaw 
ng lahat, pagka’t ang makapagbubuhat la­
mang sa akin ng pagka-pilibustero ay ang 
mga bulag at walang kaya dahil sa ka- 
samaan at kahangalan, ay magpapatuloy 
ako sa landas kong binabalak, pagka’t 
kailanman sa buhay ko’y di ko inalumana 
ni ang tulong, ni ang poot ng mga bulag 

' mga hangal, ni hindi ako mag-iingat 
in lamang sa kanila, sa hinaharap.
Sa kabilang dako’y ano ang pinagsa- 

sabi ng mga kaibigang kastila sa Espan­
ya? Pinakikiusapan akong huwag ko 
nang ilathala ang aklat sa wikang aleman, 
upang huwag mapag-unawa ang kanyang 
laman, sa Austriya, ni sa Alemanya, at

upanding huwag mawala sa akin ang pa- 
kikipagtalik na di mamakailan kong nata- 
mo sa Espanya. Ang pananalitang ito’y 
nakapagpaisip ng malalim at ang pakiu- 
sap na ito’y ganap na nagsasaad ng pag- 
kiling sa Noli Me Tangere, sapagka’t sa 
mga pakiusap na itong dumating sa akin 
buhat sa iba’t ibang dako’y mahihinuha 
ang isang bunton ng mga kahanga- 
hangang pagsasaalang-alang.

Sa madaling sabi’y nahihinuha ko 
buhat doon na ang malaking bahagi ng 
mga kastila sa Espanya ay wala ni ng 
pinakamaliit na kutob ng loob na sa ban- 
sang banyaga’y kilalang-kilala ang kala­
gayan ng Pilipinas. Bakit ang nangaki- 
kiusap na iyan, na sa di mapag-aalinla- 
nganang udyok ng isang tapat na damda- 
ming makabayan, ay nakikiusap sa 
aking talikdan ko ang pagsasaling-wika 
sa akda, sapagka’t nangangambang baka 
dahil sa Noli Me Tangere ay mabunyag 
sa Austriya at sa Alemanya ang kaimbi- 
han ng paghahari ng mga pari o mga 
monghe at pagka-mapagniataas ng pa- 
ngasiwaan sa Pilipinas? Gayon ma’y ipi- 
nagunita ko sa aking mga kaibigang ito 
na ang mga aleman, sa pag-aaral ng ukol 
sa Pilipinas, ay bumabasa, hindi lamang 
ng mga akdang aleman, kundil ng mga 
kastila, pranses, ingles, at olandes, at sa 
napakayamang aklatang ito ay may mga 
sumbong at paratang laban sa mga prayle 
at mga kawani, at sa piling ng mga ito’y 
lumalabas na ang Noli Me Tangere ay si- 
yang tagapagtanggol ng mala-amang pa- 
mahalaan. Ang pagkakalathala ng aklat 
ay wala ring maituturong anuman sa mga 
Aleman, at pinangangahasan ko pang ma- 
niwala (sa pagkakilala, gaya ng pagka- 
kilala sa buong Europa, ng kawalan ng 
wastong pamamahala sa Pilipinas, na bu­
ong pusong dinamdam ng lahat ng kai­
bigan sa Espanya) pinangangahasan ko 
pang maniwala, inuulit ko, na ang Noli 
Me Tangere ay maaaring makapagling- 
kod lamang sa mabuting pangalan ng pa- 
nanakop ng Espanya, sapagka’t ang ak­
dang ito’y nagpapatunay na ang kt 
nang yaon ay nagluwal ng mgz 
dahil sa nag-udyok sa isang bat; 
rangal na anak ng bayan, ng 
hing yaon sa kasamaang-asal n; 
malas sa ilalim ng anum; 
o balat-kayo, pagkamuhin
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ig nc 
nite

anj 
hui 
tan< 
him 

an£ sapa 
ka- pak

isang yang lalong matuwi 
maka- inaakala kong yao’y 
t ma- rap sa Hal’ 

liwanag 
ta, kay 
Cans 
ito, gaya ng 
kumilala kaili

iimu- indiyo; Si Canamaqu 
parang isang batang

linlanganang siyang tiyak na tatak ng 
isang kabutihang-asal at kabihasnang ga- 
nap na ganap.

Sa gayon naihahapay ang panguna- 
hing matuwid para sa maaga at di na- 
papanahong pagpigil sa aking pagsasaling- 
wika, na sa kasamaang-palad ay hindi pa 
natatapos. Datapwa’t bukod sa rito’y 
ibig kong ipatalastas sa mga kaginoohan 
na ang Noli Me Tangere ay isang aklat 

Alemanya. Hindi lamang 
; Heograpiko sa Berlin ang 

’ ’ sa aklat buhat 
laliwanag, kundi 

mga 
ika- 

1 ng dapat alaming . 
buong galak ng 
ilang matitigas 

r“<r bela, ang mga 
katayugang wi 
ng pagkilala 

may wang kahuluj 
ihihi- nitikan.
■tata- 
,anay

paggugulan pa ng panahon ang munting 
aklat ni P. Fr. Rodriguez, sapagka’t ang 
bawa’t katagang iniuukol kay Rizal ay 
isang kasalaulaan lamang: ibig ko lamang 
ipaunawa sa mga mambabasang aleman 
ang sumusunod, upang malaman nilang 
si Rizal ay lumalaban sa mga katungga- 
ling walang dangal: “Ang Fr. Jose Rod­
riguez na ito ay nagbabalita sa mga ha- 
ngal lamang (sapagka’t para sa mga ha- 
ngal lamang siya sumusulat) na ang “No­
li Me Tangere”., sa lahat ng kanyang pa- 
hina, ay nagpapakilala ng lalong maga- 
gaspang na kamangmangan sa mga ali- 
tuntunin ng panitikan"; ito, gayunman, 
ay isang kasinungalingan at nagpapatu- 
nay lamang ng tunggak na poot ng pari, 
dapat alaming kahit na ipatalastas nang 

’ ’ ig mga kalaban ni Rizal ang 
na pangungusap ng no-

i natitira sa gayon, ay nasa- 
zasto na di mapagkakaitan 
sa kanyang di-pangkarani- 

igang pampolitika at pampa-

, gayon
matuwid para sa mai 
Claong pagpigil sa akin, 
na sa kasamaang-palad ay 

ipos. Datapwa’t bukod s 
kong ipatalastas sa mga k..

ang Noli Me Tangere 
na kilala na sa ________
ang Kapisanang Heograpiko sa Berlin 
tumukoy at tumalakay sa aklat buhl 
nang ito’y isilang sa maliwanag, kune 
gayundin ang Gaseta ng Kolonya, sa n 
di pa nalalaunang mga araw, noong i 
26 ng Nobyembre, 1888; ang Gaseta 
Hilaga ng Alemanya, dalawa o tatk 
araw pagkatapos, at ang Dresdener j 
zeiger noong ika-3 ng Disyembre. Ang 
mga aleman ay siyang tiyak at higit na 
nakatatalos ng kalagayan ng Pilipinas.

Nguni’t sa pakiusap na ito’y : 
ibang bagay pang mahihinuha: mal 
nuha ang tahimik at taimtim na pagtata- Nguni’t narito pa; hindi lamang na- 
pat na ang mga bagay-bagay na tunay tagpuan sa Noli Me Tangere, na ang ele- 
na matatagpuan ay yaong gaya ng mga mentong kastila ay inilarawang nakuku- 
inilalarawan ng may-akda ng Noli Me Tan- layan ng itim, kundi gayundin, nadamang 
gere. At bakit, kung di nga gayon, ang indiyong nasa-akda ay ginawang mga 
ang may pangambang pananabik na huwarang nilalang, at sa gayon, pinara- 
mapatahimik ang nobela? Bakit hindi ti- tangang parang isang pagkukulang. Ito’y 
nututulan ang may-akda? Bakit siya ni- hindi nangangailangan ng pagtatanggol, 
lalait lamang at isinusumbong sa salang sapagka’t namamalas kong likas at tum- 
pagka-pilibustero? Sa lahat ng mga ka- pak na iharap ni Rizal ang mga kababa- 
sulatang ipinadala laban kay Rizal, ay wa- yan niyang minamahal, sa ilalim ng ga­
la akong natunghayang anumang pag- yong kaanyuang ipinalalagay niyang si- 
salansang, sa bagay na, katulad ng isang yang ]along matuwid. At hanggang sa 
kidlat na natitigmak ng dugo ay maka- inaakala kong yao’y tungkulin niyang iha- 
pagbibigay kulay sa buong nobela, at ma- rap sa ilalim ng isang pinakamabuting 
gagamit na pinakapaksa nito. liwanag na hangga ngayo’y ating nakiki-

Ang taal na anak ng bayang nakalikha nan*
ng poot ng mga prayle, ay naroong walang Canamaque at Quioqu ap. Ang' °
tangkUik at walang karapatan, sa dahilang }to> nasabl na * ’
ang pamahalaan ay isang bisig lamang na Runjilnla kailcir1 man sa pag gmg a? %

babaya y kasimbuti ng mga kastila, ng
Habang tinutugon ng kata-kataga ni mga manlalakbay at mga manunulat na 

Plaridel, na tagapagtanggol ni Rizal, ang banyaga, at nangangahas pa akong mani- 
mga paratang na pagka-pilibustero, ang wa]a na ang mga iyo’y kinikilala ni- 
mga mapanira ay nagsasayang lamang ng yang higit na mabuti kaysa lahat ng kas- 
panahon sa mga malalabo at walang ka- tila, aleman, pranses at ingles kung ang 
buluhang mga paratang. Hindi ko na ibig mga ito’y pagsasama-samahin.



RIZAL CENTENNIAL BULLETINJune, 1961 Page 17

pana 
ai'inj 
ya h

<ayo ng 
lai na na-

ng pag- 
darawan,

Si Dr. Trinidad Pardo de Tavera. 
I-pinagtanggol niya si Rizal kay Fr. Fa- 
ura tungkol sa Noli.

i na- 
Jlag ng 
tudla’y 

amaan at 
nagpapakilala pa ring ang nobela’y bina- 
sa lamang nila nang sila’y nakasalamin 
ng may tatak Quioquiap at C. Dahil sa 
pangyayaring sa nobela’y ipinamalas ang 
ilang mabubuti, mararangal at walang 
pag-iimbot na mga indiyo, atbp., ang 
Matatanda at mga Bago ay nangagbula- 
las ng: “Oh, ang pilibustero!; ang mga 
kastila’y inilalarawang may kulay na itim 
at ang mga indiyo’y may kulay na puti at 
rosas”. Sa pagdinig sa kanila’y ipalala- 
gay na ang mga indiyo sa Noli Me Tange- 

pawang mga anghel at mga sera- 
‘~ay na hindi tutoo, pagka’t iniha- 

atin ni Rizal, buhat sa kalipunan 
ng mga indiyo, ang isang kawan 

□ ’"opagkunwarj, mga pilyo, mga 
.^alid sa kurdon, mga ta- 
g tauhang kauri ng mga 
t kung ang mga indiyo’y 
idaming gaya rin ng mga 

i ay di malayong mag- 
jagsigaw laban sa may- 

o’y ang mga nagbubuhat 
kanya, na, ang mga tau- 

ikapagpa- 
 .. _i namang 

sa katarungan, Dan 
ng bayang pili- kaat 
ay pinaglupitan ban

Subali’t dito’y nagpapakilala rin 
man na ang mga kaaway ay binulag 
poot, sapagka’t ang kanilang mga t_J 
tumataas sa ibabaw ng pinatatam5”” 

jpapakilala pa ring ang 1 ’ ■ 
lamang nila nang sila’y nan<»aie 
may tatak Quioquiap at C. Dah 

 ring sa nobela’y ipinamalas 
mabubuti, mararangal at 
abot na mga indiyo, atbj 

ula at mga Bago ay nanj 
“Oh, ang pilibustero!; a 

’y inilalarawang may - 
mga indiyo’y may ku 

jagdinig sa ks 
iga indiyo 

re ay pawang mga an; 
pin; bagay na hindi f-‘ 
harap sa atin ni Rizal, ». 
na rin ng mga indiy* 
ng mga mapagkunw 
mapamahiing kapatk 
hur, at iba pang taunaiig ug wga 
yaon, na anupa’t kung ang mga indiyo’y Ta“?eY®’.® , - ■
magiging maramdaming gaya rin ng mga at ng mga taong >
kastila sa Espanya ay di malayong mag- yan’ sa ibabaw ng mabibig 
kamalatan din sa pagsigaw laban sa may- pangkatawan at pangkalu 
akda. Dahil dito’y ang mga nagbubuhat Malang ipapataw sa bawa t 
ng kasalanan sa kanya, na, ang mga tau- ?ay na bmcb kp maunawaan 
hang kastila (sa Noli) ay di makapagpa- na 1^°- ,nl. -sinJ
parangal sa bansa, ay dapat din namang °ay°n> anS ak,at at gin 
magpahayag, alang-alang sa katarungan, ban, ahat uko1 7°on ’ 
na ang mga taal na anak ng bayang pili- kastila y nagpaparatang, nine 
pino sa Noli Me Tangere, ay pinaglupitan ban sa 1+ndiyo ’ ■
din ni Rizal. mga mestiso at sa mga

na di nangagbabi
Hindi ko na tutukuyin ang mga tulig- an nga 

sa at mga katangian ng ilang tauhan ng 
nobelang itong napakasagana sa mga 
kahanga-hanga’t madudulang mga tagpo; 
gayunma’y dapat ding alamin kung paa- 
no hinanap sa kabila ng balatk; 
.mga tauhan ng nobela ang orihinal 
ging huwaran, isa pang patunay 
ka-matapat ng kanyang pagkakal 
gaya ng nagpapatutoo rin naman ng isang 
mapusok na kalaban ni Rizal: mga t 
hang masasabing tunay na buhay, at 
yang mga kapoot-poot (na sadyang pini- 
li); at ang mga tau-tauhan lamang, na 
gaya ng lahat ng indiyo, (katulad ng mga 
sinabi naming hindi tutoo) ay siyang na- 
ging kalugud-lugod at mala-makata pa.

Sa maraming sulat ay idinaraing sa 
akin ngayon na bawa’t mag-aaral na pi- 
lipino ay nag-aangkin ng isang Noli Me

at sa katunaya’y pinaghahanap 
j mga taong ilustrado sa ba- 
iw ng mabibigat na parusang 
i at pangkaluluwa na ibina- 

ipapataw sa bawa’t nag-aari. Tu- 
hindi ko maunawaan ang mga da- 

Bakit nila sinamsam kung 
cl at at ginising ang kaloo- 
ikol doon? Kung ang mga 

’- ■-idi lamang la- 
mga indiyo kundi gayundiin sa 

mestiso at sa mga kastilang pilipino 
i nangagbabasa ng lumang aklat, sa- 

kaya nagbubuhat ang malaking 
nanabik sa nobela? Hindi kaya maa- 
ing nadaya ang mga kastila sa Espan- 
hinggil sa katamaran ng mga Pilipino?
May isang bagay na hindi na kaila- 

ngang pagtalunan, at ito’y ang katotoha- 
nang walang alinmang aklat na pinaka- 
pag-usig ng gayon na lamang sa Pilipinas, 
na gaya ng Noli Me Tangere. Sa lahat 
ng dako’y pinag-uusig ang kanyang pag- 

, ." laganap at hindi bihira ang mga pagriri- 
kisang panggabi na ginagawa dahil sa la- 
yuning ito. Ang lahat nang ito’y nakatutu- 
long lamang sa pagpapadakila sa kahulu- 
gan ng aklat: at ang walang tigil na pag- 
uusig na ito’y walang humpay na naka- 
pagpaparami ng mga bagong mambabasa. 
Nangabubulag na ang kanyang mga kaa­
way; ang mga prayle na rin ang lalong 
nagpapalaganap, bagay na dapat kilalanin

na tutukuyin ang mga ti 
catangian ng ilang tauhai 

~ig napakasagana sa
a’t madudular

dapat ding 
sa kabila
ng

iwaran,
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Dal
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ng
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Aug pananarili at ang makabansang 
karangyaan ng mga kastila ay nangasak- 
tan nang mamalas na ang isang indiyo’y 
nangahas na maglagay sa kanyang nobe- 
la ng mga kinatawan ng lahing nakata- 
taas, na ang kanilang mga sariling kapa- 
kanan ay pinangingibabaw sa kanilang 
dangal at sa tungkulin sa kanilang Esta- 
do. Ang kawalang tiwala ng kastila sa 
mga anak ng kanyang mga nasasakop, ay 
nagpasilakbo ng poot sa may-akda ng ak- 
lat. Dito’y maidaragdag ang pagsalang 
ng may-akda na rin, sa ilang tiyak na ka- 
pakanang lalong makapagdaramdam: ang 
mga kapakanang pangpananalapi ng ilang 
kalipunan ng mga kastila, na pinagbanta- 
an ng nobela. Hindi pa nalalaunang ang 
inang-bayan ay nagsimula nang talaga ng 
malabis na pag-aaral ng mga bagay na 
nauukol sa Pilipinas, na matagal nang 
panahong napapabayaan. Ang unang 
hakbang ng mga pagbabago ay ang pag- 
aalis ng nakaiinis na pag-iimbak (pag- 
iistangko) ng tabako, na ipinagkautang 

Pilipinas sa Ministro ng Ultramar 
inong namamahala sa mga nasasakop 

sa malayong karagatan), na si Balaguer, 
ang Tanghalan ng 1887, at ang pagpa- 
pasok ng Kodiga Penal; tangi sa iba 
pang mga bagay-bagay, na sa kabuuan 
ay nagpapatutoo na ang pamahalaan sa 
Madrid ay nagsisimula nang di lamang 
duminig kundi humarap sa mga sumbong 
ng kanyang mga lalawigan sa malalayong 
karagatan. Nagdaragdag araw-araw ang 

ja kastila sa Espanya na, sa 
isang marangal na udyok ng 

pusd at ng pagkamakabayan, ay naninin- 
digan sa Pilipinas ng mga pagsajsakit at 
pagsasakatuparan ng mga pagbabago. 
Samakatuwid, lahat ng taong ang pama- 
malagi sa Pilipinas ay namamalas na pi- 

ay kailangang maging karapat-dapat sa nagbabantaan ng pagpapasok ng mga 
isang ganting-pagal o isang pampasigla. pagbabago, ay sadyang dapat matakot sa 
O, baka sinisikap na patayin ang aklat sa nobela ni Rizal> aa pmaglarawanang ganap 
pamamagitan ng pananahimik ? Kung 111 ga kaaba-abang pagdaralita ng mga 
gayo’y bakit ipinalalathala ni Fr. Jose indiyo, at’ siyang makapagpaparammg 
Rodriguez ang maliliit niyang aklat? Ba- bilang ng mga makagagawa ng
kit buhat sa pulpito ay sumisigaw si P. mga pagbabago sa Espanya. Bumuo, da- 
Baldomero Real nang laban sa hindi ma- bil dito, ng isang batalyong ganap, at pi- 
kapagtanggol na Noli Me Tangere? san-pisang nagsimulang lumusob sa mga 

kalaban. Sa ibang kaparaana’y hindi ma- 
Sa pagtatapos, ay bubuuin kong ilara- ipaliliwanag ang gayong kagulat-gulat na 

wan ang mga sanhing pinagbuhatan ng galit, na isinagawa ng nasabing pulutong 
marahas na pagkakatuligsa kay Rizal. na ang sigaw ay iniuudyok ng sikmura.

mg isang i niyang 
t sa pa- 

nguni’t ang 
ipamamahagi 

hihintulu- 
jawal nga 
. sa isang 

. „ Jng mapa- 
lawalan ng say-

„ pagpapagod sa paghanap *aragaian. n 
kapuripuring matuwid hinggil bilang ng mgi 

jang pagbabawal na ito. Ang Pagsunod sa is 
ko’y kung tunay ngang ang no- puso at n° pa 
sal ay sadyang kalaban ng Es- 

, gaya ng inilalarawan ng kanyang 
caaway, kung gayo’y lahat ng mga 

lansang sa kanya 
karapat-dapat sa 
sang pampasigla. 
ayin ang aklat 

’ imik? Kui

at pasalamatan sa kanila ni Rizal. At 
kung paanong si Quioquiap ay isang bu- 
lag na hindi nagkukusang kinatawan ng 
pagka-pilibustero, na di man niya nalala- 
man ay nakapangangalap ng mga kapanig, 
sa pamamagitan ng kanyang walang ha- 
bas na panlalait sa mga indiyo, gayundin 
naman, sa pamamagitan ng ganitong mga 
kaparaanang pang-ingkisisyon ay pinala- 
lawak ng mga prayle ang bisa at layunin 
ng aklat, nang laban sa kanilang kaloo- 
ban. Sa ngayon, ang Noli Me Tangere ay 
nakikilala na’t binabasa sa lahat ng dako 

kapuluan, buhat sa Batanes hanggang 
sinapupunan ng Dabaw.
At mayroon pa! Alinsunod sa ulat ni 
Font, ang Pamahalaan sa Pananakop' 
nagbawal sa aklat ni Rizal at sa pag- 

papalaganap sa kanya, sa ilalirn ng mabi- 
gat na kaparusahan, dahil sa pagiging 
mapanganib laban sa Estado (laban sa 
Espanya) at dahil sa mga tuligsa laban sa 
Simbahan.

Ngayon; nagpasabi sa akin ang 
kaaway ni Rizal, na anya’y ibig i 
sumulat upang tuligsain ang aklat 
giging kalaban ng Espanya, 
kanyang munting aklat ay ii 
sa Espanya, sapagka’t hindi pah 
tan iyon sa Pilipinas! Ipinagbabs 
ba sa Pilipinas ang pagtuligsa 
aklat na pinarusahan sa pagigii 
nganib para sa Estado? Nawala 
say ang aking pagpapagod sa 
ng isang kapuripuring 
sa kakaibang pagbabawj 
masasabi kc’” 1----- A------
bela ni Rizal ay sadyang 
panya, gaya ng inilalarawj 
mga kaaway, kung gayo’; 
tumutuligsa at sumasalai 

. ------- -r maging k.
mg ganting-pagal o is?
baka sinisikap na patayin ang aklat sa 

itan ng pananahimik ? Kung 
ikit ipinalalathala ni Fr. Jose 
ang maliliit niyang aklat? Ba-

- ’ - ay sumisigaw si P.
laban sa hindi ma- 
Me Tangere?

i pi 
‘eal
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lyle ay nararapat < 
rilitan at tuwirang

din namang 
; kaaway ng

la’v gere,
. . maka

’J”. isang 
hat nj 
raang I 
pangyai 
tado o :
pawang 
hinatula

min, .!»« <n Rizal) ay dumating sa Pilipinas 
matapos mabasa ng mga prayle ang NOLI.

igi sa rito’y ipinalathala ni Rizal ang 
ig nobela sa Alemanya, at kalakip 

uipuri niya ang mga kaugalia’t 
r aleman, pagpuring ipinagkaro- 

ra ng mga kaaway. At noong 1885 
lemanya’y hindi lamang nawalan ng 
caibigang kastila kundi buhat noo’y 

ng isang uri ng pagkasuklam 
’man, sa ilalim ng iba’t iibang 

lan. Sapagka’t bagaman hindi 
iri ang hidwaan dahil sa Karoli- 

r Berlin, na pinaglimbagan, at ang 
iri sa mga kaugaliang aleman, ay 

-  nakapagpamuhi sa mga pray- 
:>ara sa mga ito, ang Ale- 

—ay sa pagiging isang ba- 
-- — gkaerehe: kaya’t bu- 
ay pinanganlan si Rizal ng 
Fr. Baldomero Real na 

ng napasama at nakapagpa- 
.Jemanya. Tila nalilingid sa 
jari na ang Alemanya’y may- 
angaw na katolikd, at napaka- 
katolikong sa maraming pag- sa 17}°a Pra?

>«.«vaon ay nagiging higit pang maka- magmg sapil 
—a kaysa tunay na Papa. At sa dahi- m^a kastila.
ng ang mga prayle, sa kabuuan, ay mga Kung sasabihin ko ang aking palagay 
istila at nasa-kalagayang di-naghuhum- tungkol sa Noli Me Tangere, ay tahasang 

mga pambansang kaabalahan, ga- ipagtatapat ko na ito’y kinikilala kong 
ng ibang mga lego, kung kaya dapat dakilang akdang pampanitikan na

'T magpakilalang kalaban ng aklat, kaiianma’y hindi pa naisusulat ng sino 
lang ganap mang katkatin ni Rizal mang piiipino o ng sinumang iba tungkol 
lahat ng pagtukoy sa- mga bagay na sa pnipinas, at nagiging maligaya ako sa 

pangrelihiyon. Tangi sa roon, sa pagka- pagpapalagay na hindi lamang akong 
kapili ni Rizal sa bunton ng mga prayle, mag.isa ang nag-aangkin ng gayong 
niyaon pa namang mga uring kasuklam- pagkilala ng napakaalab na pag-big sa 
suklam, ang mga ito’y dapat na mali'galig inambayan, gaya ng nasa-Noli Me Tan- 
sapagka’t sa pagpapalagay nilang sila’y gere, na sinulat ng dugo ng pusb ng isang 
mga panginoon sa Pilipinas, ay iti- makabayang hindi nag-uukol sa Espanya 
nuturing nilang isang mabigat na panini- ng anlLmang pamatay na poot, kundi ng 
rang-puri at isang kapangahasan (ng jsang makakatarungang pagkamuhi sa la- 
isang indiyo!) na ang makapangyarihang hat ng taong nagpapakalabis sa isang pa- 
dangal ng kanilang uri ay siyang maging raang pansariii at maalingasngas sa ka- 
bete noir (maitim na uri) sa kanyang no- pano-yarihang sa kanya’y itinalaga ng Es- 
bela. Ang sigaw na ipinailanlang ng mga tad ° 0 ng Simbahan. Ang pangyayaring 
prayleng nasisiraang-puri ay nakahawa pawang kastila ang malaking bahaging 
rin sa mga kastilang, sakaling hindi man hinatulan ni Rizal sa kanyang akda, ay 
sa bagay na yaon ay namalagi sanang wa- bunga ng kalagayan ng Pilipinas, na ang 
lang kinikilingan, sa pag-akit sa kanila ]ahat ng gawaing pampamahalaan doon, 
nang laban kay Rizal, pagka’t sa kani-kani- ang pinakamabubuting parokya at ang 
la’y naghahari ang paniniwalang sa pa- pinakamalalaking bahagi ng mga kara- 
mamagitan lamang ng mga prayle naaa- ngalang pangsimbahan, ay nasa-kamay ng 
ring masupil nila ang Pilipinas; dahil dito, mga kastila. Walang sinumang may ka- 
ang mga naninindigan sa gayong pala- raniwang pang-unawa ang makapipilit 
gay na dapat magsiamin na ang isang kay Rizal, na dapat niyang tulungan o 
aklat na nakikibaka nang hayagan laban tangkilikin sa pamamagitan ng pagtahi-

EIST.ORICAL DATA BANK
N H I

Tang 
kanyang n 
nito’y pint 
samahang 
on niya nj 
ang Ale™0 
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Papa k. 
lang 
kas 
pay sa 
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ay

i sa mt 
■ang nai 
ng is>OT"

siya’y maging 1< 
malabis ng mga pinunc 

at ng Simbahan, d?
sa sila’y 

lilit ;

j ng loob 
uri, ay n; 

mga kaai 
,alang

n.”

kasabuwat sa 
pagmamalabis ng mga pinuno’t ka­
ng Estado at ng Simbahan, dahil na 
lamang sa sila’y pawang kastila. 

"""''ng pamimilit ay magiging ma- 
lamang para sa isang guro sa 
(kalagayan ng sakit) at ma- 

kabaliwang moral

>• katangian ni P. Jose 
kanyang kathang “Ba- 

mga iyon?” sa pa- 
may isang talasalitaan 
kundi ng mga di-ka- 

* i (nasaan ang mga 
Nasaan ang mga pag- 

maykatha’y hindi nahi- 
ng putik kay Rizal, sa 

y hindi karapat-dapat sa 
niyang may pinag-ara- 

marangal na kastila, sa isang 
iyano at sa isang mabait na 
asakit ito sa akin, at lalo 

ig masakit sapagka’t hindi lamang 
ako’y bininyagan ng isang agustino, 

ndi sapagka’t kinilala kong lagi na, ka- 
up ng tanging paggalang, ang mga 
uouino sa Pilipinas, na sa nakaraang 

’ lagtagumpayan nila ang 
i at naging mga bi- 

ningning sa 
Ang mga kahina- 

. kilusang ito, ay 
lumampas na sa 

iting araw ng 
-hat ng prayle, 

ipaalaala, bi-
. pangungusap 
ikong Aleman

Sa wakas, ay di ko makakaligtaang di 
banggitin na lubos na isinakit ng loob ko 
ang pangyayaring ang Orden Agustiniana 
ay nakagawa ng isang napakalungkof na 
tungkulin sa pag-uusig laban kay Rizal. 
Si P. Font, sa kanyang pamumuna 
nasa iialim ng kataasan ng kalagayan, 
ang bantog na P. Baldomero Real, na si- 
yang nagbigay-buhay sa pagtuligsa laban 
kay Rizal ay nangailangang manirang- 
puri’t lumait sa Imperyong Aleman, isang 
Estadong kaibigan ng Espanya, at nasa- 
mabuting pakikipaglagayan sa Papa. Da- 
tapuwa't malungkot, napakalungkot na

isaalang-alang ang 
Rodriguez, na sa l-.....u. 
kit di ko babasahin ang 
hina 9, hindi lamang 
ng mga kalaswaan, ... 
tumpakan din naman 
baliw na palagay? Na 
upasala?) at ang 
yang magkulapol 
isang kaparaanang 
isang taong gaya : 
lan, sa isang i 
paring kristij 
monghe. Mas 
nang 
sa i 
kune 
lakip 
agustino sa Pilipinas, na sa ns 
panahon ay pinagtagumpays 
mga karapatan at naginj 
tuing may pang-unang r. 
daigdig ng panitikan. Ang 
ang naipakilala nila sa 1 " 
ipinangangamba kong 
kasaysayan ng maluluwalhatinj 
mga agustinong yaon. Sa lahr 
gayunman, ay dapat kong 
lang pangwakas, ang mga 
ng isang Mabuting Katoli] 
(Reinhold Baumstark) :

“Hindi maka-katarungan, sa iialim ng 
lahat ng pananaw, ang karaniwang panini- 
wala na sa mga tunggaliang polftiko, 
pangrelihiyon o pangsimbahan, ang ma- 
tuwid ay matatagpuang .malinaw at wa- 
lang pasubali, sa isang bahagi, samanta- 
lang ang kawalang-matuwid ay mapapa- 
roon nang walang pagtatalo, sa bahaging 
kalaban. Napakatumpak, gaya ng mabu- 
buhay lamang ang isa at tanging katoto- 
hanang maka-Diyos, gayundin naman, 
hindi matututulan na ang kanyang mga 
pinund sa ibabaw ng lupa, sukdang naising 
maglingkod at sa katunaya’y naglilingkod 
nga sa iialim ng isang mabuting hanga­
rin, dahil sa kawalang-katarungan nila, 
dahil sa katigasan at kalupitan ng kani- 
lang mga pamamaraan, dahil sa kanilang 
mga simbuyo ng loob at mga kasalanang 
may lahat ng uri, ay nagbibigay ng dahilan 
sa kanilang mga kaaway upang ang mga 
ito’y maniwalang nasa kanilang panig 
ang katuwiran.”

mik upang 
mga p; 
wani r., 
dahil 1 
Ang gayong 
kabuluhan h ... 
patolohiya (kalagayan i 
ngangahulugang isang 1 
sa sarili ng mamimilit.

Ang nobela’y sinulat, hindi upang ihi- 
walay ang Pilipinas sa Espanya, kundi 
upang tawagin ang kalooban ng lahat ng 
kastila sa Inang Bayan, yaong mga ma- 
rarangal nang hindi sa bibig lamang, ukol 
sa di-wastong pamamahalang sa bayan 
ay naghari, maghahari, at maaaring mag- 
hari, upang ang Pilipinas ay mapapana- 
tili sa pamamagitan ng pagpapasok ng 
mga kailangang pagbabago. May mga 
bagay na mapapait, may mga bagay na 
di nakasisiya na isinasalaysay ni Rizal sa 
atin, subali’t yaon ngang pinakamapait na 
gamot ang siyang buong bisang nakapag- 
dudulot ng kalusugan sa maysakit. Ang 
mapayapang kaunlarang naibubunsod ng 
Espanya, pagkatapos ng isang panahon ng 
di mabiilang na paghihimagsik, salamat sa 
mabibisang katangian sa pamamahala ni 
Alfonso XII at gayundin ng kanyang 
marangal na balo, ay makapagpapaasa na 
ang mga mithiin ni Rizal ay tahasang ma- 
tutupad. At ako na rin sa sarili’y nani- 
niwala, na ang masigasig na kilusang isi- 
nasagawa ngayon sa Pilipinas ni Heneral 
Weyler, laban sa kabulukan, ay bunga ng 
Noli Me Tangere, at kung ako’y di nag- 
kakamali, ay masasabi kong si Weyler ay 
gumagawa sa suliraning ito nang sang- 
ayon kay Rizal.
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M. R. Ft. JOSE RODRIGUEZ*

Kagalang-galang

ang 
adalc

nahirc..„ 
inilagda

sor 
Gobi 
pin.™

na Pari ng aking pag-aalang-alang at pagpipitagan:

nga samahang 
™ryo, tinatangi 
lang kahalagah^..

ganitong palagay
- ..o ang “Noli Me Ta-, 
ay hindi naging saligc 
kaya midi kong bina.

ithala sa “La Solidaridad” noong ika^Sl ng Mar- 
isang bukas na liham kay P. Jose Rodrigue?. na 
't na tumuligsa sa “Noli Me Tangere” ni Rizal.

isang paring pilipinong naging Provi- 
/nila. Noong 1862 ay nahirang siyang 

Sa artikvlong ito’y inilagda niyang

(*) Ang artikvlong ito’y nalathala 
so ng 1890, pahina 77, at parang isc 
sumulat ng mg a poly etong mahigpit

Ang may-akdang si P. Vicente Garcia ay i 
yr at Vicario General sa Katedral ng Mayi 
obemador ng Obispado ng Nueva Caceres, 
inakasagisag ang V. Caraig.

(Tinagalog ng Pangkat ng Wikang Pambansa ng JRNCC.)

an; sinasa- 
pangrelihiyong 

igihan ang bisa 
ng sakripi- 
at nangag- 

’’angere”, alin 
';an ng aking 
tasa nang lu-

Nang isa sa mga araw na ito ay nakita ko at ganap na nabasa ang munting aklat 
na inyong ipinalathala, na pinamagatang “Bakit di ko sila Babasahin?” Naipala 
gay kong yao’y napakabuting katulad ng lahat ng nagbuhat sa inyong malasakit na 
wagas at tunay na makaebanghelyo. Sa pagpapatuloy ko ng pagbasa sa kanya, sa 
dakong hvli, ay umabot ako sa ikaanim na alituntunin, isa sa mga itinakda, upang 
makilala ang mga aklat na ipinagbabawdl. Ito’y nagsasaad: “Ang mga aklat na 
ginawa at inihayag na may lamang mga kamaliang labag sa pananampalataya.” At 
inyong idinagdag: “Ganyan ang aklat ni doktor Rizal na pinamagatang 'Noli Me 
Tangere’, na binabasa ngayon ng maraming umano’y kdto'ikd, gayong ang pagba­
sa sa kanya ay nakapagkakasala nang malubha, sapagka’t isang aklat na puno ng 
pagkar-erehe, paghamak sa Diyos at mga kamaliang malalasioa.”

Nakarinig na ako ng ukol diyan noon pang mga panahong nagdaai 
bing si Dr. Rizal ay isang erehe na tumutuligsa sa mga samahang pane, 
pinagtibay ng Simbahan, hindi naniniwala sa Purgatoryo, tinatanggihar 
ng mga indulhensiya, at gayundin, ang walang hanggang kahalagahan 
syo ng misa; ang mga iba’y hindi sumasang-ayon sa ’~
papahayag ng katumbalikan. Nang unang basahin ko 
man sa mga palagay na itong nag kakasalung atom 
kapasyahang matalos kung alin ang katotohanan, 
bos na kataimtimang maaari kong gawin.

Buong katapatang ipahahayag ko sa inyo ang nabuo kong pasiya, alinsunod sa 
aba, kong pagkaunawang napapaloob sa mga sumusunod na palagay:

Si Dr. Rizal, sa Halim ng naglalambungang mga banggit ay mahigpit na pumuna 
sa napakalulubhang pagmamalabis ng mga tauhan ng Hang istitusyon, bagaman hindi 
tinutukoy nang tiyakan ang mga ito, na anupa’t hindi niya idinaramay sa pagpuna 
ang katutubong kabutihan, dahH sa kanyang makalumang kaisipan. Ang sama ng 
mga pagmamalabis ay nakahahawa, tunay nga, na gaya ng ketong, sa mga kasapi ng 
isang Samahan; nguni’t hindi gayon ang sa pagpunagng maaaring ilapat sa kanila 
upang sila’y mapabuti at gayon din, upang malunasan ang ayos ng mga kasamaang 
nalilikha. Sa kasamaang-palad ay laging 'pinagkakamali sa mga tao ang mga bagay 
lamang ng simbuyo ng damdamin o ng paO-Hmbot, at ang katauhan ng mga relihi- 
yoso sa malinis na Relihiyon, na kanilang pinakikibagayan, at ang kamaliang ito 
ay nagtataglay ng mga nakahahambal na kahidwaan na ang kadalasa’y lumilikha 
sa maraming pagkakataon, ng walang lunas na paglabag sa katarungan. Kung 
wala ang mga kamaliang ito ng kaisipan ay dapat na naharap ang nauukol sa pag­
puna sa masasamang hilig na namamdlas sa lipunan, o kaya’y sa pangkaraniwang 
mamamayan. Pinupuna, halimbawa, ang pagmamayabang na walang kabuluhan at
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znala 
kaya 
' -ng 

,ui- 
na 
ay

bungant 
■isang aklat na maaaring ipangaral 
Um ng mga pahizvatig na nalalaml 
labis. Kung siya’y nanunton o hi,, 
tuntunin ng sining at ng mabutin" 
pagkiling, ng mga bihasa sa gazvc...

Sinasabi ninyong si Dr. Rizal , 
libak, na nangangaral sa iba ng kaz 
isa mang patutoong nagpapakilala 
he, a pagkamapanlibak. Sa z 
aklat na aking babanygitin, 
Pananaznpalatayang Kristiyaz 
at pagkazvalang Diyos.

Ang pananalig niya sa Diyos. — Pah. 68. Nang tanugngin si pilosopo Tasyo ng 
isang babaing znay-asawa, kung siya’y (si Tasyo) naninizvala sa kaparusahan, ay su- 
magot: “Hindi ko alam ginang, kung ano ang gagawin sa akin ng Diyos. Pag ako’zj 
naghihingalo na ay ibibigay ko na sa Kanya ang aking sarili nang walang takot: ga- 
zvin Nina sa akin ang Kanyang niloloob.” Makapagsasabi ba ng gayon ang isang zva­
lang Diyos (ateo) na tumatanggi sa pagkakaroon ng isang Dizios na Buhazt, ang 
isang lapastangang nang-aakit sa iba upang mapapanalig na Walang Diyos?

Ang sumztsunod azj saklazv ng mataas na karunungan sa Teolohiya (Pala-Diyu- 
san), at tumatalakazj tungkol sa kung marami ang mga taong nakaliligtas kaysa na- 
paparusahan. Ginazva ni Pilosopo Tasyo ang kanyang pagtaya at nagsabi: “Kung 
ang znakaliligtas lamang azj ang mga katoliko {sa znata ng Diyos, dapat unazvain) at 
sa mga ito’zj isang ikalimang bahagdan lamang, ayozi sa palizvanag ng zzzaraming ku-

katazva-tazva, ng mga nilalang na nagpapanggap na mga “devota”, sa balizv na pag- 
papaligsahan ng isa sa isa, kung sino sa kanila ang nagkamit zig marazning in- 
dzdhensiya upang znakapagligtas ng mga kaluluzva sa pagdurusa sa purgatorio, na 
ang inilalabazig pagmaznatuwid ng bazva’t isa, at ng ilan pa sa mga iba, azj ang 
mga di mabilang na mga indzdhensiyag lubos at hindi lubos na natamo sa pagda- 
lazv sa mga dambana sa mga arazv na tinatazvag nilang toties quoties; sa paggaznit 
ng iba’t ibang kalmen na sa pagpaparangala’y pindbabalatazj sa ibabazv ng kani- 
lang dibdib at likod; mga indulhensiyang lubos at di lubos dahil sa Hang pami- 
sang buong taimtim na sinimbahan, na bilang pagpaparangalazi ng ibang nakikipag- 
paligsahan, di-uznano’y nagtamo sila sa loob ng isang toon ng mahigit sa anim na 
raang indulhensiyang lubos. Ngayo’zj Han tad. nating nababatbat ng buhazj at ma­
il tin gkad na kulay ng pamumuna, iyang hangal na pagpapalalo, iyang mapagmala- 
king kayabangan at katawa-tazva ng mga nasabing “devota", pagtaziggi nga 
sa pagicakaroon ng Purgatoryo, sa bisa ng mga indulhensiya, at sa kahalagahan 
zvalang hanggan ng sakripisyo ng znisa? Mapatutunayazi kaya ang gayon ng sinz 
mang hindi binubulag ng simbuyo ng damdamin? Ang tunazj na znay-akda, 
malayong hindi kumilala sa purgatoryo, azj nagpapatutoo na ang binabanggit 
ang kapangyarihan ng Konsilyo s.a Plorensiya na idinaos nang 1439 at ng Triden- 
tino, sa Halim ni Pio IV, nang 1563, kapulzmgang 25, sa pahayag-zitos zia nagsisi- 
mula sa pangungusap na Cum catolica Eglesia Spiritu Sancto edicta, etc. (Ang 
iglesia Kat6lika sa pamamagitan ng Espiritu Santo azj nag-uzitos, tbp.) na tinitiyak 
pa ring noon pa mang bago dzimating si Hesukristo sa lupa, azj may hizvatig na ang 
ibang mga pilosopo, sa pook na yaon ng pagpapakalinis. Tingnan sa pahina 67.

Babanggit ako ng Hang pangungusap ng nasabing may-akda na nagpapakilala 
nang buong kaliwanagan sa kalinisan ng kanyang pananalig, anya: “Sa atin-atizi 
azj nasasabi na ang dizva ng Purgatomjo azj znagaling, banal at makatuzviran; ziagpa- 
patuloy ang pagkakaztgnazj ng mga namatazj na at ng mga nabubuhazj pa at nag- 
aatas ng isang lubos na pagpapakalinis sabuhay. .. Ang sazna azj nasa-pagsasaman- 
talang sa kanya’zj ginagazva." Pah. 66. Dapat unawain ang mga huling pangzingu- 
sap na ito, kailan ma’t idarako sa panig ng sama ang kanyang mga pagpuna, at hu- 
zvag lilimutin ang uz-i ng bungang kinauukulan ng No'i Me Tang ere. Ito’zj hindi
isang aklat na znaaazdng ipangaral, ni pangdoktrina, kzmdi isang nobela, na sa Ha­
ll,<i ng mga pahizvatig na nalalambungan, azj pumupuna sa malulubhang pagmamu- 

hindi sa kanyang paznumuna, alizisunod sa mga ali- 
ting panlasa, ay nahatulan na sa ganito, nang zvalang 
vaing iyon.

azj isang 
izvalan ng 
■ ng kanyang 

mga pangungusap 
azj nadarazna ko  

mo, na pumapawi sa lahc

lapastangan sa Diyos, erehe at mapang- 
Diyos; nguni’t di-kayo bumabaziggit ng 

r kalapastanganan sa Diyos, pagkaere- 
sap a sa iba’t ibang panahon ng kanyang 
<.0 ang kanyang pananalig sa Diyos at sa 

hat ng dizva ng kalapastanganan
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'"zahamakar 
. I sang 

ang tumangi

7 znga sazviznpalad ang lalong 
tang relihiyoso.

Alam ko nang ikaw ay Hindi znalupit, alam ko nang dapat la- 
\.ng Mabuti”. Ang mga ito ba ang mga paglibak sa Di- 
isabi ninyong pumupuno sa Noli Me Tangei-e? Hindi ba 

sa zvalang hanggang habag ng Diyos, na lu- 
Teologo (mga pantas ukol sa Pala-Dizjusan).

zng Kristiyano. — Pah. 88 Nagsasalita 
zg kagandahang loob na tumatangkilik sa 

ang buhay, ay inusig nila hanggan sa ma- 
libingan at itinapon sa isang lazoa: “La- 

“ it inaakdla kong kung aking 
ng mga nasabing bata) 
znahalaga kaysa siya’zj 

tan, at ang kanyang mga 
>ad ko ang una dahil sa 

ilazoa dahil sa kanyang sariling 
relihiyong nagtuturo sa lipu- 

>ang nagbigay sa akin ng pagkatao, 
ilabid na kinatitisziran dito ng pag- 

totoha- 
lingan 
Diyos

tazvaging “Az „ 
rehiyang sinasabi ninyong 

ibuo nating isipan hinggil . 
lupa? Ganyan ang mga 5
„ pananalig sa Relihiyonz 

ang bayani ng nobela, na ang among buonc 
mga nagsisipag-aval na batang mahihirap ang buhay, ay i 
matay, hinukay ang kanyang bangkay sa libingan at itiz 
lo kong napag-isip-isip,” ang wika sa guro ng paaralan, ‘‘at 
isasagawa ang mga balak ng aking ama (sa kapakinabangan z 
ay lalong mahalaga kaysa siya’zj panangisan. at lalo pang mi 
ipaghiganti ko. Ang libingan niya’y ang banal na kalikasan, at ang kanyang mgi 
naging kaazvazj ay ang bayan at ang pari nito; pinatatazvad ko ang una. dahil sc 
kanyang kamangznangan, at iginagalang ko ang ikalazva dahil sa kanyang 
katangian, at sapagka’t ibig kong pagpitaganan ang relihiyong nagtuturo 
nan. Ibig kong mapukaw ang aking loob sa dizvang nagbig azj sa akin ng \ 
at sa ganito’zj ninanais kong makilala ang mga salabid na kinatitisuran dito ng 
tuturo.” Narito ang relihiyon ni Hesukristo, na inangkin sa dizva, at sa katot 
na’zj hizzdi sa paraang opisyal at Hindi sa mga pangungzisap na pinasinungcdiz 
ng znga gazva at mga pagmamaldbis na nakasisirang-puri at ikinapopoot ng I 
sa Kanyang mga zninistro.

Sinabi pa rin ninyo: “Ang tanging kapuna-punang nakikita sa may-akda, ay 
ang kanyang poot sa relihiyon at sa Espanya." Ito’zj mapaninizvalaan laznang ng 
znga di-nakabasa ng kanyang aklat at nangakazdnig ng znasigasig na pagpapalaga- 
nap laban sa kanya dito at sa lahat ng mga lalazoigan; nguni’t ang mga nakatata- 
lastas na mabuti azj pazvang tumatazva lamang sa ganyan. Nasabi ko nang di-da- 
pat ipagkamali ang katauhan ng znga znakarelihiyon sa malinis na relihiyong pizzag- 
papaz-isan. Ang pagtutulad doo’zj isang kabalizvan; gayunma’zj ganito ang ibig nilang 
ipakahulugan na parang tunay na sa relihiyon ang mga pinupunang pagmaznalabis.

Inuupasalaan ninyo si Dr. Rizal sa pagiging erebeng politiko at sinasabing si.ya’y 
napopoot sa Espanya; datapwa’t ang inyong ibinubuhat ay wala ring katotohazian 
o kaya’zj zvalang mga patutoo maliban sa inyong salita. Hindi niapag-aalinlanga- 
nang hindi ninyo natatalos na ang tunazj na aklat azj nagpapabzdaan sa inyo sa zna- 
raming bahagi nito. Ilalahad ko ang ilan. Nakikipag-usap si Ibarra kazj Elias, 
na sugo ng mga pinag-uusig, na tinatalakazj sa Kabanatang ika-49, at siya’zj tina- 
tanong. Pahina 263:

— Ano pa ang kanilang hinihingi?
Elias.— Mga pagbabago sa pagpapari: hinihingi ng 

znalaking pagtangkilik laban sa znga saznaha

ra, at kung ang znga katoliko’y binubuo ng isang ika^l2 bahagi ng znamamayan sa 
lupa, alinsunod sa znga estadistrika, azj Izimalabas na pagkatapos na maparusahan 
ang libu-libong mga tao sa loob ng znga di na mabilang na mga dantaong lumipas ba- 
go duznating sa lupa ang tagapagligtas, pagkatapos na maznatay ang anak ng Di­
yos nang dahil sa atin, ngayon azj maari lamang na mangaligtas ang lima sa bazva’t 
sanlibo’t clalazvandaan.” !Oh, hindi, hindi nga! Mamabutihin ko pang sabihin at 
manalig kazj Hob, na nagsabing: “Ikazv ba’zj magiging znalupit sa isang dahong lu- 
milipad, at pag-uusigin ana isang sungot ng palay na tziyo? Hindi, hindi znangya- 
yari ang gazjong kapahamakan; isang kalapastanganan sa Diyos ang paninizvala sa 
gayon, Hindi, hindi!... Isang kidlat na nakasisilazo, kasalizv ng isang kzjdog na na- 
kapanghihilakbot, ang tumanglazv sa pilosopo, na susigazv nang nakaunat sa Langit 
ang znga kamay:

“Tuznututol ka!”
mang kitang l 
zjos at mga er< 
ito ang nabul 
znaganap sa I

Ang kanyang
<jani ng nobt 
ig sisipag-ar al
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Elias.—

Ibarra.—

? Ano ang aking sa-

Ibarra.

nnaniniwalc 
„i,a ko, sa i

> na ang sariling mga 
sa harap ng mga kapa- 

i ay kinakailangang 
ikikiisa sa Espanya

ugto ng nobela, si Ibarra ay nahulog sa mga patibong na ini- 
siya’y napiit sa salang pakikipagsabuwatan; nguni’t siya’y

yan ng mga p 
kaanak ....

! ko na 
sa harap i 
Espanya.

>y rang gayc

)ang kamtin, sa 
ahalaang napa- 

tangyayari, ang kara- 
imahalaan at kakala- 

lyong sa mga manggugulong iya’y hindi ko 
Ninanais ko ang kanyang kabutihan; kaya 

sang paaralan; hahanapin ko iyan sa pama- 
patuloy na pagsulong; kung ivalang liwanag

pagkakautang sa mga samahang 
calaking utang na loob sa mga nag- 

ing sila’y isasinapupunan ng pananam- 
anila laban sa kalupitan ng kapangya- 

” igtuturo ng kasaysayan ng bayang 
„iibig ko ang ating Bayan, gaya ng pag- 

’caibigan ko, nadarama kong kakaunti 
nating pinanlalabo ng simbuyo ng ka- 

indi gaanong kailangan ang mga pagba-

Ibarra.— Nalimutan na ba ng Pilipinas ang 
ito? Nalimot na marahil ang napakc 
sihango sa kanila sa kamalian upai 
palataya, sa mga kumupkop sa kan  
rihang sibil? Narito ang sama ng di-pagti 
kinamulatan  Pahina 234. Iniibig ko 
ibig ninyo sa kanya; gayunman, kaibiga.. 
lamang ang nakikita ng mga mata nating i 
looban; dito'y namamalas kong him” 
bago, na gaya sa ibang dako.
Maaari bang mangyari, ginoo? Maaari bang hindi ninyo makita ang pa- 
ngangailangan ng mga pagbabago, kayo pa naman, na ang mga kasawian 
ng inyong kaanak ....

Ibarra.— Ah! Nililimot ko na ang aking sarili, nililimot ko 
kasamaan sa harap ng katiwasayan ng Pilipinas, sa  
kanan ng Espanya. Upang mapapamalag ang Pilipinas , 
magpatuloy nang gaya ngayon ang mga prayle, at sa pal 
ay naroron ang kaga'ingan ngating bansa.

Elias.— Naniniwala ba kayong sa pamamagitan ng mga prayle’y mapamamalagi 
ang Pilipinas?
Oo, sa pamamagitan lamang nila: gayon ang paniniwala ng mga nagsisu- 
lat hinggil sa Pilipinas.

Elias.— Hindi ko akalaing magkakaroon kayo ng ganyang kaaba-abang kaisipan 
tungkol sa Pamahalaan at sa ating bansa ■. Pahina 280.

Ibarra.— Ang hinihingi ng bayan ay hindi maaaring mangyari at kailangang mag­
hintay.

Elias.— Maghintay, ang paghihintay ay katumbas ng pagtitiis.
Ibarra.— Pag hiningi ko, ay tataivanan lamang ako.
Elias.— At kung kayo’y panindig  an ng bayan?
Ibarra.— Kailan man! Hindi ako kailan man mamumuno sa madia upa 

pamamagitan ng lakas, ang hindi pinaniniwalaan ng pamal 
panahon na, hindi. At kapag nakita ko, sa Hang pangyayi 
mihang iyang nasasandatahan, ako’y papanig sa Pamahal' 
banin ko sila; at alamin ninyong sa mga manggugulong iya’y 
makikita ang aking bayan. Ninanais ko ang kanyang kabutihc 
nga’t ako’y nagtatayo ng isang paaralan; hahanapin ko iyan sa 
magitan ng pagtuturo, sa patuloy na pagsulong; kung ivalang I 
ay ivalang landas.

Elias.— Pag ivalang pakikihamok ay ivala rin namang kalayaan.
Ibarra.— Datapuiva’t ayoko ng ganyang kalayaan.
Elias.—Nguni’t kung ivalang kalayaa’y ivalang liwanag 

sabihin sa mga nagsugo sa akin?
■.— Sinabi ko na sa inyong dinaramdam ko ang kanilang kalagayan; suba- 

li’t dapat silang maghintay; sinasabi kong ang kasamaan ay hindi nalu- 
lunasan ng kapuiva sama.

Kung ang pagbabataya’y ito, sino ang makapagsasabi na ang gayong pagpapa- 
hayag ng kanyang mga damdaming pang-makabayan ay isang kataksilan sa Espan­
ya? Kung binasa ninyo nang ivalang simbuyo ng damdamin, at ivalang kinikilingan 
ang Noli Me Tangere, marahil ay hindi kayo magkakalakas ng loob na magpara­
tang sa may-akda ng pagka^ereheng politika, sa pagsasabing napopoot siya sa Es­
panya.

Sa mga hilling yut 
umang ng mga kura, s
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Az

) upang 
parang 
pa rir -

Sinagot ni Rizal ang tulig- 
sa ni P. Rodriguez sa Noli sa 
munting aklat na ito: La 
Vision de Fr. Rodriguez

tag apag tang gol ng aklat na 
/aw pa ang pagkakalarawan 
amalabis na binabanggit ko, 

...j ang katulisan ng kanyang 
kulay na kanyang puna ay na- 

laselang na pandinig ng matapat 
nakasisilaw sa mga mata ng 

i^liwanagan ng isang 
lan sa dapat kalagyan. 
z Diyos (impio), erehe, 
""" aklat ng mga may

S . bni » 5 A - ■ > :

I- /¥ g

■ /W 

f zZ/ Az $

ay nagnais na maging pilibustero (suwail) 
kawalang-katarungan ng mga tao, at 1____ „

wala nang kaanak na magiging sawi at wala pa ring 
_____ , na pinipilit na ipakasal sa iba, ay nagsabi, sa ka- 
kawalang pag-asa, ‘‘Walang Diyos, walang pag-asa, wa­

in, tvala nang nalalabi kundi ang katwiran ng lakas." Ito’y mata- 
t pahina 337, at kung isasaKatawan ni Ibarra si Rizal, ay maipala- 
, ukol sa kanyang mga damdamin sa pagkamatapat sa Espanya: 
isasagot ninyo sa mga magtatanong sa inyo ng: Sino ang may 

icanyang pagkabalitv ?
o’y huwag sabihing ako’y napakikilalang t 
Kahit na sinasabi ng marami na mapusyc 

na isinalaysay ukol sa mga pagmat
7 aking palagay, hindi ko pinagtitibay ang katulisan ng 
ng mga buhdy at matitingkad na kulay na kanyang ----
ng loob sa mga maawain at maselang na pandinig ng 

na katoliko, at gayundin, nakasisilaw sa mga 
saningin at masasaktin, sa malabis na kaliwanagar 

' mga sinag ng araw. Ilagay ang katotohanc-
sabihing si Rizal ay isang lapastangan sa „.

tmulgado nang di pa nahahatulan ang kanyang ak 
pat na magpasya, ay may napakalaking agwat.

lang ang inyong pamumunang ginawa sa udyok ng sim- 
i muna inunawa ang kailaliman ng mga bagay-bagay, 
I na iyan ng bayan, nakasugat sa kanyang pananalig 

■ip ang hamgaring hintayin ang kanyang pag-alis, upang 
ilang laban. Nang, sa niyong mga pagtuligsa’y gumanap 
lang may karapalan, gayong wala naman, at magsasabing 

ng mga pagkaerehe at panlilibak, na di man lamang 
itutoo ng paka-erehe o pagka-mapanlibak, ang bayang

itinakas, poot at walang pag-asa 
maghiganti; sa gayong udyok ng 
isang baliw, nang sumaisip na v'n 
sana’y magiging kaisang dibdib, 
sagsagan ng simbuyo ng ’-----’
lang sangkatauhan, tvala ' 
tagpuan ninyo sa 
lagay ninyo iyan, 
nguni’t ano ang 
kasalanan ng kar

Bukod dito’ 
iyan, huwag. 1^.... 
at pagkakapaliwanag 
ay hindi gayon ang ~ 
mga pagpuna. Ant 
kalilikha ng sama t. 
na bayang ito, na wagas i 
mga taong maselang na pc 
Haw na artipisyal o ng 
Kung dahil dito’y sasc 
mapanglibak at eskon 
kapangyarihang dapc

Hindi mapag-aalinlanganc 
buyo ng damdamin, nang di 
ay siyang lumilikha ng hatol 
at sa kanyang dangal, lakip at 
siya’y tuligsain nang wal 
kayo, bilang kapangyarihc 
ang mga aklat na yao’y puno 
bumabanggit ng anumang pat
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busabos, 
iyop;

tong at 
kaluluu 

liyon o
Ika-S.

bahan (pai 
kabutiha’t

Ako’y patutungo sa walang 
walang umiinis at berdugong haj 
pananalig doo’y di nakasasalot, 
Si Bathala lamang doo’y haring lubos.

—Rizal.

Ant 
numan 
bagay 
siyang 
dapat n

itan sa pagl 
nguni’t ang . 
isang kapc 
Hindi? K

' sa inyong salaysay ng 
'cot na mawalan kayo 
jpit na pagpapalaganap

matalino, na di naniniwala sa inyo, ay makahahango buhat . 
ibang uri ng sanhi, halimbawa’y ang kasumpa-sumpang take 
ng pagkukurahan, ng mga asyenda, sa nabanggit nang mahigp 
laban sa nasabing layunin.

Nangarito ang matuwid sa kawalang ito ng paniniwala:
Una.— Hayagang napag-alainan na ipinagsumbong ang aklat na iyan sa Pa- 

mahalaang panlahat, at mga taong may labis-labis na lakas at mahigpit na nagna- 
nais na maparam iyon ay nagsikap nang gayon na lamang at nagsilakad sa Kauna- 
unahang Kapangyarihang Sibil at gayund'n sa Kapanyarihang Eklesyastiko upang 
ipagbawal ang pamamahagi o pagpapakalat sa aklat. Napagtalastas na isinailalim 
iyon ng pagsesensura. At ano ang naging bunga? Hindi nagioagi ang )lang ad. Wa­
lang pinagpasyahang utos, ano ang mdlay natin, ng pagbabawal na hiniling ng mga 
nangangailangan. Sadyang inaasahan na, ang bungang ito ng lakad, sanhi sa kasa- 
lukuyang pamamalakad na naghahari sa Espanya, at ayon sa kapaligirang doon, 
dito at sa lahat ng dako’y nalalanghap. Nakita ko ang pasiya ng kurang sumuri, 
kiling na kiling na talaga sa hangad; sa palagay ko’y tutoong masagwa at walang 
alinlangang sana’y sasakamay na ang pagsang-ayong opisyal sa kanya, kung yao’y 
iniharap noon pang ika-dalawampung tamg nagdaan, ibig sabihi’y noong pana- 
hong yaon ng sikangan, na hindi makapagsasalita dito ng anumang nalalaban sa 
mga pagsasamantala ng Hang tiyak na uri ng mga tao, sapagka’t umaalingawngaw 
saan mang dako ang isang binging tinig ng nakapangingilabot na paghihiganti, 
na ang alingawngaw ay katulad ng sa Noli Me Tangere.

Ika-2. Sa loob ng panahong ipinanatili dito ni Rizal, humigit-kumulang sa 
isang taon, ay nangagpaunang kilos na ng isang toile toile (alis! alis!) na lalong 
nakapagbigay-halaga sa aklat na ito hang gang sa may tumataioad ng anim (6) na 
piso bawa’t sipi. Kung tunay na pund ng mga erehiya at panlilibak, and dapat 
sana’y nilabnot ng ating mabait at mapaghinalang prelado sa mga kamay ng mga 
manong at manang ang aklat na iyang umano’y nakalalason at makamandag sa 
mga kaluluwa, at ipinagbawal Sana, sa ilalim ng kaparusahang iniaatang ng bata,s ng 
relihiyon o kanoniko.

Sa pahinang ika-25, sinasabi ninyo na ang Kapanyarihang pangsim- 
mgrelihiyon) ay siyang tanging may karapatan sa paglitis at paghatol sa 

------------  kasamaan ng isang aklat. Mabuti nga, nguni’t ang P. Prior ng kum- 
bento ng Guadalupe, sa pagiging prior lamang, ay isang kapangyarihan na ba ka- 
yang pangsimbahan na may angking karapatan? Hindi? Kung gayon de ore tuo 
to judico (sa bibig nabibingwit ang isda)

rg tatlong matuwid na ito ay sapat na upang makapagbigay-kasiyahan sa si- 
sa pangangailangang kayo’y magbigay ng paliwanag na kailangan ukol sa 

na iyon lamang, o ang kapangyarihang may karapatan ay magsabi ng pa- 
nagpaparusa laban sa nasabing aklat kailanma't kinikilala nilang karojpat- 

na isakatuparan.
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Ang Mga

PAGLALAKBAY
Laong Laan

Jl

viapagkatuanggawtz sa sangkataahan, si­
yang lumikha at Guro ng buhay, — ay 
nagpupumiglas, hubu’t hubad at walang ta­
ping nagkukubli ng katotohanan; — sa 
may ulunan ay naruo’t nakabantay ang 
isang buwitrcng dayupay na naghihintay 
na siyay’y malagutan ng hininga zipang 
kanyang puspusang gutayin, katayin, la- 
paui, at lamunin. lyan ang larawan ng 
kanyang Bayang iginapos ng tanikala ngftsJ-UKu*fess 
kamangmangan, kasibaa't kalupitan ng 

. bansang sa kanya’y nakasasakop na wa- 

■?, i iTvsa.*••*"■*___ gg||f|
HE-

A STATUETTE CARVED BY RIZAL 
, REPRESENTING_PROMETHEUS BOUNL

(Tinagalojr ng Pangkat ng Wikang Pambansa ng “Jose Rizal National Centennial Commission” sa 
isang artikulong sinulat ni LAONG LAAN (Jose Rizal) sa La Solidaridad, pahayagang lumalabas 
tuwing ikalabinlimang araw, sa Barselona, Espanya, Taon 1, Bilang 7, Barselona, ika-15 ng Mayo.

uuyu sa Kaoataan, 
sa mga tao at natii

ila sa katandaan. lasts . „ .sss sssssa
iyong ang mga " ' ' '

iramdamin ng
ninyong ilara-

„ amdamin, ang 
igu-bago, pakikipag- mga 
isang banyaga o ka- siyai

5 sa mga mata

nila sina Julio Verne, Mayne Reid, sapag- 
ka’t kung hindi, ay pupukawin ninyo ang 

gabi nila, at maidaragdag pa ninyo 
imisilang nilang hangarin, na balaba- 
; mapupusok, ang isa pang magpapa- 

— kanila sa pagkapailalim sa iba o 
_ kanilang kakapusan ng salapi. May na- 
pakalaking pangganyak sa mga kababa- 
laghang di-kilala, napakalaking panghali- 
na sa pagmamasid sa kalikasan!

Katutubo na sa tao ang pagnanasa sa 
paglalakbay gaya ng pagnanasa sa karu- 
nungan, na tila baga yao’y inilagay ng 
Lumikha sa bawa’t isa sa atin, upang sa 
udyok niya’y pag-aralan at kamanghaan 
latin ang kanyang mga gawa, makipagta- 
™tasan at makipagkapatiran tayong pi- 

taghiwalay ng kalayuan, at kapag nag- 
„ " ing angkang si- 

i ng tanang mga palaisip.
Sa dahilang ito, kaya ang tao’y gina- 

wang mamamayan ng daigdig, nilikha ang 
mga dagat upang sa ibabaw ng nahaha- 
wing katawan nito’y makapagpadulas ang 

ja sasakyang-dagat; ang hangin upang 
„./ang makapagtulak at makapagpatakbo 
ng mga yaon; at ang mga bituin upang

Sino ang hindi nakapaglakbay ? Sino 
ang hindi nawiwili sa mga paglalakbay sa 
ang mga ito’y siyang pangarap ng kaba- mga i 
taan sa unang pagkaalam nito ng kaha- sa sur 
lagahan ng buhay, sa ang mga paglalak- laki’t . . .
bay ay isang aklat para sa mga may sa- sakit sa kanila sa pagl 
pat na gulang, kapag ang paglulunggati sa kanilang kakapusan 
ng karununga’y siyang kinaaabalahan 
ng diwa, at sa wakas ang mga paglalak­
bay ay siyang huling pahimakas ng ma- 
tanda kapag nagpapaalam sa daigdig 
upang tumahak sa lalong pinakamahiwa- 
gang landas?

Ang paglalakbay ay isang humaling sa 
kamusmusan, isang simbuyd sa kabataan, 
isang pangangailangan 
isang malungkot na tuU .

Huwag ninyong basahin 
and Robinson ni ang Gulybf 
ninyo nais na malingaw 
hinggil sa mga bayang ii 
panghalina’y ipinagiging mar 
kanilang kaisipan; huwag ni 
wan sa mga bata ang mga dar 
mga biglang pagbabagu-bago 
sApalaran sa mga bansang 1 
ya’y di-kilala; alisfn ninyo

jrne, Maj

mail 
ig hi
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mga ma- 
ng pang- 

suotan ng

, At hi 
r ay nawa„aiai 

„ --------------„ ------ o ---- oo..„, „t sa kanik'
palagablab sa kanyang mga hangarin. silang ns------
iwalan ang kanyang mga limbas at pi- ta up' „ — 

1 1 ' ’ ’ 3a pag- mahalagang 1
sa kar- laking angkai

habang tumatanda ang mga bayan 
rawalan ng katas na nagpapalusog 
la noong unang panahon, at isini- 

o laman ang ibang bayang lalong ba- 
ipang magfng tagapagmana niyaong 
alagang kayamanang natipon ng ma- 
-o —o’-.an ng sangkatauhan at pina-

flakaPama^nu2,°tikahit sa gabing wahe ang lahat ng mga bans 
a’4. L, J -“gb'fis lalong* mapagwagiay’nahlg°

lulusu- Gresiya sa Roma z 
iy, nag- to sa " 
" "°ga- mgr - 
, L_ ng gs

to upang humingi------ o„ r„  „o
aral; nagbasa sila ng mga papiro at na- 
tilihan sa panonood ng napakalaking li- 
bingang makulimlim na kinatawan ng ka- 
isipang pambansa; sida’y sumimsim ng sig- 
la sa kanilang luksang kadakilaan, gaya 
ng ginagawa ngayon ng mga pantas sa 
Europa sa mga heroglipiko o di-madalu- 
mat na titik; at buhat doo’y nagsiuwing 
mga dalubhasang pilosopo, gaya n: Pita- 
goras, mga mananalaysay, gaya ni Hero- 
doto, mga mambabatas, gaya nina Likur- 
gp at Solon, at mga makatang gaya nina 
Orfeo at Homero. At ang relihiyon, ang 
kabihasnan, ang mga agham, ang mga ba- 
tas_ at mga kaugalian ay nanggagalinp- pader ang 
noon sa Ehipto, bagaman sa pagsadsad hanggang 
nila sa mga nakangiting baybayin ng Ela- ’* l'"’
de, ay naghuhubad ng kanilang j----
hiwagang bihis upang magsuot i 
karaniwan at kaakit-akit na kast 
mga anak na babae ng Gresiya.

Pagkatapos, buhat sa tudling na i5  
hit ng isang araro’y gumitaw ang isang 
bayang malakas, masipag, dakila, palald, 
at kahanga-hanga. Buhat sa kanyang ka- 
pitolyo ay pinagala ang tingin sa daigdig, 
na naging karapat-dapat na pakay ng 
isang kasakimang walang hanggan, at 
nagpalagablab sa kanyang mga hangarin. 
Pinawalan ang kanyang mga limbas at / 
nalakad ang kanyang mga kawal. Sa p 
bah'k ng mga ito’y nakasingkaw na sz

siyang makapamatnugot]kahit sa gabing wahe ang lahat ng mga bansa. Ang Gre­

tas sa iba’t ibang dako. sfya’y na gbS; E/ mapagwagi, datapwa’t ginawa ng 
sa, .mga batong malalaki ng mga lulusu- Gresiya sa Roma ang ginawa rin ng Ehip- 
ta’t daraanan, nagtayo ng mga tulay, nag- to sa Gresiya: tinuruan ng Gresiya ang 
bigay sa arabe ng mga kamelyong gaga- mga anak ng Roma, pinalamutihan ng mga 
mitin sa mga malalawak na ilang, at ng gawa ng kanyang mga anak ang mga lan- 
reno at aso sa mga naninirahan sa mga sangan at liwasan nito; at ang lahat ni- 
napakalamig na kadulu-duluhan ng lupa, yang karunungan, agham, pilosopiya, mga 
upang humila ng mga sasakyan nilang sining ukol sa kariktan at panitikan, ay 
walang gulong na ginagamit sa yelo. inilipat sa Roma, at bagama’t ang mga 

..S'Xksssss: SSS= 
os sa mga paglalakbay. At sa katunayan, laIa wani ( io) bayang pllald. 
buhat pa sa kauna-unahang panahon, ay Sa nasaksihan sa Roma ang nang- 
naglakbay na ang mga tao sa paghanap yayari 6n sa b bihasa hin|. 
ng karunungan, na para bagang ito’y na- n sa pagpapahaia“ a>t pagjaya sa mga 
kasulat sa mga lupi ng dagat, sa mga bagay.bagay na gafing sa Pransiya; ang 
dahon ng mga punong-kahoy sa mga ba- kabihasn;tng “y nakapasok sa ]a.
to ng lansangan, sa mga bantayog at mga hdt ng dakVang mga tula’t mga salita 
nomgan. niya’y nagpalipat-lipat sa mga bibig, ang

Ang mga griyego’y nagsadva sa Ehip- mga kaugalia’t pilosopiya niya’y tinularan 
upang humingi sa mga pari nito ng at isinasagawa. Ang agham nga at ang 
’------ 1 - r -' • ■ kahihasnan na hanggang sa mga araw na

yao’y naging pag-aari ng Silangan, sa pag- 
tulad sa katutubong takbo ng mga bun­
tala, ay nagtungo sa Kanluran, bagaman 
nang dumating na sa puso ng daigdig ay 
tumigil na para bagang ibig magturd 
sa lahat ng mga bansa’t mga lahi. Nang 
panahong yaon, ang Iberya, Galya, Ger- 
manya, Bretanya at pati na ng Aprika ay 
nagpapadala ng mga anak nila sa lunsod, 
na siyang tagpuan ng kapangyarihan, ng 
karunungan at ng kayamanan, upang ma- 
kita, hangaan at mapag-aralan nila sa ma- 
luwang na pook na nakukubkob ng mga 
— j------ tanang nahaka ng i'sip ng tao

„„ J sa panahong iyon. Palabas na 
itinanghal sa lahat ng panahon ng sang­
katauhan ang pagtungo nito sa liwanag 
upang ang lupa’y .matanglawan. Ang san- 
hi nito ay sapagka’t kalakip ng kalikasan 
ng tao ang pagkahilig sa kaganapan, ga­
ya ng kalakip ng pinakabuod ng mga ka- 

iginu- tawan ang kabigatan, gaya rin ng kala- 
isang kip ang diwa ng kaliwanagan sa pagkilala 

sa araw.
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t ng 
man

lan ng panahon at mga pagpa-muhunanan ng panahon at mga pagpa- iba’t ibang lahi ng tao, ang Linguiwisti- 
pakasakit. kang nauukol sa iba’t ibang wikh, ang

Nabigo ang pagpapakawala ng Hilaga Meteorolohiyang tumatalakay sa mga 
ng mga sigwa upang maghatid ng kama- Pangyayan sa papawinn, ang kasaysayan, 
tayan sa masasayang lunsod ng Timog; anf ™Sa hayop ang mga halaman, ang 
waiting napala ang kamangmangan at ka- Estadistika Eskultuia, Arkitektuia at 
buktutan sa pagtitirik ng watawat sa iba- Pln,tura at.lba pa; lahat ng nasasangkap 
baw ng libingan ng Romang panginoon sa kaalaman ng tao ay dumaraan at na­
ng daigdig; kung ang agham ay tumakas bubunyag sa mga mata ng manlalakbay. 
na nasisindak, ang gayo’y upang magpa- Sinumang nakakakilala ng balat ng lu- 
lakas lamang sa pagkakaligpit sa mga pa, ng topograpiya ng isang bansa sa pa- 
klaustro at nang buhat dito’y muling ma- mamagitan ng mga mapa at planong si- 
kalabas na hindi nahuhutok at mabagsik, nusuri sa loob ng isang tanggapan .ay 
at inaakay ng kakristiyanuhan upang imu- magkakaroon ng isang kaalaman, hindi ko 
lat ang mga mata ng mga pulutong ng mga sasabihing hindi, datapwa’t isang kaala- 
taong walang tuto na nagtangkang suma- mang kawangis ng kaalamang maaaring 
kal sa kanya. makamit ng nakakikilala, sa pamamagitan

Sina Hidalgo, Tavcra, 
Rizal, at Luna sa cs- 
tudyo nitong hull sa

Mga Pilipinong naka- 
sumpong ng saganang 
kaalaman sa ibang

SsSnBHHH

napag-aai 
, ang mga 

nauukc 
ang I 

,’t ib' I panig 
o - - ang natutungod sa pa- 
ang Etnolohiyang nauukol sa

itinatag ang mgt 
ling mga nangao„

i, oo. iaiiat ng dako upang 
•° pamantasan, at ginawa 
>va ng mga griyego sa Ehi,.._, .. 
nano sa Gresiya, at ng buong st  
f sa Roma at Bisansiyo. Sa lahat 
iahon at sa lahat ng mga kapanahui 
kasaysayan, ang mga paglalakbay ay 
' ' ’ na suhay ng kabi-

laglalakbay lamang 
<*t namumulat ang 

—o------ , _ Jahilang sa paglalak-
.—lang nakikita at napag-aaralan ang 

it „g pagkakaunlad, ang mga karunu- 
m gaya ng Heolohi 
t pagkakt

Sa gayo’y itinatag ang mga paman- ng mga lathalain ng mga pahayagan, ng 
tasan. Maraming mga nangagsidayo bu- mga opera ni Meyerber o Rossini. Maaa- 
hat sa lahat ng dako upang pumasok sa ring makitang nakaukit o nakalarawan ang 
mga pamantasan, at ginawa nila ang gi- buong isang lupain, at ang pagkakakilala 
nawa ng mga griyego sa Ehipto, ng mga ng naglarawan sa lupaing iyon ay maaa- 
romano sa Gresiya, at ng buong sandaig- ring napakaliwanag na naari niyang ilipat 
dig sa Roma at Bisansiyo. Sa lahat ng sa kayo ang isang silahis ng araw ng lu- 
panahon at sa lahat ng mga kapanahunan paing iyon, ang kalamigan ng kanyang la­
ng kasaysayan, ang mga paglalakbay ay ngit, ang kasariwaan ng kanyang mga pa- 
siyang nagihg matibay na suhay ng kabi- rang, ang kamaharlikaan ng kanyang mga 
hasnan, palibhasa sa paglalakbay lamang masaganang daloy ng tubig at mga bulu- 
nahuhubog, naaaralan at namumulat ang bundukin, ang mga mamamayan at mga 
puso’t ang diwa, sa dahilang sa paglalak- hayop at sampung paggalaw na kinikintal 
bay lamang nakikita at napag-aaralan ang sa damo ng magaang na paghampas ng 
lahat ng pagkakaunlad, ang mga karunu- pakpak ng hanging banayad at palay-aalay 
ngan gaya ng Heolohiyang nauukol sa an- — ang lahat nang ito’y pawang maisasa- 
yd’t pagkakabuo ng hipa, ang Heograpi- gawa ng pinsel ng isang tagapaglarawan 
yang naglalarawan ng iba’t ibang panig ng mga bansa, gaya nina Claudio Lorena, 
ng lupa, ang Politikang natutungod sa pa- Ruysdael, o Calame at maaaring higit pa 
mamahala, ang Etnolohiyang nauukol sa sa riyan marahil, datapwa’t hindi maaa-
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ang 
ang

ka- 
at 

ka-

lang
sang
?ang magpa
: ga- pasiyai

ng mga 
ang 
mga 
'tulay

di-kilala. Doo’y bago ang ’ 
ugalian, wika, pagmumuk. 
maraming iba pa,... lahat ; 
rapat-dapat matyagan at bi

Katulad ng sinabii 
dumarami habang dv 
wikang nalalaman at 
yon din naman, ang bi 
wig at nababago ht' 
iba’t ibang bansang  —  
lo siyang nabubuhay sa dahilang siya’y 
nakakikita, nakararamdam, nagagalak at 

J j nakapag-aaral nang higit kaysa hindi na- 
v sa Wakita liban sa iyu’t iyon ding mga pa- 
lang rang ’yu’t ’y°n ^’ng’ langit. Sa taong 
i* bo ang mga araw ng kahapon ay siya 

- ’’:ng mga araw ngayon at siya ring ma-
giging araw bukas. alalaong basra’y nag- 
kakasiya ang kanyang boong buhay, ' 
boong nakaraan, ang kasalukuyan at 
kanyang hinaharap marahil sa kauna-una- 
hang bukang liwayway at sa kaunauna- 
hang dapit-hapon.

Anong pagbabago ang hind! nagagawa 
kaisipan ng isang kauna-unahang uma- 

kanyang lupang tinubuan. at nag- 
sa iba’t ibang bayan. Maliit na 

~ dati-rati’y walang ibang nakikita 
i.iban sa tuyong kawad-kawaran ng 
nyang pugad, at ngayo’y nanonood ng 
;a tanawin, malalawak na dagat, mga 

mga ilog, mga bulubundu- 
jubatan at lahat ng maaa- 
' ,2_ sa isang mapa- 

igunam. Naitutuwid ang 
isiya’t kaisipan; napapa- 

kabagabag; napag- 
)6ng una’y hinatu- 

” ” ita; na- 
bagay- 

oagay na pumupukaw ng mga bagong 
nagkukuro; kinamamanghaan ang tao da- 
.,11' sa kadakilaan nito, gaya ng ito’y kina- 
hahabagan din dahil sa kanyang kaabaan; 
ang dating bulag na pagkamakanyahin ay 
nahahalinhan ng pandaigdig at pangmag- 
kakapatid na pagpapahalaga sa lahat ng 
ibang tao sa daigdig, at nawawakasan ang 
’ ' ig pagiging alingawngaw lamang

i kuru-kurd ng iba at nagsisimulang 
nayag ng sariling palagay, ng mga 

. nS napukaw at ng tuwira’t sariling 
kaalaman. Ang pakikisalamuha sa mga 
" ’ r hinahunan at matinong pagku-

oe. lahat ng gawain, ang malalim na 
pagmumuni, isang kaalamang nagbuhat sa

■ lahat: mga 
ikha, gusali

ay pawang ka- 
julay-bulayin.

ing ang isang tao’y 
lumarami ang mga 

sinasalita niya, ga- 
, juhay niya’y lumala- 
labang dumarami ang 
• nadadalaw niya. La- 

sa dahilang siva’y 
idam ’> g higit 

yu’t iyoi
langi 
kaha

ma- sa k 
tayo sa mga ba- alls 
luntia’t kulay es- 

i mga bulaklak; ang 
lasalpok sa mga na­

ng mga batong 
ladaramang kato- 

igarap ng mga podk
imitii

...o xapanga-j
in, kung maa&*u 

pangungusap; datapwa   
. mapapansfn at panghihi------------

iyo ang kawalan ng halimuyak, ng bu-
7 galaw, ng kadakilaan; hindi ninyo 
igap ang buong panghalina ng mga 
’ bagay na yaon na ginawang 
xamatayan ng napakaraming ma- 

;ndi ninyo malilibot ng tingin ang 
ng yaong nakatawa’t matulain, 
nagkakatanaw buhat sa isang 
B dagat ng isang taong magiliw na 
skan-hagkan ng simoy ng hanging 
:._;...bok sa mga layag. at nakaki- 
"apakarahang tumatalilfs na wa- 
. .van sa pagtalih's ng mga pakpak 
•ginip sa nod ng sanggol, ng unang kanyang 

" g sa mga labi ng isang ng mga 1 
, magkakaayos na tunog ng isang magpaht 

malayong orkesta sa katahimikan ng ga- pasiyang 
bi. Anong mga simbuyo, anong mga dam- kaalaman 
darning totoong balabalaki ang sa bawa’t tao, ang kahir 
hakbang ay tumitigatig sa puso kapag kuro sa lahat 
naglalakbay sa isang bansang banyaga’t

ring agawin sa kalikasan at ilipat sa kayo 
yaong buhay na pagkikintal sa alaala na 
siya lamang ang nakaaalam at maaaring 
magbigay, yaong paggalaw, yaong buhay 
na nasusumpungan sa awit ng mga ibon at 
mga punungkahoy, sa halimuyak o ba- 
ngdng sarili ng pook, sa aywan ko ba kung 
anong hindi maaaring maipaliwanag na 
nadaramd nguni’t hindi natitiyak ng man- 
lalakb&y at tila gumigising ng mga mata- 
tandang gunita ng mga maalindog na 
araw, mga kalungkutan, mga katuwaang 
nagsiyao upang hindi na magbalik; isang 
pag-ibig na nalimot, isang larawang i 
nahal sa kanyang kabataang pumanaw sa 
gitna ng ipu-ipo ng daigdig, mga nilikha „ 
nagsiyao na, mga kakilala.... aywan ko 1.’ 
ba kung ano pa. Mga damdaming main- n.n? 
lungkot na nililikha ng anyo, pagmumuk- 
ha o singaw ng bansa o kaya’y ng warn', Ra n 
nimpa o Diyds, gaya ng sinasabi ng ma- 
tatanda. Maaari ninyong makita sa lara- 
wan na sinasalpok ng dagat, halimbawa, 
r.ng baybayin ng Italya nang isang hapong 
sakdal ganda, kapag ginigintuan 
nakahahalinang silahis ng araw 
puputing dampang nakatayo sa mga ba- alls sa 
tong nababalot ng mga luntia’t kulay es- lilibdt 
meraldang putong na mga bulaklak; ang ibong i 
tubig at bulang sumasalpok sa mga na- maliban sa tuyong . 
kukubh'ng sinapupunan ng mga batong kanyang pugad, at ngaj 
malalaki, kaakibat ng nadaramang kato- mga tanawin, malalawa.. 
tohanang kapanga-pangarap ng mga pook talon ng tubig, mga ilog, 
na yaon, kung maaaring gamitin ang ga- kin at mga kagubatan at 
nitong pangungusap; datapwa’t hindi ring makapagbigay-sigla 
ninyo mapapansfn at panghihinayangan ngaraping gunamg""'’"'’ 
ninyo ang kawalan ng halimuyak, ng bu- kanyang mga pasiya’t k 
hay, ng galaw, ng kadakilaan; hindi ninyo ram ang maraming pagks 
mahahagap ang buong panghalina ng mga susuri sa malapit ang noc_.„ „  
itinanging bagay na yaon na ginawang lan nang hindi man lamang nakikit 
walang kamatayan ng napakaraming ma- susumpungan ang mga bagong 
kata, hindi ninyo malilibot ng tingin ang bagay na pumupukaw r; 
panooring yaong nakatawa’t matulain, ga- pagkukuro; kinamamangh; 
ya ng pagkakatanaw buhat sa isang sa- hil' sa kadakilaan nito, g 
sakyang-dagat ng isang taong magiliw na hahabagan din dahil sa 
hinahagkan-i.c 
nagpapaumbol 
kitang naj ’ 
lang iniwa 
ng panaginip sa nod 
kataga ng pag-ibig 
birhen, ng magkaka:

?anj
>ang 
wait
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ga­
ng

at 
at

ang tanging 
>in ang isang 

/ong tagasunod 
cimian. —Rizal.

Binuksan 
mga dakilang 1 
mga diyus-diyi 
gaya ng Tsina, na naj 
ng kanyang mga 1 
mga likha at ani 
hangahanga. Binubuksan 
Polo ang j....................
ng maikli 
ng pagkakaui 
utangan nila i 
kaligayaha’y 
" ' Kjol

ging tanda ng kalusugan ng tao ang ma- 
hinusay na pagtakbd ng dugo sa lahat ng 
ugat ng buong katawan; sa dahilang kung 
walang pagkakabigkis ay hind! maaaring 
magkaroon ni ng pagkakaisa ni ng lakas, 
at kung walang lakas ni pagkakaisa’y hin- 
di makararating kailaman sa kaganapan 
ni na sa pagkakaunlad.

Sa gayo’y nahuhuld ang pagsusumakit 
--------bubukas ng mga lansangan, mga tu- 

v daan sa ilalim ng lupa, mga landas;
g paggawa ng mga tulay, sasakyang- 

ujgat, tren at daang-bakal, at dahil sa 
tila ang lupa’y nagiging maliit para sa ga- 
yon karaming pagkilos ay nilulusob pati 
ng himpapawid na hind! pa natatagalang 
isang kahariang sarili lamang ng mga ibon 
at mga ulap.

Dahil d:r’~ 
r payao’t 

sa lupa, buhat 
na nagpapa’ 

, sa mga hah 
iggang sa dai; 
ikbay sa kali 

ng langay- 
ig lalong m; 
tinatangay • 

ialang kcvn<xi 
- ~ taor “ H|

. . . .Hindi alintana ng mga mabababa ang pagkatao ang simulain, 
binilingnan nila ay ang mga kinalabasan. Buong ingat ninyong gawi 
krimcn at kayo’y lalong hahangaan at mararagdagan pa ang inyon 
kaysa kung ang ginawa ninyo’y mabuti nang may kahinhinan at kaki™

karanasan tungkdl sa lahat ng sining at 
agham, na kung hindi man malalim at ga- 
nap, ay wala namang pagkapawi, at tiyak 
—naito ang mga pakinabang na maaaring 
matamo sa paglalakbay ng isang diwang 
mapagmatyag at palaaral.

Maaaring ilarawan ng isang aklat ang 
mga mamamayan, ang kasaysayan, ang 
mga bantayog, ang mga gawa, ang reli- „ .
hiyon — lahat ng may kaugnayan sa isang sa pagbul 
bayan; ang kaalamang ito bagama’t ka- nel o daa 
paki-pakinabang at sapat ay hindi nakasi- ang 
siya sa mapaghinalang mambabasa na la- dagi 
gi nang naghahangad na siya rin ang ma- 
kakita sa mga bagay-bagay; at malao’t 
madali ay nalilimutan ang mga kaalaman, 
palibhasa’y hindi natatanim sa alaala, ga­
ya ng sa isang taong nakapaglibot, naka- 
kirta, nakadama at nakapagsuri, sapagka’t , , , ,, .
ang mga ito’y nag-iiwan ng mga kaisipang u Dah11 dito y naglalakbay, nandarayu- 
ikinikintal ng mga pangyayari sa isang ,hanZ Payaot dito ang lahat ng mga mhk- 
paraang hindi mangyayaring makalimu- ha sa lupa, buhat sa kuhsap na may pak- 
tan. pak na nagpapahpat-hpat sa mga bulak-

lak, sa mga halaman at sa mga pastulan
Ang mga makabagong bansa’y naka- hanggang sa daigdig, iyang maliit na nag- 

kikilala ng pakinabang na natatamd sa ga- lalakbay sa kalawakang walang hangga, 
nitong uri ng pag-aaral at ang lahat ng g-aya ng langay-langayan kapag humaha- 
hilig nila’y nauuwi sa pagfpaparami ng nap ng lalong mabubuting singaw, ng bin- 
mga sangkap ng pakikipagtalastasan. hing tinatangay ng hangin, ng isda sa mga

Sa ganitong kaparaana’y naiuuwi ng di-kilalang kailaliman ng mga dagat, o ka- 
manlalakbay sa kanyang bayan ang ma- nS taon° tumutuklas at kumikilala ng 
bubuting paggamit na nakita niya sa iba malalawak myang pag-aari.
at tinatangkang yad’y gamiting taglay ng Binuksan na ng Indiya ang kanyang 
mga kmakailangang pagbabago; ang iba dakilang templo at ipinakikita ang
ay mga kayamanat mga kalakal na wala diyus-diyusan niyang pagkalalaki,
ntnamS  ̂wa“ »£
kaugalian; at yaong isa pa ay ang° mga kaW mga kuta at ibinubunyag ang
kaugaliang panlipunan at ang mga naba- !!kha at ani a™ Pambihirat ka- 
bagong pagsasaayos; at sa ganito’y nai- hangahanga Bmubuksan ng Apnka at ng 
papasok ang lahat ng ikabubuti ng lipu- Pol° ang malalawak mlang ilang at sa loob 
nan, pananampalataya’t politika. Maging ng maikhng panaho y uupo sila sa pigmg 
tanda, samakatuwid, ng pagkakaunlad ng ng pagkakaunlad, at ang mga pinagkaka- 
isang bayan ang mabuting kalagayan ng utangan nila ng kanilang pagkakasulong 
kanyang mga kagamitan sa pakikipagta- kaligayaha’y sina Livingston, Stanley 
lastasan at pangangalakal, gaya ng pagi- Nordens Kjolo.
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Jose Rizal

dahon

SA MGA BULAKLAK SA HEIDELBERG

Hayo kay6 sa Bayan ko, bulaklak ng ibang lupa, 
na tanim ng naglalakbay sa lupaing mapayapa, 
at sa lilim niyong langit na sa bughaw ay sagana 
tagatagb rin ng lahat niring pag-ibig at haka, 
hayo kayo at sabihing akong dito ay banyagfu, 
pananalig ay kimkim pa sa Bayan kong minumutya

Hayo kay6 at sabihin, na pagbubukang-liwayway, 
na una-unang nagbukas ng talulot ninyong mahal 
sa tabi ng Hog Neckar na labis sa kalamigdn, 
ay nakita ninyo akong tahimik na nagninilay 
sa piling ng inyong punong sa tagsibol nabubuhay.

Ibalita ninyo tuloy na paghihip ng amihang 
nagnanakaw ng pabangd ng inyo ring kagandahan, 
at awit ng pagmamahdl ang sa inyo ay pang-alay, 
ako naman ay inyo ring pabulong na kinaringgdn 
ng awit ko sa pag-ibig sa sariling wika naman.

Na kapdg ang haring Araw, ang tugatog ng bimdukin 
ng Koenigathul ay matyagang giniginto sa paningin, 
at ang kanyang mala-hingang liwanag ay nagniningning, 
pinasisigld ang nayon, ang gubat at ang kaingin, 
ako namd’y nagpupugay sa araw na bagong dating, 
sa ngalan ng araw roong sa Bayan ko’y maningning din.

lulat din ninyo sana nang kayo’y aking pinupol 
sa tabi ng mga landds ng kastilyong naparool; 
sa pasigan niyong Neckar o sa gubat na naroon, 
at isulit naman ninyo yaong aking ibinuldng 
sa inyo nang buong ingat, nang sa lumang mga 
ng aklat ko, kayo’y aking magiliw na kinukuyom.

Dalhin ninyo, dalhin ninyo, mayuming mga bulaklak, 
pag-ibig sa pag-ibig kong sa inyo ay nagtdtapat; 
kapayapaan sa bayan at sa bukid na mabulas, 
pananalig sa lalaki’t sa babai’y pagkawagds, 
kalusugdn sa lahat nang sa tahana’y nalalagak 
na tinipo’t pinagsama ng magulang, sa pagliyag.

Kung kayo ay dumating na sa aming dalampasigan, 
ang halik kong nasa inyo’y doon naman ninyo iwan 
sa mga pakpak ng hangin, na kanilang kasuyuan, 
upang siyd ang humalik sa lahat kong minamahal.

Datapwa’t! ay! lahat kayo’y sabdy-sabay na darating, 
at ang inyong mga kulay ay taglay pa’t inyong kimkim, 
nguni’t kung kayo’y malayo sa inyong lupang giniliw, 
na pinagkakautangan ng buhay na inyong angkin, 
pati inyong kabanguha’y sapilitdng wala na rin 
pagka’t iyd’y kaluluwang langit ay di lilisanin, 
na ang Haw ay nakita noong siya ay isupling 
at hindi na malilimot ang akibat na luningning.
Heidelberg, Abril 22, 1886.

♦(Salin sa Tagalog ni Vicente de Jesus, JRNCC.)



June, 1961 RIZAL CENTENNIAL BULLETIN Page 33

D A P I T A N
Jose Rizal

(Tinagnlog ng Pangkat ng Wikang Panibansa ng JRNCC.)

na ng lahat, 
igulong baya.r

. kapata- 
lo sa bu-

malasi
sa kanyang 
parang mal: 
balang kulisap
’ tagan sa

■ elitro o i 
aiiono ang

sinapupunj 
isang uri i 
para sa kanya, upar 
wang daigdig; na iss 
ilog na sa ’ 
hati sa dalaws 
ng kanyang a 
at sa karagat 
gandang alay 
at mapanj 
dok at mj 
mga buki. 
nan, 
ay 
pak 
nah

Lahat ng may kaunting kahihiyan ay 
nararapat magbitiw, sa pagbasa ng pa- 
magat nito, ng isang “Siyanga!” Datapu- 
wa’t isang siyanga! ng pagkalugod, ng 
kaligayahan, ng kasiyahan, na para ba- 
gang nagpapagunita ng isang tanawing 
buhat sa kanyang kabataan ay kilala na 
niya, sa dahilang ang Dapitan, walang , ... ___„ ...
paghahambog, ay siyang bayang lalong pan nila, alalaong 1 
karapatdapat makilala sa buong daigdig, kulisap at ang iba 
pati na ng Roma at Paris, anupa’t yaong ■ • ■
nagmamaang-maangan o nagkukunwang 
hangal sa unang pagkarinig sa kanya, 
kung di man kagyat na mapakindat ay 
makapagbubulalas, sa hawig na makahu- 
lugan, ng “oh, oh, Dapitan, siyanga!”

Gaya ng alam na ng lahat, ang Dapi­
tan ay siyang pangulong bayan ng isang 
pamunuang poh'tiko-militar, na binubuo ng 
maraming bayan at mga nayong karapat­
dapat din sa walang hanggang kabantu- 
gan at karangalang pandaigdig, na nanga- 
kikilala sa mga pangala,ng Dipulog, Haya, 
Libay, Libungan, Lindangan, at iba pa.

Nalalagay siya sa isang kaakit-akit na 
'"’•an, sa 
, oinawa 
i karani- 
lugod na

>a ma- 
ligiran 
lilakan 
ikama- 
laligoy
i bun- 
>at at

sin buhat sa bundok na nagkukubli 
ig dakong likuran ay nagiging 
aliliit na elitro ng isang dambu- 

„ ' . na sumasakmal sa luntiang
kapatagan sa tabi ng dagat. Ang dala- 
wang elitro o pakpak na ito ay tinatawag 
na Banono ang isa, at Banting ang ikala- 
wa, at gaya ng katawang kinasasangka- 

nila, alalaong baga’y ang simbahang- 
kulisap at ang iba pang nalalabi ay kara- 
pat-dapat sa isang tanging paglalarawan. 
Datapwa’t iyo’y lalaktawan muna namin 
at magkakasiya ka.mi sa pagsasabing ang 
Banting ay siyang kanan at ang Banono 
ay siyang kaliwa, at tulad sa mga kapulu- 
ngang Bayan at Batasang-Bayan, ang da- 
lawang iyon ay kumakatawan sa mga tao’t 
mga pagtitipong magkaiba at hanggang sa 
magkasalungat at magkalaban sa mga pa- 
lagay, kaisipan, damdamin, at adhikain. 
Sa tapat ng kulisap na ito, katulad ng da- 
mong sagad ang pagkakaputol, ay naro- 
roon ang liwasang sa tabi’y nakatayo ang 
tatlong gusaling nararapat tawaging mga 
palasyo — ang gusaling Pampamahalaan, 
ang sa mga kawal at ang sa kapitan ng 
mga kuwadrilyerong naging bantog sa ma­
raming bagay, gaya ng mamamalas sa da­
kong huli — at ang malawak na ’ 
gang umaabot hanggang sa mahalc 
hangin ng dagat.

Nalalagay siya sa isang kaakit-^^ 
apupunang nakaharap sa Kanlurar 

i ng pulong tila sadyang gin 
kanya, upang ibukod sa ka; 

, .... .sang kalugod-lugc; 
bagay na ito’y nayag na 
iwa, upang siya’y mapalig^™. . .
; dalawang bisig na pinilakan Maraming bagay ang ikinabantog ng 
ijata’y bilang isang pinakama- Dapitan: ang mga pulang balabal niyang 

__ j na matatausan sa maligoy niyari sa bulak at naguguhitan ng iba’t 
nganib na paglilibot sa mga bun- ibang kulay, na paghanapin man sa lahat 
nga kapatagan, sa mga gubat at ng dako’y hindi matatagpuan kahit na sa 
cirin. Ang pinakaulo ng kabaya- mga habihang walang hinahabi kundi ba- 

i, gaya ng pangkaraniwang sabi nila, hay ng gagamba, kung mamamalas silang 
isang simbahang malaki, nguni’t na- patay sa antok at nangakatalungkong wa- 

"akalaki, at buhat sa dalawang tagilira’y lang kibo sa mga silong ng bahay. Ang 
x.Jalatag na pahalang ang dalawang pu- mga balabal na ito ang siyang masasa- 
lutong ng mga maliliit na bahay na kung bing halos tanging industriya nila — pa-
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ang

binur- 
butas

ay hindi makapagkalat ng 
■ bayan hanggang sa kahu- 
igganan ng daigdig na ki- 
----- mg ito’y kaunti nang 

>• na palagay ni New- 
ingkol sa “gravita- 

o ang 

‘S’-

"W-’V'S

niyog i 
i ng

„ hang„ „ „
Jala. Ang sabungang ito’y kat 
makasira sa bantog na palagay 
ton at sa buong aral tungkol sa 
cion”. Isipin ng bumabasa kt 
nangyari disin kung sa hali 
nansanas < 
^ng maten 
1 niyot

mga naggugu- . JJara 
na makipot na ikmapap 

„ „ naghali-haliling ngiang i 
iyang naninirahan ay sapat r^s> 
/in ang Dapitan na isang ba- lahe1- 

natayan, kung ang bantog ’ 
na ang bantog 
sa lilim ng mga

ban- 
lerong nangangasiwa 
koronel na karlista, 

na gumagala sa mga 
ig isang sanga ng bu- 

jag-usap at bumabati sa la- 
j kastila at tumitigil sa ha- 

rap ng palasyo ng gubernador upang ito’y 
pag-ukulan ng isang talumpati, at nagti- 
tirik ng sanga sa lupa bilang tanda ng 
paggalang; ang lahat ay bantog, ang gu­
bernador, na may kabantugan sa pagkaba- 

i mga manong, ang misyonerong may 
itugan sa pagka-gobernador, ang gu- 

ang manggagamot, ang tagapagbaku- 
ig nakatutuklas ng kakatuwang mga 
tit, ang gubernadorsilyo na nagkakasa- 
dahil sa ibig gumaling sa pamamagi- 
ng pagsayaw sa harap ni Santiago, 
tininti mayor, na siyang pinakamaliit 

inti sa lahat, sapagka’t walang anu- 
„ ari-arian, wala kahit makain, sa- 

mantalang ang Insik ay mayroon ng la­
hat; ang lahat, ang lahat ay pawang na- 
babantog, lahat ay pawang kabantugang 
karapat-dapat sa isang bukod na kabanata, 
kasama ang mga paghanga, pagtawag, 
pagsasaysay at mga tuldok na pambitin.

Datapwa’t hindi ko pa natatalakay ang 
ipatangi ng bayan, ng isang kata- 

ikinahihigit niya sa Roma, sa Pa- 
, r iena, Londres, Madrid, Berlin at sa 

lahat ng mga pangulong bayan ng luma’t 
bagong daigdig, ng lahat ng mga kabi- 
hasnang nakaraan, kasalukuyan at hina- 
harap: ang tinutukoy ko’y ang dakilang

libhasa’y isa sa mga dahilan ng kabantu- puno ng 
gan ng Dapitan ay ang kawalan ng anu- kabantugan 
mang industriya — maliban sa kabantu- li-hulihang hangganan ng daigdig i 
gang tinataglay nila; masinsin, matibay, lala. Ang sabungang ito’y kaunti 
at mabuti ang pagkakahabi, at karaniwang makasira sa bantog na palagay ni 
minamana ng mga anak sa mga magulang ton at sa buong aral tungkol sa “gn 
nila, at maaaring makamit lamang ng mga cion”. Isipin ng bumabasa kung ano 
dayuhan bilang tanging handog o kapalit nangyari disin kung sa halip na is 
ng maraming pagpapakasakit. Bantog ang mansanas ang lumagpak sa ulo ng cl..... 
Dapitan sa kanyang mga magiliwing ba- lang matematikong ingles na ito, ay isang 
hay na pawid, may mga bubong na binur- buong niyog ang lumagpak gaya ng nang- 
dahan, na sa pamamagitan ng mga butas yari sa isang tahur sa bantog na sabu- 
ng engkahe ay tinatamasa ang lahat ng ngan, na karaka-rakang yumao upang ma- 
kaginhawahang dulot ng panahon, ng bug- kipagsabong kay San .Pedro sa kabilang 
haw na langit, ng sikat ng araw, ng ulan, buhay, kung ang mga sinasampalataya- 
ng patak ng hamog na parang nasa-gitna nan natin tungkol sa relihiyon ay hindi 
ng parang, maliban ang amoy na malansa nagsisinungaling, gaya ng hindi maaa­

ring magsinungaling — ano kaya 
nangyari sa palagay ni Newton?

■ Sa Dapitan ang lahat ng bagay ay 
jjRk . . ! tog buhat sa misiyona

.flBy' s : ro°n, isang dakilang i
hanggang sa baliw

j Sk""may

TPPft pS-es 
tirik ng■bhbwMhb ■

bfRiAfiu: -<f <tf .1 emi.-i Hell SR

\ kabant
ro, : 

na nagpapagunita ng mga dalampasigan nan; 
ng dagat; at sinasabi naming magigili- saki 
wing bahay, sa dahilang walang katata- kit < 
gang katulad ng ibang mga bahay; may tan 
nangakahilig sa lansangan na parang ma- ang — 
giliw na bumabati sa nag-iisang naglala- na tinii 
kad, o kaya’y nakahilig sa likod na parang mang . 
nagsasabing ah! naririto ka pala, o kaya’y manta1 
nakahilig sa katabing bahay na parang ~ 
nakikipagsalaysayan ng mga lihim o na- 
kikipagpalitan ng mga maseselang bagay 
sa saliw ng mahinang bulong ng mga pu­
no ng niyog. Ang mga daang nalalatagan 
ng alpombrang luntian, na paliku-likong 
parang alias sa pagitan ng "a™-.,™, 
bat na amorsiko ng landas i 
ginagamit na daan ng mga nj 
mga payat niyan-------
na upang gawi__ _ „ 
yang walang kamatayai., 
niyang simbahan at lalo r 
niyang sabungang itinayo s£

uhat sa 
isang d;

iggang sa 
na may c 
, nakikipj 
i wikang 
«■ palasyo 

icui ng 
sanga 

ig; ang
lor, na may

mg,;
>agka-g( 
ganiot, 
Jas ng 1 
rnadorsib 

;Jg gumali. 
°gsayaw sa hr 
:i mayor, na si 
sa lahat, 
-arian, ws 
-------; Ins.
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amuyan, z 
nagnganga 
gang may

marurunong na pilosopo at mga 
nagkaroon ng malaking ha- 
kabantugan ng Dapitan, na

-aya, 
, wala ang la- jwan

roon 
ang

long pagkatapos n 
ba- pipilitin ay i 

i ang na i'm sa kui 
j malaking 
ig ng mga lbl° !

. , no’ mimuin at
pang 

ra ba-

if lahat ng 
lan.

Sa Dapitan, ang bulaklak ay hindi bu- 
mubuldng ng mga pag-ibig sa pandinig ng 
ibang bulaklak, sa dahilang doo’y walang jiaios. ang jbon ay wa]ang awkj 

daan ay walang tao, at sa mga 
Tindi umuugong ang tawanan 
naihinig lamang ay ang pag- 
rosaryo, na nakababagot, ma- 
ampatulog sa gabi hanggang 
Walang naririnig na mga ha- 

"ata, ni mga awit ng pag-ibig, 
‘.—di nananabik sa dalaga, 
hay na sinimulang itayo ay 

lagka’t hindi nakakaag- 
hindi natutuloy ang la- 

< na pag-aasawa. *
,ang sambitlaing kalinisan i _ u 
y laganap sa ibang nilikha. Wa- 
dung-bulungan laban sa mga mis- damo kapag“na 
kahit na sa kumbentong puno ng { lalaki at 
tang kanugnog ng simbahan; la- di “ sisitahol 
ubernador na walang asawa na, matapat na bz 

abi na namin ay may kaban- ga waka£ 
igiging banal sa mga babae, wak ’ 
lador na nakipagbaka sa mga j 
..o Jigmaan at nababalot ng 

mga sagupaan at labanang 
lang uri. Ano pa? Ang la- 
ito’y nangangaral at nakapag- 
.cJinisan. Ginawa ng misyo- 
:~ig itim na itim ang kanyang 
, hayop na malaki, katulad ng . .

ng panginoon niya, na siyang ma- iaiua, . n,° 
i sagisag ng kalinisan; pinipili Hindi kinulz 
ig damo sa In--- ’
tang babaing ... 

isunurin at natatz 
jemador, sz 
sa halimbz

ngl x __ -----------....
jsan niyang nakakaalaalang pamin- 
insan na sila’y mga binata, hindi 
pahintulot sa palasyo ng pagpart 
,umang babae, at dahil dito, ni a 
nahin niya’y hindi nangingitlog, i 
’umarami ang bilang ng mga taon 
; niyang gumawa nang walang I 
kapag gumagala sa mga daan _ 

ang lalaki, na isang asong ’ ’ 
ison, ay sinasalubonj 
, at sa halip na amu-ai 
tinatahula’t kinakagat j 
, at buong lupit na parz

ng Diyos

kalinisang pinamuinuhayan ng lahat ng sa mga aso, at parang may isinasaad sa 
tao roon, pati na ng mga halaman. isang Bibliya sa ilalim ng hapag, na ang

nulbsl^ei^^\binrklak ay hjndi bu-b± hS. v g Pag-ibig sa pandinig ng nin nila sa p8araiso ng mga ninuno nila. 
SdnHnh h £ da,hllan° d0° y wala?f Datapwa’t kami’y may palagay na tungkol 
mo- mcr> rbon’ WalanS aWlt, sa mga as0 ang mga jt0’y gUmagaya ]a.

i ?a-7 ang ta°’ aVa mSa mang sa kanilang panginoon: kung ano 
, u.muagon£ anS tawanan ang aso ay gayOn djn ang panginoon —

aa“nnig lamang ay an£ Pag- ang sinasabi ng kasabihan at lubos naman 
n<m<rl»wn? 10Sary°’ na nakababagot, ma- akong naniniwala sa mga salawikain, at 

g sagabi hanggang dahil dinaramdam kong labis na 
11 X nanrlmg na mSa h.a- ang ebanghelyo’y hindi sinulat sa anyong 

nno WnT; i ’ a- mga a^ng pag;lblg' makasalawikain, upang sa ganito’y wala 
ang binata y hindi nananabik sa dalaga, sanang di-binyagan at di-sumasampala- 
a^ ang, ™ga bahay na sinimulzmg itayo ay taya, at tayong lahat ay lalong mauini- 
nangabubulok sapagkat hindi nakakaag- waja sa kanya at ]a]Ong malaki ang mai- 
pang ng pag-ibig, hindi natutuloy ang la- iwan sa atjn ginabi kong ang mga aso’y 
hat ng bmabalak na pag-aasawa. Ang nagsisiparis sa kanilang panginoon: sa Da- 
aramwang sambitlaing kalinisan ng Da- pit|n mga babae.y umiiwas nailg U. 

pitan ay laganap sa ibang nilikha. Wa- mang dipa sa landas at nagsisiksik sa mga 
lang bulling bulungan laban sa mga mis- darao kapag nakakabanaag sa malayo ng 
yonei o, kahit na sa kumbentong puno ng isang iaiaki ■ at dahil sa kahihiyan ay hin- . 
mga beatang kanugnog ng simbahan; la- di nagSjsitahol ni nangangagat, gaya ng 
ban sa gubernador na walang asawa, na, matapat na babaing may apat na paa. 
gaya ng smabi na namin ay may kaban- Sa wakaS) kung tungkol sa pag-ibig ay 
tugan sa pagiging banal sa mga babae, W£da sa Dapitan kundi mga tuyong pag- 
isang gubernador na nakipagbaka sa mga ibi lamang (amursiko 0 amor seco), 
maluwalhatmg digmaan at nababalot ng .
mga sugat sa mga sagupaan at labanang Maraming pantas na dayuhan at mga 
may iba’t ibang uri. Ano pa? Ang Izu tagarito, pati ng mga pilosopo, ang nag­
hat ng tao rito’y nangangaral at nakapag- nasang makatuklas ng dahilan ng gayong 
tuturo ng kalinisan. Ginawa ng misyo- pangyayari. Ibinubuhat iyon ng ilan sa 
nero na maging itim na itim ang kanyang sinSaw panahon, na doo’y malamig at 
toro na isang hayop na malaki, katulad ng banayad; sa lupang buhanginan naman 
sotana ng panginoon niya, na siyang ma- imuukol ng iba; sa mga niyog ng ilan, at 
pagtifs na sagisag ng kalinisan; pinipili hindi kmulang ng nag-ukol myon sa sayaw 
ng toro ang damo sa liwasan kaysa rnari- na moro-moro, na sinasayaw ng lahat bu- 
kit na bakang babaing katabi, na sa kan- hat sa Santong Pmtakasing si Poong San- 
ya’y masunurin at natatakot na lumapit; tiago hanggang sa kahuh-hulihang pamu- 
ang gubernador, sa ganang kanya, sa pag- nuan ng paaralan. Para sa akin, palibha- 
sunod sa halimbawa ng misyonero ay sa ako’y maramdamin, ay imuukol ko iyon 
nag-atas ng banal na pagpipigil sa lahat sa kalungkutang naghahan sa bayan, sa 
ng utusan niyang nakakaalaalang pamin- kalungkutan ng mga daan, na hindi kina- 
san-minsan na sila’y mga binata, hindi mamasdan ng sinumang naglalaro kahit 
nagpapahintulot sa palasyo ng pagparoon Pa n" m°a. bata, bagay na ipinagigmg 
ng sinumang babae, at dahil dito, ni ang isang malaking klaustro ng kumbento sa 
mga inahin niya’y hindi nangingitlog, ni oras na anS ™ga prayley nagpapahinga 
hindi duraarami ang bilang ng mga taong Pagkatapos ng tanghalian; at kung ako’y 
pinipilit niyang gumawa nang walang ba- pipihtm ay manghahawak ako sa uldog 
yad, at kapag gumagala sa mga daan ang na i’in sa kumbento na ang katangkaran 
aso niyang lalaki, na isang asong malaking y narai’aPat na makabulahaw sa pag- 
galing sa Luson, ay sinasalubong ng mga lbl^ ng Pagkabulabog sa mga maya 
asong babae, at sa halip na amu-amuin at ng mga tau-tauhan.

ay tinatahula’t kinakagat pang Mga mariu 
jalit, at buong lupit na para ba- arkeologo ang 
r ikaanim na utos din ng Diyos ngad dahil sa
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Tinataivag ba ninyong pananampalataya itong mga 
panglabas na porma, tinataivag ba ninyong relihiyon itong 
pang ang alakal ng mga sintas at mga kalmen, katotohanan 
itong mga milagro at kahangahangang kuwentong nari- 
rinig nabin araw-araw? — Rizal.

mga 
m ng bayan, 
cakagunita ng i 
ilang mga magul 
~ "imisigaw rr 

/ tinawag .
7 iyon : 
ng panal 

o huli’y naging D; 
sa kahiranan ng pagb 
Ginoong Desbarrados «

> sa patutoo ng mga 1 
camay na lubhang naps 

 .raya’t nangawala na, datap 
mga pag-aaral na ginawa sa Rea, 
de las Indias sa Sevilla ay tila 
ko ng lalong maraming uiat at mai 
makapagbibigay sa atin ng pang, 
bapor na sinakyan ni Magalia1  
hindi matuklasan ni Navarret, 
mga pagsisikap na ginawa at i 
pag-asa nang di lamang mins 
ong Cesareo Fernandez Duro.

Ito ang nalalaman tungkol sa Dapitan. 
bayan ng kalinisan, bayang tahi ” 
yang malungkot, bayang ang lah: 
wang bantog, tangi sa isang saliwan; 
lad na itinapon, na dumating 

ng daigdig 
, pulo ng A)

makatalos ng 1
may palagay si Block.... 
tag ng mga Penisiyo; i 
nanghahawak sa mga p 
mand at Lugenzunge, ay maj 
ang Dapitan ay isang matar. 
ng mga Kartago sa ibabf” 
ng bayang sakop ng mga G... , 
bilang dako, si doktor Stultus, na suma- 
sang-ayon sa bantog na etnograpong si 
Asinelli, ay naninindigan sa pangahas na 
palagay na ang Dapitan ay isang dating 
bayang sakop ng Caldea, palagay — • 
katuwirang sinasalansang ng par  
Doktor Vander Niesen, na walang r" 
puhap na bagay na masasabing T’ 
sa pook na wala man lams 
hahalo sa itsong nginanganga o ... 
mga pantas na kastila at taga-ks 
sa pagkakamalas ng pagkakaib«-iv« 
mga palagay ng mga taga-ibang 1------
gumamit ng ibang paraan at sinuri i. 
ang salitang Dapitan. Iba’t iba at mar ami 
ang fisang salitang pinanggalingan at ang 
mga salitang pinaghati-hati ng mamama 
hayag na si Desbarrados. Ang salitang 
lalong tila tutoo ay hinukay sa sumusu- 
nod na alamat. Nang si Magallanes ay 
dumaan sa Mindanaw, ang mga naninira- 
han sa pulo ay nangagsiakyat sa sasak- 
yang dagat upang magbili sa mga dayu- 
han ng mga paninda nila at bumili naman 
ng mga nanggaling sa Europa. Ang mga - . .
indiyo ay may dalang mga pisong mehika- bayan ng kalinisan 
no at sa kabilang dako’y nagbibigay ang yang malungkot, L... 
mga kastila ng mga kasulatan ng pagka- wang bantog, tangi 
kautang para sa lahat ng bagay at hindi lad na itinapon, nr 
sila makatapos sa pagwawasto niyaon. buhat sa isang dulo : 
Ang ilan ay nagsasabing ipinagbabawal isang mabulaklak na

^ihimik, ba- 
iahat ay pa- 
saliwang pa 
'g sa kanya 
lig, buhat sa 
Amerika.

katandaan ng bayang ito; ang mga salaping inehikano at ang iba 
si Blockhead na ito’y itina- naman ay walang selyong tiglimang pera 

si Naserveis, na ang mga kasulatan ng pagkakautang. Sa 
patotoo nina Nie- ganito’y nagsimulang sumipol ang bapor 

ay palagay na — Dad, dad, que pitan, (Ibigay, ibigay at 
mdang lunsod sumisipol na) ang sabi nila. Pagkali- 

>aw ng mga labi pas ng apatnapung taon, nang magdaan si 
i Griyego; sa ka- Legaspi sa mga pook ding iyon, ay ninasa 

.... niyang itanong sa mga taga-pulo kung 
ano ang ngalan ng bayan, at ang mga in­
diyo, sa pagkakagunita ng isinaysay sa 

 kanila ng kanilang mga magulang, ay na- 
ay na ma- ngagtakbuhang sumisigaw ng dadquepi- 
mtas na si tan! at dahil dito’y tinawag ni Pari Ur- 
lang maa- daneta ang lupaing iyon ng Dakepitan: 

isasabing Kaldeo pagkatapos ng ilang panahon ay naging 
rang apog na ini- Dapitan, na nang huli’y naging Dapitan 
anga. Ang ating na nga, dahil sa kahiranan ng pagbigkas.

-kapuluan, Sa palagay ni Ginoong Desbarrados ay na- 
iba-iba ng babatay ito sa patutoo ng mga talaan at 

bang bayan ay mga sulat-kamay na lubhang napakatatan- 
at sinuri nila da kaya’t nangawala na, datapwa’t ang 

“ sal Archive
nanganga- 
rarahil ay 
igalan ng 

lanes, ngalang 
ete sa likod ng 

ikinawala ng 
rsan ni Gino

long 
tutoo
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ANG AKFNG KINALIGPITAN
Jose Rizal

ma 
done

Pilak na Panulat 
na gantimpalang- i! 
nanggap ni in™ 
sa. kanyang *—1----
A La Juvsniuu r w

LI

datapwa’t pagdating ng ulang mabilis, 
ang agos ng bukal ay humahagibis; 
kabatuha’t bangin, kapataga’t libis, 
ay niluluksuhang parang nagngangalit, 
saka umaangil, malat at mainit, 
na pagulung-gulong sa pamimiyapis, 
na ang tungo’zj dagat sa balizv na nais.

Ang kahol ng aso at huni ng ibon, 
ang bahaw na tinig ng kalazu sa kanlong 
siyang tangi laznang nariz-inig doon;

...yang atip, kaya zvalang taong palalo at buhdng, 
r< sahig, zvalang kapit-bahazj na abalang-pulong 
zamit sa aking isipan: ang landas ko’zj tzdoy,

..ikikinis, at zvalang abalang dapat ikauntol 
gang znasaznbit ang takbo ng isip saanman paroon; 
lang sa bukid; gubat lang ang aking palaging katukol, 

" " at saka ang dagat na nag-uumugong.
Ang dagat ay lahat! Ang kanyang 

kalakha’zj
siyang naghahatid sa akin ng taglazj 
na mumunting butil ng znalayong bayan; 
ang kaniyang ngiti’zj nagbibigazj naman 
sa akin ng sigla’t pagbabagong-buhazj; 
pagdarapit-hapong tila alinlangazi 
ang pananalig kong zuari’y kabiguan, 
sa kanya’zj ninita zig kaligazjahan, 
at pati ng kanyang mga kalungkutan, 
sa puso ko’zj znayrong isang alingazvngaw.

Kung gabi azj isang hizvagang malalim! 
ang kanyang znalinazv na av.yo sa tingin 
ay nalulzikuban ng libong luningning; 
malamig ang siznozj ng pagalang hangin 
at ang kalangitan nazna’y nagniningning ,

Sa tabi ng isang pasigang maluzvang 
na mazj mala-gabok na kabuhanginan, 
sa pad jig bundok na nababalzitan 
ng isang talzikbong na kzday-luntian, 
doon itinayd ang kztbo kong hirang, 
nang upang sa gubat sana’zj matagpuan 
sa lilim ng madlang mga kakahziyan, 
ang hinahanap ko na kapayapaazi 
niring aking dizva’t nang mapipi naman 
ang mga sdkit kong zvalang katapusan.

Pazvid na marupok ang kaniyang c 
yaz-i sa kawayang mahina ang sahig, 
ang mga tahila’t haliging ginamit 
ay kahozj na pazvang hindi nakikinis, 
kaya nga ba’t zvalang halagang masaz 

zng akizig kzibong bagay lang sa bukid; 
mi’t sa kandungan na zvalang ligalig 

ng gayong bzmdukizi siya naiidlip, 
saka arazv-gabi’y sa kanya ang azvit 

latang doon azj malapit.
munting dalozj na znula sa gubat 

.. ibatuhan ang daa’zj banayad 
iyang sa kanya ay buong pagliyag 
gpapaligo nang di naglilikat; 
sang talon ng tubig na zvagas, 
■’•'j alulod zia kazvayang biyak, 
ung gumabi na’t tahimik ang lahat, 
lig-kundiman ang kanyang lagaslas, 

~ zg arazv na sagad ang taas, 
zektaz- na lubhang makintab.

anyo ng langit, 
tyad ang tangis 
inazv azj I ingid;

___.ipalang ti- 
p ni Rizal 
iyang tulang S
’• mtud Fili- ■.

mga tai 
cahozj

/a nga
yaoz 
nguni u ou

gayong I 
^...ca araw-gai 
nizjong karagt

Isang \ 
at sa kal 
ang siyai 
na nagj 
saka isc 
ng isang 
ang kune 
ay himi.., 
gayundin, kune 
nag-aanyong nt

At kung payapa na ang 
ang daloy mazi nama’zj banaz,. 
sa kanyang kzidyaping sa tanc
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Nabubuhay

may patay nc

Sjji ganitong

pinapananalig

hingalong

tinig kongay may tinig

magagandang

ang init ng

baka naman

ik ng minahal kong

at ang 
ay i
Unit

mga lihim 
sa hanging mahin-

munting batong binayaang lumot lang 
ang hinihintay,

upang ilihim sa madia ang sariling 
kayamanan.

ako ngayon sa alala ng 
inibig

at ang ngalan niya’y aking minsan-min- 
sang naririnig;

la’t may sa limot naman ako 
iniliblib,

nguni’t hindi kailangan, buhay akong 
umiisip

sa nagdaa’t ang nagdaa’y di sa akin 
mapapaknit.

Siya’y aking kaibigang kailanmo’y na- 
ging tapat,

siya ang sa kalulwa ko’y nagbibigay- 
sigla’t ningas,

kung makitang nalulungkot, kasama kong 
nagpupuyat,

pagkatapon, sa kubo ko’y 
kaakibat;
ako kung alinlangan ang 
lahat.

Nasasagap ko ang hangin na marahil ay 
nagmula

sa bukirin at sa Hog ng bay an kong 
minumutya, 

ibalik din ang lihim kong 
isinanla, 

bunton g-hininga at halil 
diwata,

ang matimyas na tapatan ng pag-ibig 
namin kapwa.

pati mga alon ay may r. 
na buntung-hiningang sc 

hin 
isinisiwalat ang mga saysaying 
dagling napaparam sa taping masinsin 
ng mga. panahong sinild ng dilim.

Mayrong nagsasabing ang unang liwa- 
nag, 

halik ng umagang lupa ang tumanggap, 
noong libu-libong nalalang at sukat, 
na mula sa wdla’t di abot ng hagap 
ay nagsipamayan sa bangin at gubat, 
pati sa tugatog na sakdal ng taas 
ng mga bunduki’y doon nagsiakyat, 
at kahit na saang malayang kumalat, 
ay doon humalik na ang kaakibat 
ay kapangyarihan sa pagpapaunlad.

Nguni’t kung ang gabi ay lubhang ma- 
sungit

at ang hangin nama’y parang nagnganga- 
lit, 

mga alo’y lalong bumabagsik, 
ay maraming tinig ang nangaririnig, 
tinig na may dasal, may daing at sakit, 
pinagbuhol manding tinig ng hinagpis 
ang mula sa dagat ay inihahagis 
ng mga nalunod at doo’y naamis 
nang isang panahon na kahapis-hapis 
sa mga lumubog na di na babalik.

Kung magkagayon na, mula sa itaas 
ng mga bunduki’y magulo ang lahat: 
mga punong kahoy ay pumapagaspas, 
nangagsisiungol ang hayop sa gubat, 
may mga halinghing na nakagugulat, 
ang kanilang diwa’y parang namamalas, 
at ang sinasabi, sila’y tumatakas 
na ang tungo nila’y sa may dakong labas, 
sa taicag ng mga bangkay na natuklas 
na pagsasaluhan bago mangaagnas.

Sumisipol, sumisipol ang gabing naka- 
tatakot, 

may luntian at may bughaiv na 
na nunulpot 

sa loot ng karagatan, nguni’t dagling 
natatapos 

pagngiti ng bagong araw, samantalang 
naglalagos 

ang lunday sa mga along tila pagod na 
ring pagod.

Sa ganito lumilipas ang maraming 
mga araiv

sa gaya kong itinapon sa hindi ko sadyang 
bayan,

gayon pa ma’y hanga ako sa ganitong 
kapalaran;

At ako’y may 
ko 

na ang Diwa’y 
kc 

na pagkaraan ng digma’t ng 
dahan-dahan, 

na higit pa sa ; 
tinataglay, 

na siya na ring aawit ng awitin ng 
tagumpay!

Nakikita ko ang langit na makinang at 
malinis, 

na gaya ng aking unang - 
panaginip, 

dating bulong sa noo ko’y 
humahalik,

lagablab ang dati ring nag-aapoy sa sigla ko’y 
nag-iinit,

at s'.yang nagpapakulo sa dugo ng pusong 
paslit.

pananalig, kaya hintay 
ang aratv

mananalo sa bangis ng 
calakasan;

' digma’t 
ihan-J ’ 
higit

tagb 
wit
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lipad kong pa-

(Salin sa Tagalog nr Vicente de Jesus, JRNCC.)

Ipakita ninyo sa amin' ang paaralan ng bayan at 
sasabihin namin sa inyo ang uri ng mamamayan. —Rizal

Paruparong nauuhaw sa liwanag at sa 
kulay, 

na ang ibang mga langit ang palaging 
panagimpan,

ako noon ay bata pa nang lisanin ko ang 
bayan,

at saanma’y palagaldng wala man lang 
alinlangan,

nagugol sa ibang lupa ang buo kong 
kabataan.

Sa tabi nt 
na may male 
sa paa ng bi 
ng isang 
himpilant 
doon sa ?. 
sa kanyang m 
ang lubhang pane 
pahingahan na rin ng ak 
at pananahimik ng sdkit

. .Natapon sa kabatuhan ng bayan kong 
minimutya

nawasak na ang daratnin, at tahanan 
man ay wala.

Nang nasain
lc 

sa pugad ng mag‘----
kong " 

ay biglaang hinabagc 
kalului 

mga pakpak ko’y i.
nagiba pa, 

itinugpa ang panalig, mga guho ang 
natira.

Kung mamasdan ko ang buwang sing- 
kinang din noong una, 

ang dati kong kalu’ngkuta’y nagbabalik 
naman tila, 

ginigising ang gunita ng pag-ibig na 
navna, 

ang pampangin, ang kahuyan, ang baku- 
ra’t asotea, 

mga biglang di-pagkibo, agaw-hiya ng 
pagsinta.

kayo ngayo’y bumabalik, ginto’t rosas na 
adhika,

na siya kong tanging-tanging yamang 
hind\ nasasanta,

dalisay na pananalig ng tapat at murang 
diwa.

Di na kayo yaong unang malagablab at 
may buhay, 

na sa aki’y nagpuputong ng biyayang wi­
lting hanggan, 

kayo ngayo’y maligdong na, nguni’t ka- 
yong aking mahal, 

kung hindi man ngumingiti’t maputla ang 
inyong kulay.

dala-dala namang angkin ang tatak ng 
katapatan.

Inaalok ninyo ako ng saro ng bagong 
aliw,

at ang aking kabataa’y nais ninyong pa- 
balikin;

salamat sa iyo, unos, tagalangit manding 
hangin, 

at pinutol sa panahon ang 
rang baliw,

upang ako ay lumagpak sa bayan kong 
ginigiliw.

ig isang pasigang maluivang 
ila-gabok na kabuhanginan, 
bundok na nababalutan

7 talukbong na kulay-luntian, 
ig sarili’y aking natagpuan 
mayabong niyang kakahuyan; 

nalilim namang kagubata’y 
panatag na katahimikan, 
"" rin ng aking isipan, 

“ "t kong taglay.

i kong bumalik, langay- 
langayang pagod na, 
agulang ko’t ng iniwan 
kong pagsinta 
labagat ang puso ko’t 

luwa:
nabali, ang tahana’y
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English
DR. JOSE RIZAL TODAY

Magdalena B. Bautista

Let us beware!

'TODAY, JUNE 19, 1961, we look back through the perspective of a hun­
dred years. A century after the birth of Dr. Jose Riz 

that no one can add to nor subtract aught from the luster of 
he is great from eternity to eternity!

individuals 
th one ano,

service does not g"
; people. Lip sei,
> gain ‘honor’ for the actor
lero!

One in a billion, 
writings, and acts, v 
the tyrants of his day.

ings, those who 
oth-eaten manu- 

j who would not have them read by the uninformed and mis- 
ipinos, young or old, are the real enemies of Rizal and the

One thing is sure: those who still despise his writir. 
want his ideas to remain hidden in sealed books and mot 
scripts, those 
informed Fili] 
country.

izal, we realize 
of his name —

Sad to say — many 
these Islands now vie witl 
Jose Rizal. Lip sc 
for Rizal and his 
and ostentation to 
the fame of our h(

, Rizal became a hero and a martyr for his utterances, 
which exposed to the light the masterful misrule of

als, organizations, and institutions in 
lother in rendering lip service to Dr. 
guarantee the true color or sentiment 

ervice is a high quality showmanship 
himself, even to cash in on

Indeed, we revere his memory for his very words, works, writings, 
and acts, that have come down to us as priceless legacies to our people, 
that have lent dignity and respectability to the then brutalized and abused 
FiUpino people, and have ultimately earned for them their redemption. 
Take away all these, or rather let Rizal recant, and he is no better than 
any common felon deserving the gallows.... But because all his utter­
ances, writings, and deeds stay put, he was and ever will be that luminous 
figure towering the human race — a martyr to liberty!

Yes, his powerful executioners triumphed for a season. But a few 
years after, — nay, the moment his life was snuffed out, those respon­
sible for his death became a curse to humanity. They went down into 
the dust as among the vilest scoundrels and villains in history. Such is 
Divine Justice! Let us not err, therefore, in executing Rizal for the 
second time, lest we meet the same fate as theirs.



June, 1961 RIZAL CENTENNIAL BULLETIN Page 41

Heidelberg University

GUERREROBISHOP

(Editorial, The Daily Mirror, March 28, 1961)

Bishop Guerrero’s pride in his nationality, his integrity and patriot­
ism, were so deep that he allowed no other consideration to interfere in 
his decisions when he felt that these were at stake. Thus, in 1957, when 
the then Papal Nuncio circulated a pastoral letter in the name of the 
Roman Catholic hierarchy against the “Noli-Fili” bill, Bishop Guerrero 
virtually disowned the circular by refusing to sign it. This was the 
“misunderstanding*’ which subsequently led to his resignation from the 
San Fernando, Pampanga, diocese.

The late Bishop Cesar Ma. Guerrero is mourned not only by his 
former diocese but by all those of our people who know his love of coun­
try and his nationalist ideals. Monsignor Guerrero, who was a youngster* 
when Gomez, Burgos and Zamora suffered martyrdom, spent his youth 
amidst the stirrings of Filipino nationalism. Rizal, Del Pilar, and Mabini 
were to him not just names from a history book but living men whose 
examples ought to be emulated.

Heidelberg, i 
versify held 
ary.

While Rizal was sojourning in j” 
this famous uni- jj 
its fifth ccntcn- ■

* The late Bishop Guerrero was not yet a youngster in 1872, the year when 
the three martyr-priests were executed. —Editors.

The last years of his life, spent at the Hospicio de San Jose, were 
years of meditation and study. No doubt the good Bishop had many 
occasions to ponder the history of the country, which his lifetime had 
spanned over three generations. If so, then the resurgence of Filipino 
nationalism must have been one of the things that gladdened his life in 
retirement.
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QUEZON’S MESSAGE TO STUDENTS

(Read by Prof. Vicente Lontok to 
dents at the V. P. convocation on 
The Tribune, June 20, 1934.)

ind 
ssive 

ttles and 
nation ] 

. ultimat 
of every 

from invett 
prejudices, 

i altar of c

Due to a temporary recurrence < 
painful illness, I am forced, much 1 
disappointment, to forego the gc 
pleasure of appearing personally t 
dress you. Permit me, therefore, J 
young friends, to send you my message 
in writing, in the hope that on this birth­
day of our naf ' ’ ”
rect your thou 
of Rizal.

If we study Rizal’s student days we 
feel once more the peculiar force, the 
striking truth of one thing which 
always be remembered by all students; 
that one’s tendencies and inclinations as 
well as one’s mental outlook while in col­
lege determine to a very great extent his 
what one is going to be aftei- leaving the that 
halls of his Alma Mater. As you all 
know, Rizal as a student took his studies 
seriously. Every act or word of his in 
school and college breathed a high pur­
pose and strong resolve. While he eager­
ly acquired a knowledge and culture that 
his books imparted to him, yet at the 
same time, he did not stop there; his vi-  
sion went beyond, fai- beyond the covers you 
of his textbooks. His heart and his soul the 
went out in throbbing sympathy to the 
heart and soul of his people. He realized 
all too clearly that for the tasks that a- 
waited him, it was not sufficient to be 
merely learned in books; it was also es­
sential that he should rise to the full mo­
ral stature of a man, for the times then 
demanded, as they now demand, 
dy temper and the undaunted 
of well-rounded manhood.

Not only this, but Rizal was also, since 
his student days, stirred by a love of

Juno^i9P'i934 country. which permeated all his plans 

ry aspect of Filipino life, with a view to 
- rnv doing his share in lifting and enriching 

to mv it’ *S ^his faculty keen observation 
renuine wh*ch enabled him to write so beautifully 
to ad and so convincingly about social condi- 

/ tions. His patriotism so early manifest­
ly tn conn „„„ nwecnX ed in his student years, also led him to 

i the hope that on this birth- ttaHw c2secSt^
ourhts^th hf^and ideals ^el/to his People’s good, not caring for 
oughts to the life and ideals a p<vate lucPrat‘ive And a%ove

all, Rizal was free from all sentiments of 
,’z ..e partisanship. In dealing with the social
peculiar force, the problems of the country, his keen judg- 
thing which should ment penetrated right into the heart of 

Ly all students; every question, without the obstacles of 
— ’ inclinations as bias or prejudice. Such, indeed, is the 

- manner in which every one can best serve 
country. And it is my devout wish 

-.at our young men and young women 
should keep Rizal’s example of open- 
mindedness and love of truth ever fresh 
in their minds. The law of renovation is 
eternal; so in due time, you students of 
this university and other universities 
must take the places which we of the 
older generation now occupy. Be very 
sure, then, that when that time comes, 

will offer to our beloved country, not 
worn-out prejudices of your elders, 

but fresh young ideas and ideals that will 
infuse new life and new vigor to the na­
tion. Tragic indeed is the life of any 
whose successive generations fight the 
same battles and repeat the same slogan. 
Such a nation must necessarily face de- 
cay and ultimate death. It is the duty, 

’’ fortitude then, of every new generation to free 
loiutuae itgejf from jnvetei>ate partisan or faction­

al prejudices, so that their offering at 
the altar of our country will be worthy 
of their highest ideals. « « «
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ANNUAL REPORT OF THE

Jose Rizal National Centennial Commission

For the Period from January 1 to December 31, 1960

During 
n the ai

 were , 
ry Corporation, 
public bidding.

1,900,000.00
Operations,

ie Commission ex- 
r rations for which 

acts. Its major objec- 
lal Cultural Shrine, the 
;rs about him, 

ms projects recen

lained the same excej 
lominador Aytona i 
, retired, and the pre 
:er Vedasto G. Suar 
deceased.

Finances
During the fiscal year 1959-60, the amount of P606,673.00 realized as savings 

from the appropriation of P2,166,545.19 (R. A. 1427 — P545,170.00, Savings from 
Allotments of Fiscal Year 1959 — P410,174.11, Unprogrammed amount from Fis­
cal Year 1959 — P39,113.42, Income from Contributions — Pl,131,897.05, and Mis­
cellaneous — P40,191.61) was carried over to the current fiscal year (1960-61) 
appropriation of P3,792,289.90, which includes Pl,900,000.00 from R. A. 2703, and 
Pl,285,616.90 income from Government Business Operations, Prior Years’ Credits, 
Contributions, Fines and Penalties, and Miscellaneous.

From the sum available for expenditures (P3,792,289.90) allotments totalling 
Pl,994,574.00 were distributed as follows: P529,574.00 for personal services, P72,- 
000.00 for equipment, P893,000.00 for maintenance and other operating expenses, 
and P500,000.00 for structure outlay (Improvement of Rizal Monument at Luneta). 
The amount of Pl,897,715.90, representing the balance for expenditures, remains 
unprogrammed for publication, construction, and other projects.

ACTIVITIES
Building Construction and Shrine Improvements

(a) National Cultural Shrine — With the assurance of the release of bond 
funds with the permission from the President of the Philippines to utilize public 
contributions for building projects, the immediate construction of the superstruc­
ture of the National Library was started by Age Construction Co., Inc., upon the 
completion of the excavation and pile foundation undertaken by the firm of Bernar­
do Sebastian. Both contractors were winners in the public bidding for this pur­
pose. And as concrete pouring has been going on (to date on the third floor), 
awards for electrical work, centrifugal pump installations, airconditioning system 
and electric elevators were granted the Fiat-Lux, Aircon Incorporated, Equipment 
and Machinery Corporation, and Philippine Engineering Co., Inc. respectively, af­
ter the usual j—

rcept for the succession in 
to the vice-chairmanship, 

romotion in September 1960 
irez to the assistant direc-

>r pe
othe

rovement of Rizal 
the balance for 

in, and c"

The Commission
The period immediately preceding the Centenary Year saw the  

erting its utmost to insure the success of the celebration, preparations 
have been entrusted to it by congressional and presidential acts. Its m 
tives, particularly the construction of the Jose Rizal Nation; ‘ 
publication of the hero’s original works and those by other 
nationwide campaign for funds to help finance its variot 
attention of the Commission.

The setup of the Commission reins 
January 1960 of Finance Secretary D< 
in lieu of Secretary Jaime Hernandez, 
of Secretary and Administrative Offic« 
torship, vice Atty. Angel M. Tesoro, c

iral Shrine, 
t him, and the
□ ±Cv^ived prior
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been im-

the Commission

re- 
1 Linao 
ine, are

review, 
is bro- 
of ap- 

exhi- 
lie speaking 

jported by the

Former Secretary of Public Works Vioente Orosa was designated Director of 
Construction on honorarium basis, effective September 15, 1960, to attend to per­
sonal supervision of the job, and Architect Juan F. Nakpil as Coordinating Archi­
tect to see to it, without charge to the Commission, that the work is being car­
ried out according to plans.

(b) Calamba Shrine — Maintenance of the birthplace of Rizal has 
proved and well kept with more appropriation and additional personnel.

(c) Fort Santiago Shrine — The upkeep of the Shrine has likewise been great­
ly improved on better appropriation and more personnel. Plans for the rehabili­
tation of the Rizal Cell had already been prepared by the Bureau of Public Works 
and for which the sum of ?200,000 has been set for immediate release.

(d) Dapitan Shrine — An appropriation of Pl,000 was authorized for the 
pair of the dam the hero built; while the repair of the shrine proper and the 
lief map has already been made. The construction of the new Bagting and 
Bridges, including the asphalting of roads between said bridges and the shrii 
now being undertaken by the Bureau of Public Highways through the represen­
tations made by the Cbmmission. The acquisition of the lots adjacent to the Rizal 
Park, as prepared by the provincial government of Zamboanga del Norte has been 
referred to the Department of Agriculture and Natural Resources. Two garden­
ers were also added to the personnel of the shrine to improve its upkeep.

(e) Rizal Monument — Plans submitted by Architects Juan Nakpil, Federico 
'lustre, and Juan Arellano are at present under study by the Building Committee. 
In the meantime, the Commission has authorized the landscaping of the area sur­
rounding the Monument.

(f) Others —The sum of 1*5,000 was likewise authorized by 
for the improvement of the dilapidated tomb of Rizal’s parents.

Research, Translation and Publication
Research — Although an exhaustive accumulation of resei 

materials known locally and abroad and obtainable within the 
ces has been undertaken, Commission researchers continued con 
one collectors known to have in their possession Rizal relics, and 
acquisition of the following latest discovery: 6 letters wi‘ 
secured from Mrs. Macleod, Don Alfonso Ongpin, and fror 
Rizal; 1,200 pages of facsimiles of Rizal’s original writings 
of Public Libraries; 20 items of photographic copies of 
about Rizal; and photographs of Rizal relics obtained from

Fund Campaign
An all-out campaign for funds was launched during the period under- r 

In addition to the issuance of classroom posters, donors’ roll, souvenir nms 
chures, automotive' decals, postcard pictures, printed portraits, certificates 
preciation, installation of campaign barometers and putting up of Rizaliana 
bits, radio broadcasts, television presentations, press releases, and public 
engagements have been intensified. These campaign approaches, sup; ‘ 
personal appeal of the President, have produced gratifying results.

The employment in the later part of 1960 of the special services of former 
Undersecretary Daniel M. Salcedo on honorarium basis and the addition of more 
assistants in the fund drive boosted the campaign.

Total collection as of December 31 is P2,923,902.85. More than a million mark 
(Pl,253,761.67), and only around four hundred thousand pesos less than the com­
bined collections in three previous years (Pl,670,141.18) was realized during this 
period.

;arch and archival 
means and resour- 

■ontracting twenty­
mos, and succeeded in the 
written by the hero and 
:om an old pamphlet on 

extant in the Bureau 
musical compositions 

various private sources.
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With the materials already on hand, including some rare books purchased for 
the JRNCC Library, the following were also made during the year: compilation of 
quotations from all of Rizal’s works, 100 anecdotes about Rizal, 50 biographies of 
living and deceased Rizalists, data on Rhal as Scientist, and all existing sketches 
of Rizal found in his writings. The preparations of Rizaliana Pictorial Album 
consisting of 1,000 items gathered from various sources, Nos. 9 and 10 of the Ri­
zal Centennial Bulletin, 246 items of annotated bibliography of the known writ­
ings of Rizal, materials for the 16 volumes of the centennial edition, 353 index 
cards for new Rizaliana items, bibliographies of books and pamphlets about Rizal 
arranged by author and subject; and the Ultimo Adios in different languages and 
dialects, were also done by the Staff. Aside from these accomplishments, the Pa­
nel helped in the proofreading of galley proofs of printed materials, selected the 
illustrations for the centenary edition needed by the publishers, secured the au­
thentication and classification of the shell collection of Rizal, and reviewed Ri?al 
books referred to it by the Board of National Education.

Invaluable researches abroad during the period under review were accomplish­
ed by Mrs. Paz P. Mendez, Dr. Jose P. Bantug, Dr. Eufronio M. Alip, and Prof An­
gel R. Hidalgo. The voluntary research service in Tokyo of Col. Jimbo, former 
kempetai who saved the life of the late President Manuel Roxas, was accepted by 
the Commission. Through the voluntary efforts of Mrs. Mendez, the Hack brothers, 
great grandsons of Pastor Ullmer, were able to visit the Philippines to donate ori­
ginal Rizaliana relics to the government. The air transportation of the two Ger­
man brothers was made possible thru the courtesy of the Philippine Air Lines.

Translation — With the completion of all English translations assigned to it for 
the centennial edition, the Panel undertook the annotations and proofreading of 
Reminiscences and Travels of Rizal, Political and Historical writings of Rizal, Ri- 
zal-Blumentritt Correspondences, and Rizal’s Family Letters. The Panel has also 
prepared a capsule biography of Rizal.

On the other hand, the National Language Panel, in addition to the comple­
tion of all assigned writings of Rizal, translated the appendices to Volumes I and 
II of the centennial edition, and the “Jose Rizal the National Hero” and “Fort San­
tiago” brochures. The Panel has started translating other writings about Rizal.

At this stage it is held certain that the Spanish originals and their translations 
in English and Filipino will be ready foi’ distribution to the public on June 19, 1961.

Accomplishments of the major dialects follow:
Hiligaynon — (1 Senior Translator) — 2,226 pages: Noli and Fili (revised 

and rearranged footnotes) — 1,058 pages; Political Writings of Rizal — 
560 pages Epistolario Rizalino, Vol. II, Letter Nos. 167 to 271 — 306 pages; 
and Vol. HI, Letter Nos. 357 to 426 — 302 pages.

(1 Junior Translator) — 794 pages: Political articles and others pub­
lished in the La Solidaridad — 492 pages; Epistolario Rizalino, Vol III, 
78 letters — 302 pages.

Samar-Leyte — (1 translator) — Epistolario Rizalino, Vol. II (partial) and 
Vol. IV (completed) ; Sucesos de las Islas Filipinas by Morga; and the fol­
lowing literary and political writings: Filipinas Dentro de Cien Anos, Ma- 
riang Makiling, Despues de Misa, La Vision de Fr. Rodriguez, Un Libre 
Pensador, El Sentimiento de lo Bello, Por Telefono, Cuentos y Leyendas, 
Memorias de un Gallo, Una Visita de Ntro. Sr. Jesucristo a Filipinas, Los 
Animales de Suan, Maligaya y Sinag-tala, Dapitan, Los Viajes, Las Her- 
manas, Un Rumboso Gobernadorcillo, and Un Discurso.

Pampango — (1 translator) — 1,907 pages: Vol. I, Diaries and Travels — 397 
pages; Vol. II, Letters to and from Rizal’s family (partial) — 112 pages; 
Vol. VI, Poems (partial) — 25 pages; Vol. VII, Noli (partial revision and 
correction) — 450 pages; Vol. VIII, Fili (completed revision and correc-
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i the major dialects, except those 
in Cebuano, Hiligaynon, and Ilocano 

The status of other manuscripts for

Centenary Preparations
(a) Centenary Program — As provided for in Executive Order No. 52, the 

Commission shall, among others, prepare the general program of the centenary for 
approval of the President, and promote and direct commemorative celebrations 
throughout the Philippines and wherever Filipino communities exist. In order, how­
ever, that every citizen could be given an opportunity to participate, Executive Or­
der No. 163 created provincial, city, municipal, and barrio centennial committees 
which shall lead the celebrations in their respective communities and coordinate with 
those of the Commission.

tion) — 104 pages; Vol. X, Articles from La Solidaridad (completed re­
vision and correction) — 447 pages; Vol. XI, Historical and Political 
Writings (completed) — 372 pages.

Pangasinan — (1 translator) — 2,167 pages: Vol. II, One Hundred Letters of 
Rizal (completed) — 596 pages; Vol. Ill, Epistolario Rizalino (partial) 
—• 150 pages; Vol. VI, Poems (partial) — 10 pages; Vol. VII, (complete 
with annotations, copyreading and correction) — 876 pages; Vol. VIII, Fi­
li- (complete with annotations, copyreading and correction) 948 pages; Vol. 
X, Articles from La Solidaridad (partial) — 37 pages.

Cebuano — (1 translator) — 1,086 pages: 45 Poems by Rizal 
Dramas, in verse (Junto al Pasig — 26 and San Eustaquio, 
pages); Fili — 650 pages; and Sucesos de las Islas Filipinas —

Ilocano — (1 translator) — 1,026 pages: Autobiography, diaries, travels 
letters —■ 591 pages; articles in the La Solidaridad — 210 pages; 
other articles and essays — 225 pages.

By resolution of the Commission, the Samar-Leyte translations of the Noli and 
Fili were purchased while Bicol and some Iluko works are at present under contract 
with competent writers and authorities in these languages.

Publication — Centennial editions comprising no less than 16 volumes in Span­
ish, English and Filipino are in the process of printing by the Bureau of Printing 
and the Community Publishers. The latter was the winner in the public bidding open­
ed by the Commission for this purpose. As the texts for some of the volumes are be­
ing prepared for release, it is believed that the publications in those languages -will 
be ready for distribution next June.

The printing of the Noli and Fili translations in 
in Pampango, will soon start; manuscripts in Cebi 
are scheduled for printing January 4, 1961. The 
publication follows:

Hiligaynon — Rizal letters in the process of completion; diaries and travels al­
most ready

igasinan — Political and historical writings including poems, almost com­
plete

Pampango — Diaries and travels; political and historical, and miscellaneous 
■writings completed; poems halfway through

Samar-Leyte — Political and historical writings finished; two volumes of let­
ters, diaries and memoirs completed

Bicol — Poems almost finished (undei’ contract)
Ilocano — Political and historical writings finished; two volumes of Rizal let­

ters completed; poems in the finishing stage; and prose works halfway 
Cebuano — Poems already finished
In addition to these publications, the Commission has also authorized the off­

set reprinting of 1,000 copies each of the original Noli and Fili in order to meet the 
demand for copies of these manuscripts during the Centenary Year.
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Celebration 
appropriate theme 

zed the centennial 
he Commission as

Other Activities
Rizaliana Contests — Rizaliana competition which terminated last June 19 

follows: English and Tagalog translations of the Noli and Fili, English and Taga­
log Biography, English, Tagalog and Spanish Essay, English and Tagalog Movie 
Script, Tagalog Libretto of the Opera, English and Tagalog Drama, Internation­
al Art (Painting, Sculpture, and Engraving), and English, Tagalog and Spanish 
Poetry.

A nationwide slogan contest was conducted during the month of March; win­
ners, whose entries are now being utilized by the Commission, as well as by other 
government and private entities, were awarded cash prizes in appropriate cere­
monies held at the Office of the Secretary of Education.

In view thereof, the Commission formed the National Centennial 
Committee which in turn organized monthly committees with an ?’ 
assigned to each. The President of the Philippines has approvec 
program prepared by the Committee and submitted to him by the 
required.

The composition of the central committee follows: Hon. Geronima T. Pecson, 
chairman; Hon. Pacita Gonzalez, Hon. Daniel M. Salcedo, Com. Modesto Farolan, 
Dr. Leoncio Lopez-Rizal, Dir. Luis Montilla, Dr. Eduardo Quisumbing, Mr. Ernesto 
Granada, Mr. Armando J. Malay, Gov. Felicisimo T. San Luis, Dr. Eufronio M. 
Alip, members; Assistant Director V. G. Suarez, secretary, Dr. Jose A. de Jesus, 
technical assistant.

Subcommittee chairman and their respective themes are: January — Dr. Teo- 
doro Evangelista, Rizal and the Youth; February — Dr. Eduardo Quisumbing, Ri- 
zal, Culture and History; March — Hon. Raul S. Manglapus, Rizal, Arts and Let­
ters; April — Mr. Cornelio Balmaceda, Rizal and Community Development; May 
— Hon. Angel M. Castano, Rizal and Labor; June — Hon. Geronima T. Pecson, 
Rizal and Education; July •— Dr. Salvador Araneta, Rizal, Independence and Eco­
nomic Progress; August — Hon- Manuel Lim, Rizal and Industry; September — 
Hon. Cezar Fortich, Rizal and Agriculture; October — Auditor General Pedro G. 
Gimenez, Rizal and International Relations; November — Dr. Paulino J. Garcia, Ri­
zal and Science; and December — Jose Rizal National Centennial Commission (In- 
Charge), Rizal in Today’s World.

To further insure the success of the national celebration throughout the year, 
Commission members and officers were recently requested to go to the provinces to 
ascertain the organization of the various local centennial committees and to follow 
up the progress of the fund campaign.

(b) Commemorative Coins and Medals — Through representations by the Com­
mission, P0.50 and 1’1.00 denominations will be issued by the Monetary Board 
during the centenary year. Winning medals in the international engraving contest 
will also be reproduced for distribution.

(c) Mail Canceller and Semi-Postal Stamps — A special stamp canceller 
bearing a brief appeal for Rizal fund was issued during the week preceding but in­
cluding June 19, 1960. The issuance of centennial semi-postal stamps has likewise 
been assured by the Bureau of Posts.

(d) Motor Vehicle Plates — The Department of Public Works approved the 
suggestion of the Commission to issue 1961 special motor vehicle plates bearing 
the motif of the Rizal centenary.

(e) International Fair — Scheduled as an opening feature of the centenary, 
the international exposition will be held on February 1 to March 31, 1961. The fair 
will be highlighted by Rizaliana themes from local and foreign participants.

(f) International Congress — Plans have already been completed for the In­
ternational Congresses of Rizalists, Filipinologist, and writers and journalists in 
December 1961.
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DR. RUDOLPH VIRCHOW HONORED RIZAL
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plaques were installed in Fa­
ther in Manila.

outh organization have in­
dous years.

music were also launched during the year, namely, Centennial March 
on December 31, 1960 and the Symphonic Poem which will close on

(SGD.) JOSE E. ROMERO 
(Secretary of Education) 

As Chairman

(Translation of the obituary notice ject of continuous persecution. The 
given by Rudolf Virchow at the opening creasing tension in the Philippines 
,session of the Society for Anthropology, the eventual beginning of the revolt' 
Ethnology, and Pre-history in January, —which is in fact not defeated up to . 
1897. Translated from German by Prof, day—were put on his account. He ’ 
Georg Eckert.) finally taken a prisoner and put in a camp

in Mindanao. When he was taken back 
to Manila and at the same time the gover- 

i* Society ten nor—who was regarded to be not severe 
of April 23, enough—was replaced by General Polavie- 
the tagalian J a, rumors spread at once about the un- 

gh he was a fortunate fate he was to expect. Fears 
;ime, already came true only too soon: on December 
ed by patrio- 30, he was shot without a previous sen­
te of his na- tence and as the public opinion indicates 

Spain and without the finding of his guilt.
In him we lose not only a true friend 

of Germany and German science but also 
the only man who had the knowledge and 
the energy to introduce modem ideas and 
thinking into this remote archipelago.

Contests on 
that terminated 
May 15, 1961.

Rizal Markers — During the period, historical j 
ris, two in Heidelberg, one in Wilhelmsfeld and anotl

Kabataang Maka-Rizal — Units composing this yoi 
creased. Symposia and seminars were held as in previe

Don Jose Rizal from Luzon (Philip­
pines) was a member of our Society ten 
years ago. In the meeting c 
1887, he gave a lecture on t._ 
art of versification. Although 
doctor of medicine at this time,  
his mind was entirely occupied by pati 
tic ideas. The ill-starred fate of his i 
tion under the domination of S,.„k.  
under the great pressure originating from 
a predominant clergy formed the contents 
of his literary productions, usually veiled 
in the model of esthetical writings. There­
fore, after returning to Spain from a 
longer, voluntary exile, he became the ob-

PROBLEMS AND RECOMMENDATIONS
The main problem that confronts the Commission in its full accomplishment 

of the various objectives entrusted to it by law is finance. Given sufficient funds 
and more time to make up for the period lost when it could not simply execute its 
plans because of lack of necessary appropriations, the Commission can still hope 
to redeem this very important commitment of the government to the Filipino peo­
ple and the world of culture.

It is therefore strongly recommended that active presidential support be ex­
tended to the bill to be filed with Congress seeking additional appropriations to fin­
ish the Library building and to start the construction of the Museum and the 
Theater.

Copy of the proposed bill is herewith enclosed as part of this annual report.
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THE RESTORATION OF THE

RIZAL HOME /// CAL AM BA
Juan F. Nakpil
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auhers. I drew the plan to the best 

'ility but upon checking up with 
xly document then and even now 
ig — an old picture of the house — 

big mis- 
ise. It is no 
a delegation 

was enor- 
> far away

ayX XdSe”
representing the Municipal Council of Ca- drawings and these were then published, 
lamba, called on me and inquired if I ,T ... , -
would accept the commission to under- . Noi-hmg more was done for the pro­
take the restoration of the Hero’s home Ject until after the war when in one of the 
in Calamba. Impelled by my love and meetings of the Order of the Knights of 
admiration for Rizal, acquired since ear- Rlzal, somebody proposed that the Order 
ly childhood from my parents and my should undertake the improvement of the 
uncle who were close and intimate with Present monument of Rizal at the Luneta, 
Rizal, and from the memories of active ana * then called the attention of the 
participation in Rizal Day celebrations 9rder rto the plans I had prepared, point- 
during my six years in the United States, in£.out the fact that it would be a good 
I consented to undertake the work. project to push through if we were to 

live as true Rizahsts.
I accepted the commission without an

inkling of the difficulties to be encoun- In 1947, when I was chosen as cen­
tered in connection with the research suiting architect of the Philippine Repub- 
and the actual reconstruction of the lic with the specific assignment of study­
house. I recall that the group which paid in# the trends of building design in the 
me a visit brought with’them a rough interest of the proposed buildings for the 
sketch of the floor plan which must have University of the Philippines and other 
been drawn on the basis of testimonies government projects, I advised the late 
of some people who had some faint recol- President Roxas about the restoration of 
lection of the house. At that time, I think the Rizal home in Calamba which would 
the Municipal Council of Calamba had be a worthy project. And so when one 
just purchased the lot from the Domini- day the Order of the Knights of Rizal 
can Fathers. I drew the plan to the best through its supreme commander Manuel 
of my ability but upon checking up with Lim and I went to see him, President 
the only document then and even mow Roxas, right then and there initiated the 
existing — an old picture of the house — idea to raise funds from voluntary con­
it was apparent that there was a big mis- tnbutions exclusively from school chil- 
take in the width of the house. It is no dren. Upon assuming office, the late 
wonder therefore that when a delegation President Quirino was informed by 
from U.P. placed a marker, it was enor- Congressman Eduardo Barretto, former 
mously big, and the marker was far away Mayor of Calamba, that I had made stud- 
from the corner of the restored house. *es the restoration of the Rizal home.

And so one day, he sent for me and asked 
Piecing Facts Together me 1° help bim Pusb through the project.

He then issued Executive Order No. 145
Before I drew up the plans of the authorizing the collection of voluntary 

house, Dona Trining gave me some point- contributions of five, ten and twenty cen- 
ers and a short description from one of tavos from pupils and students enrolled 

magazines regarding the layout of in public and private elementary, second- 
different rooms. To the best of my ary and collegiate schools, with which to
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finance the restoration of the house oc­
cupied by Dr. Jose Rizal in Calamba, La­
guna, and of Dapitan Park in Zamboanga.

After drawing up the floor plans and 
details, I interviewed the niece of our 
Hero, Dona Concepcion Herbosa, and my 
friend, Mr. Herbosa, formerly employed 
at the City Hall. To my surprise, even 
without seeing the plans, they had a ven 
vivid recollection of the house, probablj 
because they were the last of the Ri 
kins who stayed in the house. Even 1 
latest addition to the house was confii 
ed and later proven by the presence of 
isolated footings.

The next problems that came up was 
that of deciding what materials to use 
and where to get them. Fortunately, 
some adobe stones of houses built during 
the same period and which were later des­
troyed by the Japanese, were purchased.

The Reconstruction
With the use of a picture and other 

data, we found the correct height of the 
floor. Many people have asked us how 
we were able to reconstruct the entrance 
to the sala. Dona Trining, in spite of her 
age, had a very keen memory and for 
some reasons, she had a great affection 
for the door. From here, therefore, we 
were able to get a more or less accurate 
description of the door, the appearance 
of which had stuck to her memory 
through all the years.

in There may be some flaws in the other 
xact details of the house,- but this is unavoid- 
' till able because of the absence of pertinent 

data and documents. It is, however, 
to refer to details of other houses 

> same type, built during the same

Research
When I came to the preparation of the 

details of the house such as the determi­
nation of the exact dimensions of rooms, 
etc., I finally realized the difficulty I was 
facing, in spite of the interviews I had 
with the Rizal relatives and those who 
still remembered something about the 
house. I took frequent trips to Ca- 
lamba and the neighboring towns in 
search for clues. With only a well, and 
a marker on a flat open ground, I final’" 
decided to use an archeologist’s approavu 
to such a problem. We asked if excava­
tions could be made and with a sma« 
amount given for 
digging. True enough, we i 
foundations of the house stil 
excavations also revealed 
dimensions and the old fk 
intact, sunk half a .... 
ground. These findings 
theory of the learned I 
Beyer that Manila and the surrounding 
Bay Area are sinking at the rate of about 
half a meter every 100 years. The pieces no n 
of balustrades and a “gilingan” were also until 
found. The position of the staircase was 
one of the most controversial elements. 
Some Rizal kins insisted that it was at 
one side, while a maid and a cook, who 
both had very keen memories, < ’ 
otherwise and even showed us how to go

most houses, the stairs was placed at the The house was inaugurated by the 
side with a landing, but that seems to ]ate President Quirino who vowed that 
be an old cliche. the reconstruction would be completed

during his incumbency. It now stands as 
a shrine for the greatest Malayan and 
our greatest hero.

Stimulating Assignment
ably This assignment, long and tedious, 
lizal nevertheless had very stimulating and 
the exciting aspects for in the course of the 

irm- conferences, I had the opportunity to 
learn more about anecdotes related to 
the life of oui' hero. This assignment

jrviews 
and thos 
ling 
‘ tri]
jring towns 

With only a well, . 
open ground, I finally 

ircheologist’s approach 
.. We asked if excava- 
lade and with a small 
this work, we started 

2 found the old 
>v still intact. The 
"aled the ex; 
u floors were s.___ r
meter below the \ 

s confirmed the s°u.n.d 1 
Professor Otley 
the surrounding

As for the floor plans, there can be 
mistake about them. I did not know 

until latei* that Don Alfonso Ongpin had 
a sketch of the floor plan, including 
the position of the stairs and the addi­
tion which coincided with our findings, 

a cook, who but ^is sketch was not drawn to scale. 
™esb From the balustrade, we found the site

t]ie we]] n is easy to reconstruct the 
famous azotea which was the scene of
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Left to right — Front row — Consuelo Lopez, Adcla Hidalgo, Patrocinio Herbosa, and Con­
cepcion Herbosa, 
2nd row — Matilde Mercado, Angelica Lopez, Doha Teodora Alonzo Mercado Rizal, 
Dclfina Herbosa and Encarnacion Cruz, 
3rd row — Lucia Rizal de Herbosa, Narcisa Rizal de Lopez, Satumina Rizal de Hi­
dalgo, Maria Rizal de Cruz, Josefa Rizal and Trinidad Rizal.

Teodord Hlonso and some of 
her and grand daughters.

had convinced m?, based on the informa- Arc de Trlomphe in Paris every Thursday 
tion I had gathered, that Rizal would afternoon when the Eternal Flame of the 
have been a great and inspired architect. Unknown Soldier is refueled.

In Mount Vernon, it has become a law I therefore believe that here in the 
that when boats in the Potomac pass the Philippines, it is about time that we re­
Washington shrine, the proper salute is member our heroes all the year round and 
given. In Paris, Rome and other cities pay them our full respects. Why can’t we 
in Europe, proper tribute is given to their render similar homage, as they do abroad, 
heroes. Perhaps the most impressive cer- to our hero’s monument at the Luneta 
emony is that which is held under the and at Calamba?
This Week Magazine — Dec. 25, 1960; pp. 18-21.
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B 1. Director Jesus Perpinan, of the Bureau of Private 
3 Schools, receives from Director Luis Montilla, of the
R JRNCC, a certificate of appreciation for furthering the
m objectives of the Kabataang Maka-Rizal.

| 2. Singkil by the PWU girls at the Araneta Coliseum,
Jan. 20, 1961.

j 3. Closing ceremonies of the Leadership Organization 
K Training Institute at the U.E. under the sponsorsh'p 

of the K.M.R.
N L. to r., Asst. Director Vitaliano Bernardino, Asst.
1-] Director Vedasto G. Suarez, Atty. Fernando Campos,
■ Director Luis Montilla, Dean Santiago de la Cruz, 
E Mrs. Pura Castrence, Mrs. Armando Malay, and Di­

rector Jesus Perpinan.
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WINNING FLOATS — (1) The Department of Agriculture and Natural Re­
sources Floats were adjudged the MOST ARTISTIC during the Philippines In­
ternational Rizal Centennial Fair Parades of February 18, 1961, (Educational 
Parade) and (2) March 25, 1961 (Floral Parade).
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SECRETARY CESAR FORTICH of the Defrtment of Agriculture and Natural Resources 
hands the amount of Pl,400 representing the contribution to the Rizal cultural shine of the 
council of personnel administration of his department. Receiving the donation for the 
JRNCC is Dr. Daniel M. Salcedo, special adviser and executive on fund campaign. Look­
ing on are Elias L. Ablaza, deputy general campaign manager, Atty. Dominador E. Amu- 
rao, chairman of the Council of Personnel Administration, and other council members.

SECRETARY OF EDUCATION JOSE ROMERO, receives a check from Mayor Cezar Cli- 
mneo of Zamboanga City, representing tne contribution of the City of Zamboanga to the 
JRNCC fund. Looking on are Dr. Daniel M Salcedo, Mr. Arsenio Luz, Director Luis Mon­
tilla, and others.
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MONTHLY RIZAL CENTENNIAL CELEBRATIONS

JANUARY, 19 6 1

Theme—Rizal and the Youth

b)

Bands from neigh-5.

HISTORICAL DATA BANK
N H I x

Friday evening: 7-9 p.m.— Regular weekly 
portrayal of Philippine life, legend and lore 

iphy by one of the Philippines’ leading dance 
loquingco, at the Philippine Ballet Group Stu- 
lity.

Manila’s Luneta Park.
irizes.

Amateur Golf Championship sponsored by 
j held at the Muni Golf Links, Manila.

-st Fai- Eastern Graduate course in Opthalmo- 
i of American University professors headed by

The Rizal Centennial Year program devotes the month of January to mass ex­
hibitions of Filipino folk dances, art and essay contest, athletic competitions, tree 
planting, sports festival, pageants, and odier events promoting the welfare of the 
youth, with the assistance and cooperation of the Board of Travel and Tourist In­
dustry and the Philippine Tourist and Travel Association.
1. January 1 {Sunday)—

a) Grand opening of the Rizal Centennial Year. Secretary of Education Jose 
E. Romero and chairman of the Jose Rizal National Centennial Commis­
sion will light the flame of the Pearl of the Orient atop the Luneta Grand­
stand immediately after twelve o’clock midnight of December 31, 1960. The 
Pearl of the Orient will remain lighted throughout the year 1961.
A parade of big lanterns will come from San Fernando, Pampanga, to the 
Luneta and parade around Mani’a. The most colorful and gigantic lan­
terns mounted on trucks and propelled by their own power will highlight 
the lantern contest. Fireworks will climax the midnight activities. (Com­
missioner of Tourism Modesto Farolan and NCDA Alfredo G. Eugenio, in. 
charge.)

c) Thanksgiving masses and religious services in churches of all denomina­
tions. (Mr. Gabriel A. Daza and Dr. Gumersindo Garcia, Sr., in charge.)

d) The Catholics will hold a mass in Manila Cathedral at 5:00 p.m.
e) The various Boy Scout districts in Manila will have religious services on 

district level for parents and other community members to attend.
f) Services by the Philippine Federation of Christian Churches and by non­

Catholic groups in Manila and in the provinces, municipalities and other 
cities.

2. National Essay Contest during January—Col. Ricardo C. Galang, in charge.
3. December 29, 1960 to January 15, 1961—Exhibition of paintings and sculptural

works honoring Rizal, including contemporary oil paintings by 12 outstanding 
Filipino Artists and featuring entries in the International Art Competition on 
Rizal, at Northern Motors, Inc. with the cooperation of Caltex (Philippines) 
Inc., Isaac Peral.

4. January, February, March. Every Frit.
presentations of “Filipinescas” a j "‘ 
in dance, with original choreograi 
Choreographers, Leonor Orosa-Goi 
dio, 41 Timog Avenue, Quezon Ci-,

January.—National Band Contest at 
boring provinces will compete for pi

6. January (First Week)—Second Junior 1
the Philippine Golf Association to be

7. January 16 to February 11.—Firs
logy at the Elks Club. A team
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Dr. Herminio Ve-

January 20, 1961, 9:00 a.m.—12:00 noon

b)

tant

commei 
the ten

 La ( 
Boy Scouts

................................ All..Schools 
Girl Scouts of the Philippines 
............ Manila City Schools 

............. Capitol City College 
................. M.L.Q...University 
.. . Roosevelt Memorial School 

.. St. Paul’s College 

. Sta. Isabel College 
......... Sienna College 
: Consolacion College 
its of the Philippines 
Stella Maris College 

..:... Far Eastern University 
.................... Maryknoll..College 
.... Manila Central University 
. . .. Centro Escolar University 
Philppine Women’s University 
................ St. Joseph’s College 
............  University of the East 
.................... Philippine College 
........University of Sto. Tomas 
............... Arellano University 
Girl Scouts of the Philippines 
Centro Escolar Girls Rondalla

1. National Anthem 
2. Rondalla
3. Los Bailes de Ayer 
4. Subli 
5. Kuratsa Boholana 
6. La Jota Cagayana (Enrile)
7. Kapiil Sa Munsala............
8. Pandanggo Rinconada ....
9. Lanceros de Negros 

10. Itik-Itik.................................
11. Scout-o-Rama 
12. Kalapati 
13. Binasuan ...............................
14. La Jota Moncadena
15. Bulaklakan ...........................
16. Habanera Botolena............
17. Singkil 
18. Putritos 
19. Sakuting
20. Areuana 
21. Pandanggo Sa Haw
22. La Jota Moncadena 
23. Chorus 
24. Philippine Medley 

The Boy Scouts and Girl Scouts will participate in the nature of inter­
mission numbers.

11. January.—Dr. Estefania A. Lim, Mr. Antonio Maceda, Mr. and Mrs. Lamberto 
Avellana, and Mr. and Mrs. Antonio Carrion will take charge of a Tableau de­
picting situations adopted from Noli Me Tangere and thoughts from Ultimo 
Adios, Song of Maria Clara or other works of Rizal.

12. January.—Planting of narra trees coordinating with the Bureaus of Forestry, 
Plant Industry, and Public Highways, or other entities and institutions con­
cerned, for the proper implementation of this important project. The planting 
and its proper care will be carried on from time to time throughout the year. 
Mr. Antonio Delgado is in charge oi this project.

Dr. Brittain will conduct the series of lectures in Manila.
larde, Jr., in charge.

8. January 12-15.—First Tour of Panay—4-day bicycle tour covering 556 kms. usher­
ing in the 1961 cycling season which will be climaxed with the staging of the 
12-day summer “Tour of Luzon”. P5.700 in prizes at stake.

9. January 17.—“Ati-atian Festival,” one of the most colorful events in the south.
Kalibo, Aklan, celebrates this festhal in commemoration of the purchase of 
the Island of Panay from the Negritos by the ten Datus. The whole town puts 
on a “mardi-gras” air; costumed men, women and children, heavily made-up, 
masked with grotesque looking headgear, dance in the streets from dawn to sun­
down. The image of the Sto. Nino (Child Jesus), the town’s patron, is borne 
in procession.

10. January 20—Mass Folk Dance and Rally—Dr. Francisca R. Aquino, Dr. Este­
fania A. Lim and Mr. Antonio Maceda, in charge.

a) Place: Araneta Coliseum
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15.

19.

FEBRUARY, 1961

Theme: Rizal, Culture and History

nnual A 
ir Chaij

December 30, 1960. 
who have offered 

’ a 

mte- 
will 
The 

> be-

Chairman
n during the entire month of February.)

3. Exhibits on the Minority Groups
Mr. Abdullah Madale, Chairman

(National Museum, open during the whole month of February.)
(Continued on page 106)

This month is dedicated to Exhibits on Archeology, Minority Groups, Numis­
matic and Antiquarian Exhibits, Shell Exhibits, and Symposium on Filipino culture.

The Annual Orchid Show will be held in Paco Cemetery under the charge of 
Mrs. Alfonso Ponce-Enri'le on March 3, 4 and 5, 1961; the Annual Art Exhibits un­
der Chairman Fernando Zobel, the Pageant of History under Chairman Luis Ma. 
Araneta, and the Philately Exhibits will be held in June.

Overall Chairman: Dr. Eduardo Quisumbing

1. International Fair Rizaliana Exhibits
Commissioner Modesto Farolan, Chairman
(February-March)

2. Exhibits on Archaeology
Mr. Alfredo Evangelista, C

(National Museum, open

13. January Symposium on Rizal and the Youth in universities and colleges (Dr.
Francisco G. Tonogbanua, in charge.

14. WaUc-A-Mile for Rizal Project to be officially launched on ..... 
This is a project that centers on the story of young boys who have off^„

to walk from the northernmost point of Luzon to its southern tip covering 
distance of several hundred kilometers. They will meet with our local centf 
nary committees and distribute Rizal propaganda materials. Each group 1 
operate under a sponsor who has been accredited emissary of the JRNCC. 
boys expect no rewards except the joy of blazing the trail for the youth to 
come participants in the construction of the Rizal Cultural Shrine.

January 22-28.—Sports Festival marking the 7th Private School Athletic Asso­
ciation (PRISAA) Meet, Baguio City.

16. Late January.—Vigan, Ilocos Sur, third oldest Spanish settlement and attrac­
tive tourist spot because of its ancient Castilian homes, cobbled streets, histo­
ric monuments and sites, celebrates its annual fiesta in honor of St. Paul, the 
Apostle.

17. Late January.—“Pipigan Festival” in Novaliches, Rizal, a short distance from 
Manila. After the first rice harvests and as an accompaniment to the making 
of “pinipig” (crunchy rice flakes made from newly harvested rice) the towns­
people celebrate with singing and dancing.

18. Last Week in January.—Presentation by the Philippine Women’s University of 
“Saga of Panay” a pageant of folk dances, customs and traditions of Iloilo.

Project of Dr. Estefania A. Lim to start research work into Rizal’s dreams for 
the youth.

20. January 28—Unveiling of a Rizal Markei- at Estraude Street,: Binondo, Manila.
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LIST OF THE WINNING CONTESTANTS IN THE ESSAY CONTEST
Conducted by the Centennial January Committee

DIVISION I

STATUS:

STATUS:

2nd Prize — P500
Rizal and His Concept of Science Education
Daday
Aurora S. Maminta
College of Arts and Sciences, Univ, of the Philippines
613-A Coronado St., Makati, Rizal
19
Single

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:
AGE:
CIVIL

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:
AGE:
CIVIL STATUS:

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:
AGE:
CIVIL STATUS:

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:
AGE:
CIVIL

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:
AGE:
CIVIL STATUS:

5th Prize (Honorable Mention) — P100
Rizal and Science Education
Sampaguita
Lucia Songco
Sta. Rita Institute
Sta. Rita, Pampanga
17
Single

4th Prize (Honorable Mention) — P100
Rizal and Science Education
Tyo Busyo
Marcelino L. Pena-Redondo, Jr.
Iloilo School of Arts and Trades
166-C M. H. del Pilar St., Jaro, Iloilo
18
Single

3rd Prize — P250
Rizal’s Scientific Mind
James Coco
Santiago Z. Agcopra
Mindanao Agricultural College 
Salay, Misamis Oriental 
30
(No information given)

1st Prize — Pl,000
Rizal and His Concept of Science Education
Victor Emmanuel
Emmanuel R. Balanon
College of Law, Univ, of the Phil. (2nd yr.)
Kanlaon Residence Hall, U.P., Diliman, Q.C.
21
Single
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DIVISION II

the Philippines Building

Sta. Ana, Manila

AGE:
CIVIL STATUS:

5th Prize (Honorable Mention) — P100
Rizal and Science Education
Rollam
Rolando A. Lampa
University of the Philippines
7.78 Arqueros, Tondo, Manila
16
Single

__  „ r>. iviepico
inao Colleges, Davao City 
, Davao

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:
AGE:
CIVIL STATUS:

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:
AGE:
CIVIL STATUS:

6th Prize (No recommendation for a prize) 
Rizal’s Legacy for Science 
Almo Meno 
Alejandro B. Mepico 
Mindar - ----- ~
Digos, 
34 
Married

4th Prize — P100
Rizal’s Scientific Heritage 
Pollyanna
Ophelia Arellano Bayani 
FEATI University 
2610 Lamayan St, 
25 
Single

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:
AGE:
CIVIL STATUS:

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:
AGE:
CIVIL STATUS:

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
SCHOOL ATTENDING:
ADDRESS:
AGE:
CIVIL STATUS:

1st Prize — Pl,000
Rizal and Science Education 
Centennial News Commentator 
Carmelo Nilo Cruz y Francia 
De la Salle College 
Remedy, Navotas, Rizal 
21
Single

2nd Prize — P500
Rizal and Science
Alto
Teo. Purugganan
University of Manila 
Chamber of Commerce of 
Magallanes Drive, Manila 
(No information) 
(No information)

3rd Prize — P250
The Patriot as Science Missionary 
Molave
Eliseo Padiernos Dizon, Jr.
Philippine Wesleyan College
1272 M. H. del Pilar, Cabanatuan City 
24
Single
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List of Winners in the National and International Competitions

P., Quezon City

3rd Prize — Pl,500
El Tema De Rizal
Fruta Amariila
Prof. Antonio M. Abad
Univ, of the Philippines, Diliman, Quezon City

1st Price — P6,000
Ruling Paalam
Rudy Herrera
2405 Jose Abad Santos St., Manila

PAINTING
TITLE:
NAME:
ADDRESS:

3rd Prize — Pl,500
Si Rizal, Ang Dakilang Malayo
Hernando Luis
Hilario L. Coronel
11 Road 3, Project 8, Quezon City

TITLE OF ESSAY:PEN NAME:REAL NAME:ADDRESS:

TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
ADDRESS:

SPANISH ESSAY
TITLE OF ESSAY:PEN NAME:REAL NAME:ADDRESS:

2nd Prize — P3.000
Rizal, Intellectual and Moral Leader
Manuel X. Silangan
Prof. Leopoldo Y. Yabes
College of Liberal Arts, U. P., Diliman, Q. C.

1st Price — P6,000
Binhi ng Kalayaan
Elias Tasio
Dr. Ricardo R. Pascual
Univ, of the Philippines, Diliman, Q. C.

TAGALOG ESSAY
TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
ADDRESS:

ENGLISH ESSAY
TITLE OF ESSAY:
PEN NAME:
REAL NAME:
ADDRESS:

2nd Prize — P3,000
Si Rizal, Ang Dakilang Malayo
Me Tange
Alberto Segismundo Cruz
1222-C Sulu St., Sta. Cruz, Manila

3rd Prize — Pl,500
Rizal, The Great Malayan
Robin Carpio
Ricaredo Demetillo 
T 120-A, Area 3, U.

LIBRETTO
TITLE:
PEN NAME:
REAL NAME:
ADDRESS:
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Mercado

SYMPHONIC POEM
NAME:

Consolation Prize — Pl,000
Fulgencio U. Gragera

NAME:
ADDRESS:

TITLE:
PEN NAME:
REAL NAME:

1st Price — P6.000
Prof. Guillermo E. Tolentino 
2012 Retiro St., Sampaloc, Manila

3rd Prize — Pl,000
Anastacio T. Caedo
37 Int. 5 Calabite, La Loma, Quezon City

2nd Prize — P2,000
Teodoro Alere
2901 Rizal Ave., Sta. Cruz, Manila

TITLE:
PEN NAME:
REAL NAME:

2nd Prize — P2,000
The Martyr 
Romeo Enric 
1533 M. H. <

iquez
del Pilar St., Ermita, Manila

SSI:
ADDRESS:

3rd Prize — Pl,000
Huling Paalam
Felix Gonzales
Room A-5, Manila Hotel, Luneta, Manila

1st Prize — Pl,000
Ang Pagkamanunubos Mo, Rizal 
Makahiya 
Simon A.

TAGALOG POETRY
TITLE:
PEN NAME:
REAL NAME:

2nd Prize — P500
Rizal: Ikaw ang Tula 
Apo ni Huseng Sisiw 
Alberto Segismundo Cruz

3rd Prize — P250
Si Rizal, Ang Tao: Ang Bayanb
Dimas-Haw
David T. Mamaril

NAME:
ADDRESS:

SCULPTURE
. NAME:

ADDRESS:

MUSICAL
TITLE:
PEN NAME:
REAL NAME:

Consolation Prize — P300
Rizal Centennial March
Salakan
Roman Salvacion



RIZAL CENTENNIAL BULLETIN Vol. I, No. 11Page 62

JUNE 19 DESIGNATED AS

JOSE RIZAL CENTENNIAL DAY IN CHICAGO

igong Lariz 
imilo Osias

3rd Prize — P2,500
A Filipino Nationalist & Pioneer Internationalist
Bagong Lariz
Camilo Osias

2nd Prize — P5,000
Si Rizal, ang Ulirang Mamamayan 
Paciano Rizafer Blumentritt 
Gregorio C. Borlaza

1st Prize — P10.000
The First Filipino
Aries
Leon Ma. Guerrero

TITLE:
PEN NAME:
REAL NAME:

TITLE:
PEN NAME:
REAL NAME:

In an Executive Proclamation, Mayor Richard J. Daley, of the City of Chicago, 
designated June 19, as Jose Rizal Centennial Day in Chicago. It was a signal tribute 
paid by the City of Chicago to Filipinos residing in that city.

In connection with the Jose Rizal Centennial Celebration, the Philippine Group 
of Chicago held a Rizal Centennial Exposition at the Little Theater of McCormick 
Place on June 18, 1961.

The day’s activities were divided into two parts:
A) Exhibits of Rizal’s Letters, Documents, Memoirs — Through the courtesy 

of the Newberry Library in Chicago and with the cooperation of the Philippine Civ­
ic Association, there were placed on exhibit at the Little Theater the Newberry 
Library’s prized collection of Rizal’s letters, documents, memoirs and printings. The 
exhibits were supplemented with a slide film presentation of the life of Dr. Jose 
Rizal from Dr. Robert Golding’s private file.

B) Fiesta Filipiniana — This consisted of a medley of Philippine dances and 
plays under the direction of Miss Pat Garcia, choreographer, and Miss Jean Edades, 
playwright- The principal presentation was Vidal Tan’s “Souls in Torment”, an 
adaptation from Dr. Rizal’s Noli Me Tangere.

Public attendance for these activities was placed at 2,000.

BIOGRAPHY
TITLE:PEN NAME:REAL NAME:
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Rizal As A Freemason Abroad
By Austin Craig

WITH ALL brevity and simplicity latic 
possible I shall try to put before you the thej 
few particulars which I possess about —V  
what unquestionably was the greatest in- was he 
fluence in forming the character, so principle: thA : 
worthy of emulation, of that upright man Dr. Blumentritt 
and true Mason who today is being ho- trian professor i 
nored throughout Magellan’s Archipelago la Jesuits that 
for having so well prepared its way for “fallen into the 
the new Philippines dedicated to the prin- Masonic sect”, 
ciples of Liberty, Equality, and Frater- if Was a you

From childhood Rizal’s ambition was 
travel in foreign lands, probably be­

cause his mother’s half-brother, who had 
uCen educated in British India, was a 
•’•’•eat traveler, and to the same uncle per- 
—ps he owed his first idea of Masonry.

There is a story that this Jose Alberto would not havi 
*’mso belonged to a Pandacan lodge a Spanish an 
..ixose master was the British Vice-Con- viel de Andr, 

the more credible that it would ex- shared his vi< 
plain the repeated honors received un- timely notice 
der the regency of General Prim and his escape ou 
during the reign of King Amadeo, — authority gre 
an epoch so Masonic, to accept the con- threatened hii 
tention of its critics, that even to a Bish Next he li 
op for Cebu all its appointees were sons social 
of the widow. man, .___

But whether there was such a family deported 
predisposition, or the abusive attacks on and : 
Masonic principles current during his ren> 
student days in books like 
Juan” had had an effect in his case >. 
ferent from what their authors interJ 
or some other cause not yet come t« 
was responsible, certain it is that the 1 
Tomas G. del Rosario, president of 
Rizal Monument Commission, used to 1 
how the martyr-hero was his coinpanic 
in the famous lodge Acacia of the Grai 
Oriente de Espana at an earlier age thar 
was customary and at a time when as 
yet few Filipinos had beei 
the craft.

Rizal’s 
the word

ciples 
nity. 

t» £ 
cause 
beer
greav 
haps

Alons 
whos_ 
sul, the n 
plain the

the
-  ill SC , ._ 

ition of its critics, that e^ 
for Cebu all its appoint*

ion better, were men as esteemed as 
jy were eminent in the scientific world, 
Virchow, for example. And so imbued 
cs he himself with the Square men’s 

iples that after his brief visit with 
Blumentritt at Leitmeritz the Aus- 

ian professor promptly wrote the Mani- 
Jesuits that their former pupil had 

i snares of the abominable

It was a young man who made no se­
cret of his interest in the free, i.e., Maso­
nic, countries of the world who came home 
to find a governor general in the Phil­
ippines who, his enemies claimed, was ut­
terly dominated by the Masons that sur­
rounded him. Perhaps had it been other­
wise the author of “Noli Me Tangere” 

>uld not have been given as a bodyguard 
irmy officer, Lieutenant Ta- 

Andrade, who is said to have 
is views, nor have received the 

...Aj which enabled him to make 
;cape out of the country when an 
rity greater than the governor’s 

' im.
Next he lived in London in daily as­

sociation with a distinguished country- 
----- eminent in the law, who had been 

there was such a family deported from Manila to Guam in 1872 
r the abusive attacks on and rescued thence by Hongkong breth- 

ples current during his ren- but Dr. Regidor most emphatically as- 
in books like “Captain sured me that Rizal never visited, much 

- - - ,e djf. less belonged to, any London lodge.
ntended, In 1889 his home was Paris, and there, 
to light probably through the influence of Dr. T. 

late H. Pardo de Tavera, who was a member, 
the in company with a prominent business- 
tell man now in Manila, also a physician, he 

... ._ L. ..ions joined a French lodge whose hall was at 
Acacia of the Gran Rue Cadet 22.

: an earlier age than Thereafter, and Hon. Mariano Ponce is 
at a time when as my authority, he joined the Filipino

----- en accepted into students lodge, “La Solidaridad”, of the 
Gran Oriente Espanol which after three 

Berlin associates, or perhaps years of rivalry had outlived the Gran
“patrons” would give their re- Oriente de Espana and, under the Professor
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govt 
the

ly was 
deck- 
was in 
confide 
out 
two  
tractions 
never 
son.

j were
lifted  

to the agri­
in British

but Rizal’s return voyage from Spain as 
a prisoner saw an effort at Singapore, by 

 ... Antonio Regidor and other brethren of
uegree of Mas- London, Filipino, Spanish and English, to 

enthusiastic free him through habeas corpus proceed- 
ti his own hand- ings. These alleged that in the Philip- 
“Masonry" be- pines Freemasons were treated as outlaws 
----j • « -- an(j that prjsoner was being held 

without any judicial process, wiith no 
prospect of free trial and for nothing that 
civilization called a crime. But the mail 
steamer was loaded with Spanish troops 
and under the royal flag had to be regard- 

lonoeur as a government vessel over which the 
and he British authorities could have no jurisdic- 
formed ^on-
him so In the death cell of Fort Santiago, 

’:ian. nineteen years and one day ago, occurred 
,ed, a conversation which has been reported by 

' ’ p-i- those favorable to one side but the memory 
of the single man who made up the other 
side and died so soon thereafter demands 
scrutiny for any possible inaccuracies in 
this biased version. One mistake certain­
ly was made in attributing to him the 

laration that his Masonic membership 
5 in London, an error which would shake 
xxdence in the rest of the report with- 

Colony had so highly °ut addfd doubt cr?ated by ,having 
>t being ill-treated in two different versions of his reputed re- 
1-.. Jen with Captain tractions of his errors, whose original has 

:ardo Camicero, reputedly a member of never been seen by any disinterested per- 
the Universal family, as his jailer. son- However had Rizal felt impelled to

J renounce his Masonry to free his family
His enemies have always attributed from further persecution or to give legal 

Masonic membership to Governor-General • status to the woman whom those incredible 
Blanco who permitted Rizal to start for times of tyranny would not permit him to 
Cuba as a volunteer surgeon for the marry till he had renounced his political 
Spanish Army’s yellow fever camps there, principles, still he would have been but 
and it was his removal, through a promo- following the order’s teaching which 
tion usually supposed to have been pur- subordinates its claims to the duties owed 
chased by those who were not his friends to God, one’s family, one’s neighbors and 
but wanted a vacancy for a tool of theirs, one’s self. The Mason and friend of 
that made possible the tragedy of Bagum- Rizal, Pi y Margall, had vainly humbled 
bayan Field. Of Rizal’s fellow passengers himself to ask pardon for the prisoner in 
on the Spanish Mail steamer which took his first visit to the government palace 
him to Barcelona, only Juan Utor y Fer- since he had left it as the ex-president of 
nandez, Thirty-third Degree and former the short-lived Spanish Republic, and 
Grand Secretary to the defunct Gran there only remained for a Gran Oriente 
Oriente de Espana, another brother and Espanol to place in its hall a tablet to 
a Mason’s son showed even bare civility to Rizars memory as tonight the doubly 
the famous “filibustero” till his skill as worthy and worshipped Lodge Nilad is do- 
surgeon compelled recognition. ing under the symbolic name of his great

I shall pass over the opportunities to novel in his native tongue, having been its 
escape rumored to have been offered in honorary Master.
Barcelona and again on arrival in Manila, (Continued on page 69)

of History in the Central University, was 
giving special attention to Spain’s back­
ward colonies across the seas. Here he 
was raised to the sublime degree of M: ~ 
ter Mason, and become an enthusiastic 
worker. The manuscript, in his own hand­
writing of an address on “Masonry" 
fore this lodge is still preserved in Spain, 
by Eduardo Lete Saragossa.

In Novembei’ of 1891 the Tyler’s 
Register of Visitors to St. John’s Lodge, 
Scotch Constitution of Hongkong, received 
the signature “Jose Rizal, Temple du aa( 
honoeur (lodge de les Armes de L’Honoeur ed 
Francaise)’’ as may still be seen, ? 
visited several times. There ’ 
the friendships which permit 
promptly to become a practicii 
in the British colony and 
through the Hongkong office, 
cultural colony concession 
North Borneo.

And when the arbitrary deportation to 
Dapitan came, it was Frazier Smith, past 
master of St. John’s Lodge and editor-in- 
chief of the daily Hongkong Telegraph 
who compelled the Spanish consul to 
declare for his government that the man 
whom the British Colony had so highly 
esteemed was not being ill-treated in 
exile, nor should he have been with Captain 
Ricardo Camicero, reputedly a member of 

jailer, 
always attri 
n zemor-Gf 

1 to star 
irgeon foi 
zer camps 1 

, through a 
to have be
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DR, JOSE

By Fritz Ullmer

*0n New Year’s Eve, Dec. 31, 1896, the author was informed of the 
death of his friend, Dr. Jose RizaL The same night he wrote the above 
poem which reveals his genuine feelings for his friend.

(Free prose translation from German
by Fritz and Hans Hack, grandchildren of Pastor Ullmer.)

RIZAL*

Faretvell, my friend, whose heart beat with glowing 
Warmth for thy own people and country, whose 
Purest flight of imagination reached with longing 
To but one goal and strove towards that one goal 
With all the power and depth of heart and mind  
That thy people might live in freedom and fashion 
Their own future.
The wisdom of the world, the art extolled by poets, 
The treasure thou hast stored in thy clear mind 
In the thirst for knowledge. —
All these ivere gladly, heroically poured out 
With thy life-blood on that day that the call 
To freedom came and hope and courage summoned.
A shot rings out! and the country’s greatest hero 
Falls to the ground, whom they note celebrate in sorrow 
With wreaths of laurel, the reward of fidelity.
May the laurel tree growing on the grave 
Be the memorial to victory and let a vision, 
Even in death reveal to thee thy country free 
And crowned with victory!
Now farewell! the friend in distant German land, 
Who hast lost thee, veils thy face and works 
In sombre grief, and there, ivhere thou art 
Laid to rest in a tropical land, he lays 
In spirit on thy grave the fresh wreath of 
Oak leaves.
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LETTER OF RIZAL TO PASTOR ULLMER
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Translation of Rizal’s Letter to Pastor Ullmer

Dear Pfarrer Ullmer!

Iles Philippines

Keep yourself well.
Very sincerely yours,

(Sgd.) Rizal

From Heilbronn, my countryman and I may go to Heidelberg and 
visit you once more.

I hope you have already received my book which 1 mailed to you last 
month. Now permit me to send you my portrait and to ask you for yours. 
1 am leaving for home.

I have received the dear letter of Friedrich and thank him very much 
for it; I shall write him from Vienna and perhaps send him something.

Should you write me at a later date, send your letter to the Philip­
pines, at this address:

Friendly greetings to dear Mrs. Pfarrer and for Eta, who must have 
already grown up, also to Friedrich.

Senor Dr. Jose Rizal 
Calamba 

(Laguna de Bay)

Berlin, May 20th., 1887
Jaeger strasse 71

Tomorrow I will depart for Genoa going via Dresden, Leitmeritz, 
Prag, Vienna, Muenchen, Nuernberg, Konstanz, and Basel. Should you 
write and make me the gift of your portrait, please mail it to Genoa by 
General Delivery. I will be there about the twentieth of this month.
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JOSE RIZAL, steadfastly

Life is short and even the

happiest is filled with bitter­

ness, so that verily, it is not

worth the trouble to sacrti-

picces of metal or for one in

the form of a cross.

—Rizal.

me out
r by folk
builder i

* Delivered at the commemorative session in 
honor of Dr. Jose Rizal, which was held in the 
lodge room of Nilad No. 44, of the Gran Orients 
Espaiiol, on the evening of December 30, 1916.
— Editors.

HISTORICAL DATA BANK 
N H I

Philippines, 
advocated.”

Three years ago, when the government 
of the Philippine Islands had temporarily 
at its head another of our ancient and 
honorable fraternity, the remains of 
Brother Dimas Alang were given more 
decent interment than his predecessor in 
that high office of sixteen years had ac­
corded then, and the Rizal Monument be­
came the Rizal Mausoleum after the be­
lated public and Masonic funeral honors 
had been rendered. There in death rests 
the martyr, with his story known and his 

than memory honored by Masons wheresoever 
j dispersed, — another link in the great 

chains which binds together the world­
wide brotherhood.

a principle for round

(Continued from page 64)
Do I need to recall how, since the draw­

ing of the better day that in the first an­
niversary of the Great Filipino Mason’s 
martyrdom there were in the American 
Army of liberation those who paid as 
Military tribute to reversed arms to the 
memory of the Philippines in addition to 
the long list of their brethren who in every 
country where light has come out of 
darkness have shown the way by follow­
ing the example of the ancient builder and 
sacrificing life before integrity.

And it is too recent to need more f 
nearest mention that a President of 
United States who studied in the same 
ancient school publicly declared: “In the 
Philippine Islands the American govern­
ment has tried, and is trying, to carry out 
exactly what the greatest genius and 
most revered patriot ever known in the
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Through Education

Jose Rizal

slow,

’Translated into English by Dr. Frank C. Laubach

The vital breath of prudent Education 
Instills a virtue of enchanting power;
She lifts the motherland to highest station
And endless dazzling glories on her shower.
And as the zephyr’s gentle exhalation
Revives the matrix of the fragrant flower, 
So education multiplies her gifts of grace;
With prudent hand imparts them to the human race.

OUR MOTHERLAND RECEIVES LIGHT *

For her a mortal man will gladly part 
With all he has; will give his calm repose; 
For her are bom all science and all art, 
That brows of men with laurel fair enclose. 
As from the towering mountain’s lofty heart 
The purest current of the streamlet flows, 
So education without sting or measure gives 
Security and peace to lands in which she lives.

Where Education reigns on lofty seat
Youth blossoms forth with vigor and agility;
He error subjugates with solid feet, 
And is exalted by conception of nobility. 
She breaks the neck of vice and its deceit; 
Black crime turns pale at Her hostility;
The barbarous nations She knows how to tame, 
From savages creates heroic fame.

And as the spring doth sustenance bestow 
On all the plants, on bushes in the mead, 
Its placid plenty goes to overflow 
And endlessly with lavish love to feed 
The banks by which it wanders, gliding t 
Supplying beauteous nature’s every need; 
So he who prudent Education doth procure 
The towering heights of honor will secure.
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And as in early morning we behold 
The ruby sun pour forth resplendent rays; 
And lovely dawn her scarlet and her gold, 
Her brilliant colors all about her spranjs; 
So skillful noble Teaching doth unfold 
To living minds the joy of virtuous ways. 
She offers our dear motherland the light 
That leads us to immortal glory’s height.

Within the breast of wretched humankind 
She lights the living flame of goodness bright; 
The hands of fiercest criminal doth bind; 
And in those breasts will surely pour delight 
Which seek her mystic benefits to find, — 
Those souls She sets aflame with love of right. 
It is a noble fully-rounded Eduaation 
That gives to life its surest consolation.

From out his lips the water, crystal pure, 
Of perfect virtue shall not cease to go. 
With careful doctrines of his faith made sure, 
The powers of evil he will overthrow, 
Like foaming waves that never long endi 
But perish on the shore at every blow;
And from his good example other men shall learn 
Their upward steps toxvard the heavenly paths to turn.

And as the mighty rock aloft may toxver 
Above the center of the stormy deep 
In scorn of storm, or fierce Sou’xvester’s poxver, 
Or fury of the xvaves that raging sweep, 
Until, their first mad hatred spent, they cower, 
And, tired at last, subside and fall asleep, — 
So he that takes wise Education by the hand, 
Invincible shall guide the reigns of motherland.

sapphires shall his service be engraved, 
thousand honors to him by his land be granted; 

For in their bosoms will his noble sons have saved 
Luxuriant flowers his virtue had transplanted: 
And by the love of goodness ever laved, 
The lords and governors will see implanted 
To endless days, the Christian Education, 
Within their noble, faith-enraptured nation.
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Spanish
RIZAL

Enrique Paoli

GALE ESTA revista impresa para la celebration del Centenario de nues- 
tro inmortal Caudillo.
Deber nuestro es rendirle tribute de amor y admiration con el mayor 

alcance de nuestros intentos. Todo un pueblo se consagra hoy a su 
memoria; grande y noble hijo de Filipinas. Murid cruel y alevosamente 
fusilado por decision de un grupo de espanoles con atribuciones “legales,” 
en la manana del 30 de diciembre de 1896.

Cumple el ciclo de su Centenario el 19 de junio de 1961.
Los caudillos no surgen porque si, como si estuvieran ajenos a las 

leyes que gobiernan el universe; antes al contrario tienen su razon de 
ser como todo cuanto existe en la creation con el senalado fin de cumplir 
con la mision que les corresponde. Rizal fue uno de ellos, — mas los 
atributos intrinsecos de su intelecto eran de un poder tan intenso que 
con maestria incomparable modelo los destinos de la Patria. iComo 
surgid Rizal en el escenario de la inmortalidad ? Creemos que esta pre- 
gunta tiene su equivalente respuesta.

La intromision de elementos etnicos occidentales en esta distante 
region geografica representaba ser un accidente incongruo, dando por 
resultado las consiguientes fricciones sociales y creando coeficientes an- 
tagonicos por cuestidn de raza y de costumbres.

Estos hechos abundan en los libros de la historia en donde vemos 
repetidas veces la intercalation de unas civilizaciones con otras.

En aquel forcejeo cultural en donde la conjuncion de dos civiliza­
ciones cobraba impetus en diversas direcciones, surgio la figura radiante 
de Rizal como un maestro que representaba un sincretismo eclectico en 
su sistema reformador. Rizal fustigo el despotismo del gobiemo espanol 
y los procedimientos embaucadores de los frailes que propagaban el fana- 
tismo y la superstition inculcandolos en la mente de las masas y privando- 
las de toda instruction racionalista. El Heroe se valid de los resortes 
filosoficos mas importantes para impugnar aquellos vicios que afligian a 
su pueblo, haciendo uso de la pluma como arma de combate para propagar 
sus argumentos que apelaban al uso de la razon y el entendimiento. Pero 
como la destruction del fanatismo y la superstition implicaba por con- 
secuencia la mengua de los intereses materiales que habian adquirido mer- 
ced a sus sortilegios, sus enemigos optaron por la venganza como instru- 
mento para perpetrar la mas cobarde perfidia cometida en la historia de 
Filipinas, fusilandole a Rizal, y tratando siempre de estigmatizarle con 
el baldon de la traicion.
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, en su bondad 
hoy en la luz

Los espanoles nos hicieron mucho bien, pero tambien no- 
sotros lesdimos mucho; lo mas preciado que nos exigian: 
sangre, tierras y la libertad que es el primero y mejor don 
de la humanidad — Rizal-

Pero es digno de notarse el hecho de que Rizal tuvo muchisimas oca- 
siones de librarse de la muerte violenta y antinatural que sus enemigos 
querian imponerle por medio de un asesinato publico, mediante la farsa 
de un enjuiciamiento legal.

Uno de los casos mas inmediatos fue durante el curso de su viaje 
con rumbo a Espana, cuando se dirigia a Cuba para prestar sus servicios 
como medico para socorrer a los heridos de la guerra. En vista de q 
era reciente el estallido de la Revolution contra Espana, en Fi lipin; 
varios de sus amigos combarcanos le instaron a que se quedara junt 
mente con ellos en el puerto de Singapur hasta que terminara la revolu­
tion, — medida esta que le colocaba fuera del alcance de los esbirros es­
panoles, pero el temperamento de Rizal repudiaba toda clase de subter- 
fugios; antes al contrario, su idea predominante era siempre ponerse 
frente a sus adversaries, cara a cara, — descartando todo acto que 
dara la mas remota semblamza de cobardia, deslealtad o traicion.

6Que mas puede decirse de el?
Hoy dia, —y lo decimos con seguridad— Rizal es la roca inquebran- 

table ante cuya figura sus enemigos huyen. Recuerdese que cuando el 
senadoi- Recto creyo oportuno tocar la piedra del nacionalismo, recurrid 
inmediatamente a los remedies infalibles usados por el Heroe, formulando 
una ley para que se hiciera obligatoria la lectura de sus dos famosas 
novelas, el “Noli Me Tangere” y “El Filibusterismo,” como libros de texto 
en las escuelas publicas y privadas.

Hoy es la celebration del cent; 
con alegria pascual, pues es el i 
historia, asi como lo es para el ci

Nuestra bandera ondea orgullosa en t« 
que nuestro Heroe anticipo con sus actos, « 
dando su vida, haciendo que el rumbo de 
nuestras propias manos y no en garras extrai

Renunciemos al fatalismo, siquiera en estos dias en los que 
jubilo se dirige hacia las grandezas del inmortal Caudillo. Fi'je 
mente en sus virtudes sublimes, en sus luchas, en su perseverai 
su generosidad ilimitada, en la grandeza de su alma, en fin, 
suprema que creo el amor en torno suyo para convertirse i 
que ilumina el patrio suelo.

Terminemos pronunciando con uncion, y con la mas profunda re- 
verencia, esa magica palabra, ese nombre UNICO: Rizal.

tenario de su natalicio y debemos hacerlo 
acontecimiento mas grande de nuestra 

mistianismo el nacimiento de Cristo.
testimonio y continuation de lo 

en sus dias de gloriosa lucha, 
J nuestros destinos i-epose en 
'ranjeras.
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DISCURSO, 31 DE DICIEMBRE, 1891

(En el Cafe Habanero)

Por JOSE RIZAL

como empleabamos eltretanto

el’.
y ameno;

lando dos 6 tres que iban a clase 
UUxU>ian hasta el mediodia,

I A COLONIA FILIPINA de Madrid, esa 
flor en quien se espera para renovar 

el carcomido tronco, ese punado de jovenes 
que a tres mill leguas de sus lejanos hoga- 
res debieran tener un solo pensamiento y 
una sola aspiration, va sufriendo una tras- 
formacion progresiva.

En prueba de ello, os voy a presentar 
algunas pAginas de su pasado, para que 
las compareis con el estado actual.

En Sept, de 1882 los viejos y los 
jovenes formaban un solo cuerpo: estos 
unos veinte, y aquellos ocho 6 nueve entre 
comerciantes, propietarios y militares. 
Su centre comun era el Circulo Hispano 
filipino, en la calle de la Salud. Ademas 
de este, los jdvenes tenian el entresuelo 
de la calle del Sauco, donde vivian los dos 
hermanos Antonio y Maximino Patemo. 
La familia que se visitaba era la de D. 
Pablo Ortiga y Rey, en cuya casa nos 
reum'amos todos los filipinos, una vez por 
semana.

Los viejos, entonces, desplegaban mas 
actividad y mas iniciativa que los jovenes, 
gracias al caracter de D. Juan Atayde que 
si no pretendia ser el mismo circulo, era 
al menos el que lo manejaba. Los jovenes, 
distraidos por otros pensamientos, deja- 
banle hacer todo, y podemos decir que la 
politica filipina la hacian exclusivamente 
las personas de edad. Caretian de patrio- 
tismo los jdvenes y faltaban cabezas entre 
ellos? No por cierto: Sancianco acababa 
de conquistarse un hermoso nombre con 
el Progreso de Filipinas; Graciano Lopez, 
recien llegado de Valencia en donde con- 
siguiera premios, se daba a conocer poi- 
sus artfculos politico-administrativos y 
por la actividad que jamas le ha aban- 
donado; Tomas del Rosario era el orador 
inagotable y el escritor florido

Julio Llorente, animado de una exaltation 
romana por todo lo noble y lo grande, 
prometia brillantes dias de gloria para su 
patria; el ingenioso Laserna, el mas apli- 
cado de todos se mostraba todavia franca- 
mente liberal en sus aspiraciones e ideas 
y era con Eduardo de Lete los dos unicos 
que entonces rendian culto a la poesia; 
pero tantas inteligencias brillantes se per- 
dian en si por falta de union y por exceso 
de individualism©, cada uno se iba por su 
lado, y no tratandose de diversion d de 
huelgas, no habia dos pareceres iguales. 
En medio del movimiento de la Metropoli 
y a la vista del marasmo de la patria, 
eramos como granos de arena en los tor- 
bellinos del simun.

En cambio, los viejos, menos numero- 
sos y de menos genialidad que los jovenes, 
se imponian y conducian al circulo por los 
caminos por ellos sonados y que por no 
haberse podido seguir, le produjo la 
muerte.

A la primera sesion a que asisti con 
toda la emotion de un aprendiz llamado 
por los maestros para tomar parte en una 
obra grande y delicada, mi sorpresa solo 
fue igual a mi sentimiento. El circulo 
tenia excesivos gastos, los socios, los ricos 
daban apenas su cuota, y se hacia necesario 
suprimirlo. Entonces yo, senores, con el 
entusiasmo del neofito y la fe del joven 
en los destinos de mi patria propuse que 
acudieran a Filipinas, se redujeran los 
gastos y se prorrogara por tres meses la 
vida del Circulo. Votose favorablemente 
y entra el circulo, por decirlo asi, en ca- 
pilla.

iEnti 
tiempo ?

Exceptuando de 
los demas dormu
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illas. Pero 
era el ultimo 
y la luz se

aquella 
lonopolizar, reducir 
oluntad y la protes- 

itonces de tratar- 
viejos y los jovenes, y 

:i se engroso Ventura, 
.ogers, Zamora y otros, 
cucedi6 en el primer 
xndo tai d cual consi- 
i el juego, un baile en 

cursion campes- 
Retiro en com- 

que a principles de 
los filipinos y cali- 

Graciano era el 
los periodicos de 

mas que cla- 
ledio de los

y dio un baile — por esta misma 
baile que resulto muy esplendidc 
concurrido. Dijeronme que ’ ' ' 
poesia y compuse el Me pidei 
serna leyo una oda a las estrel 
el baile era un canto de cisne, 
chisporroteo: faltaba aceite 
apagaba.

Violentas discusiones, sesiones extra­
ordinarias, cambios continues de dignida- 
des, cargos y recriminaciones por los gas- 
tos hechos, una casa donde falta harina, 
he ahi lo que era ya el Circulo. Los vie- 
jos, como los ratones que huelen la ruina 
de una casa, desertaban y abandonaban 
sus puestos; en una noche tuvimos tres 
presidentes uno de ellos el amigo Ruiz, 
y no estuvimos con ninguno contento: los 
jovenes echaban la culpa al Sr. Atayde, 
este a la dura necesidad, hasta que por fin 
haciendose imposible la vida, votamos su 
muerte. El circulo hispano-filipino vivio 
como Diogenes buscando un hombre para 
dirigirlo y murid como Alejandro asistien- 
do la discordia a sus exequias.

A principios pues del 83 murid 
sociedad: se la quiso mc~ 
a instrument© de una vol- 
ta fue tardia. Dejaron ent 
se poco a poco los 
aunque a la colonia 
Esquivel (Jose), Rog 
nada importante sue 
semestre, exceptuandc 
derable perdida en el juego, 
la calle del Sauco, una exci 
tre, algunos paseos por el I 
pania de dos familias 
primavera conocieron 
ficaron de explotativas. 
unico que se ocupaba en 
nuestro pais, y era una voz 
maba en el desierto, en mt 
oceanos tempestuosos.

Y sin embargo todos conociamos el es- 
tado de postracion en que estabamos. En 
el banquete a Zamora, dado a propuesta 
de Maximiino Patemo y donde Lete leyo 
una poesia, desentone porque pinte con 
alguna viveza nuestra negra situation y 
el incierto porvenir. Hidalgo con la tris- 
teza en la voz y el desaliento en la mira- 
da, brindo porque “los filipinos antes de 
volver a sus hogares pudieran sacudir el 
polvo de sus calzados”.

pasaban la tarde jugando, tirando de la 
oreja a Jorge, como decian entonces que 
no se cultivaba aun la fraseologia tagala, 
y la noche, despues de las horas de cafe, 
se visitaban familias, especiales por no 
contar ningun vardn entre sus miembros. 
El culto al dios Azar como el de los anti- 
guos Cristianos no tenia templo fijo: Alli 
donde se reunian dos surgia la divinidad, 
y se veia entonces sobre altares de grosero 
pino o cubiertos con un tapete verde toda 
clase de ofrendas, desde los ridiculos cen- 
timitos a los billetes de banco y monedas 
de oro.

El amor nos robaba pocas horas: de 
los veinte que eramos, tres 6 cuatro 
apenas tenian sus amores mas 6 menos 
postizos y deleznables, y sin embargo, 
senores, eramos jovenes, latian dentro de 
nuestros corazones los mas ardientes sen- 
timientos, solo que se ahogaban bajo una 
pesada losa de frivolidad y desaliento.

Figuraos; entonces se consideraba 
como de mal tono y algo ridiculo el ir a 
clase, como una quijoteria la manifesta­
tion del sentimiento patrio. Al aplicado 
le aseguraban que era imposible ganar 
curso, al patriota, que era inutil intentar 
nada. Se discutia sobre el numero de bo- 
tones de una americana, pero no sobre los 
derechos de los filipinos: de la representa­
tion en Cortes, ni una palabra. Quizas 
evitaran todos mentar estas cuestiones 
para no tocar dolorosas heridas: todos 
sangraban dentro y como desesperaban 
del remedio, preferian aguardar la muerte 
riendo y jugando.

Aquel ano publico el Circulo dos nu- 
meros de su Revista timidos y prudentisi- 
mos, en los que el Sr. Atayde, faltando al 
Reglamento, did a nuestra Asociacion un 
caracter monarquico. Ante mi protesta en 
la sesion inmediata, hubo crisis y enton­
ces entre como vocal.

Entretanto pasaban los meses y los 
socorros de Manila no llegaban. Habian 
elegido como corresponsal al Sr. Ramirez 
de Arellano y este contesto preguntando 
por su sueldo, gastos de Correspondencia, 
etc., etc. Sin embargo hubo uno que 
envio dos pesos y medio haciendose socio 
y pidiendo le arreglasen un asunto que 
tenia en el Ministerio de Ultramar.

Trasladado a la calle del Bano, medio 
a merced del Sr. Atayde, y sintiendose 
morir, el Circulo tento un ultimo esfuerzo
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Principiabanse con todo a introducir 
cizanas y enemistades en lo que con 
tacto y trabajo apenas se unificabt 
entonces conpebi el proyecto de inti  
el banquete de fin de ano, como agape 
de conciliation. La idea me la habia dado 
Rogers al pasar por Barcelona, pero falto 
de voz y de personalidad no me habia 
atrevido de proponerla hasta entonces.

Aceptose y lo organizaron los Pater- 
nos. Diose en el cafe de Madrid en esi~ 
forma: A las doce nos sentabamos en la os 
mesa, uno llamaba desde fuera diciendo na 
que era el ano nuevo, entraba, y le pro- 
nunciaba el juicio del ano y de los filipi- 
nos y se hacian augurios. Despues ha- 
blaban todos uno por uno, y se resumian 
los brindis. El primer ano tocome iniciar- 
los y resumirlos. El acto tuvo un caracter 
mas bien serio e imponente que alegre y 
cordial.

Este banquete produjo sin embargo 
gran entusiasmo y se trato de resucitar el 
Circulo, para lo cual hubo sesiones en la 
calle del Sauco a las que asistio el Coronel 
Abreu y en donde por primere vez se mez- 
cla con nosotros Pedro Gobantes. No hubo 
unanimidad de pareceres: Gobantes

Pero el acontecimiento mas grande del 
OJ------------- -eveld el poder y el patrio-

lonia fue el Spoliarium.
De los tres pies del tripode de que os 

habia hablado antes, el de la calle del Sau­
co se habia debilitado mucho con la vuel- 

de D. Pedro Paterno y lo que el perdio 
ganaron los otros: las opiniones de la 

calle de Campomanes (Ventura) y de la 
nuestra pesaban ya en las decisiones de 
la colonia. Sin embargo todas las agru- 

VI"a Paciones rivalizaron en celebrar el triunfo’ los filipinos dejan poco a de Luna pe(J Pate Gobantes y otros 
y sin circulo, sin tertuhas y mSs pensaron el banquete; nosotros al 

® yAl° ?.,sae instante nos adherimos; nosotros quisimos
un rega]0 mas duradero y todos contribu- 
yeron. Seiiores; filipinos hubo que te- 
niendo solo 50 duros al mes como Aguirre 
dieron diiez para el homenaje a Luna; Da- 
yot apesar de no reunirse con nosotros, 
envio 3 pesetas; Valentin, 20 duros. De 
los viejos, excepto uno, nadie contribuyo.

El banquete diose en Junio, epoca de 
los examenes. Pedro Paterno era el de- 
signado para hablar el primero, pero yo 
xxv oe por que, algunos dias antes renuncio 
y me pusieron en su lugar. Hasta enton­
ces yo no habia pronunciado ningun dis- 
curso, y aunque tenia nueve asignaturas, 
cuatro oposiciones, una licenciatura, me 
someti a la voluntad de los demas, juz- 
gando siempre que cuanto mas pesado sea 
el cargo, menos debe uno rehusarlo. Si 

recuerdo esto, seiiores, no es para glo- 
Jarme sino para probaros que apesar de 
la desorganizacion que habia entonces, 
respetabamos ya como respetamos ahora 
la voluntad de la mayoria. En este ban­
quete, al resonar los aires nacionales de 
Filipinas que P. Paterno dispuso se toca- 
ran en una pieza vecina, un profundo si- 
lencio reino, y varios ojos se llenaron de 
lagrimas; creiamos que nos hablaba el es- 
piritu de nuestra patria en aquellos pla- 
nideros acentos como bendiciendose: los 
extranos respetaron nuestro dolor.

En este banquete fue donde 
mera vez vi al Sr. Morayt 
entre los filipinos y tomandt 
su defensa.

Creo que no pasaron de cuatro los que queria un periodico, Esquivel, 
aquel Junio aprobaron las asignaturas. otros un Circulo elegante y

El verano lo pase en Paris, y asi para y como faltaba dinero, Lazt 
mi el segundo ano comienza desde el Se- Clto‘ 
tiembre de 1883.

Empiezan A formarse agrupaciones en 84 y que nos rei 
la nebulosa colonia y de las ruinas del tismo de la coloi 
circulo se intenta la creation de masas 
compuestas de jovenes tan solamente; 
Llorente, su hermano, Lete y yo ponemos 
casa que con la de Ventura en la calle 
Campomanes y la del Sauco forman el t 
pode de la nueva sociedad. Apem 
juega ya; ni en la nuestra ni en 1 
Ventura. Habiendo entrado en una nut 
epoca de su vida una persona de la cs 
de Barquillo, los filipinos dejan 
poco la casa, j 
sin juegos, se concentran en si y solo s 
reunen en los cafes. Evaristo Aguirre, 
Francisco Esquivel, Rafael del Pan y otros 
aumentan el numero: aquel ano ya no era 
una rareza ir a clase. Ventura, Laserna, 
Llorente, del Pan, Aguirre, Tuason iban 
a la Universidad; Lete, los Patemos y yo 
ibamos a S. Carlos.
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Yo siempre, en todo tiempo, estoy dispuesto a servir a

mi patria, no solamente con la pluma sino tambien con

crificio. — Rizal.

por 
lual y el natural 
i parecido oscurecei

ion al nor
v se ha .
como el geniw *
La tierra nunca f 

por mucho tiempo solo 
ha sido porque faltab;

el terreno se ha enc 
e ha

la vida, siempre que mi patria exija que hiciera, este sa-

He aquf, senores, el resumen de los 
tres anos que vi en esta Corte. Veis como 
poco a poco se ha ido formando la union 
en el elemento joven, gracias a aconteci- 
mientos que han impresionado su corazon.

En los dias mas ingratos el sentimien- 
to por la patria no nos ha abandonado 
jamas; si los mutuos recelos por la inde- 
pendencia individual y el natural orgullo 
de cada uno han parecido oscurecerlo, la

Ahora la colonia fili; 
diendo las ventajas de 
sabemos todos que el hierro es 
el aire es compi 
las del uno tier 
tras que 
pactfsima 
entre si. Com; 
situation la In

ipina va compren- 
la unidad; ahora 

que el hierro es fuerte y 
mesible porque las molecu- 
men poca cohesion, mien- 

las del otro forman una com- 
masa dejando apenas vacios 

nprendo, senores, que en esta 
libertad individual padece en 

sus prerrogativas, pero el destino lo quiere 
asi: las moleculas del cuerpo mas solido 
y compacto son las mas comprimidas, y 
los ejercitos mas poderosos son los mas 
disciplinados; que nos importa, senores, 
sacrificar parte de nuestras libertades si 
las depositamos en el altar de la patria, 
si esas particulas de que nos desprende- 
mos son como los granos que se guardan 
para sembrarlos y recoger despues abun- 
dante cosecha?

cer ano no fue abundante en 
ientos, pero en con junto nada de­

sear. El juego habia desapare- 
sompleto y las clases y los repa- 
ian frecuentados por filipinos.

En el banquete del ultimo dia de ano 
(1884) a que asistieron todos los viiejos, 
entusiasmados con el del ano anterior, se 
dieron a conocer como dos grandes ora- 
dores. Lete que initio los brindis y Llo- 
rente que pronuncio el mejor discurso que 
jamas oyera de el. Hablaron todos, menos 
el que debia resumir los discursos: el po- 
bre D. Jose Canas dio por terminada la 
reunion, levantandose muy satisfecha.

El 1885 se publico el Niay. —El Junio 
los que aprobaron sus asignaturas eran la 
gran mayoria: uno 6 dos solo no se pre- 
sentaron pero se prepararon para Sep- 
tiembre.

Afirmemos pues, senores, cada vez mas 
la union y la solidaridad entre nosotros: 
que el bien de la patria sea nuestra unica 
razon, y probemos a todo el mundo y ha- 
gamos constar que siempre que el filipi- 
no ha querido, ha podido. +

sola invocation al nombre Patria la ha 
hecho revivir y se ha presentado podero- 
so y dispuesto como el genio de los cuen- 
tos orientales. La tierra nunca fue esteril, 
y en ella si por mucho tiempo solo ha bro- 
tado cizana, ha sido porque faltaba la bue- 
na semilla; si el terreno se ha encharcado 
y en fango se ha convertido el agua ha 
sido porque faltaba el movimiento. Los 
vicios, esos poderosos hijos de la inactivi- 
dad, han huido de nosotros tan pronto co­
mo un grave asunto nos ha ocupado y 
podemos decir que aunque a veces sufri- 
mos desalientos y parece que retrocede- 
mos, marchamos al fin, y progresamos. 
Nuestro corazon es noble y nuestro fin es 
santo.

Aparecen tambien varies articulos de 
polemica y politica en los periodicos, aun­
que firmados con pseudonimos por Goban- 
tes, por Lete y por mi. Los acontecimien- 
tos de Uokos y Pangasinan nos unen mas 
aun y 
necesic 
jugate 
sin

ya 
la P£

varies artic 
los periodic=**uca y . ----------- -------------

firmados con pseudonimos poi- ' 
por Lete y por mi. Los acontec 
de Uokos y Pangasinan nos unen i

i y se habia ya mas a menudo de las 
esidades de la Patria: entonces solo se 
aba al ajedrez y a las piedras, pero 
interes ninguno y despues de cenar.

Como consecuencia natural los que ga- 
naron curso fueron muchos y varios ter- 
minaron la carrera.

El teref 
acontecimie , 
jaba que desc 
cido por coi 
sos se veiai
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INVOCACION A RIZAL 19 DE JUNIO
(En el 40.o aniversario de su nacimiento)

Por Manuel Bernabe

Por Fernando Ma. Guerrero

is!

?as!
•os!

Tu 
y es I 
Al i 
su <

Coronas de flores y laureles son creaciones 

de pueblos libres. —Rizal.

t obra de amor 
llama viva ent 

recordar el dia i 
dios te aclaman todos

y libertad persists, 
itre los patrios lares, 
en que naciste, 

n todos los hogares.

' — Yo necesito 
tenaza, 

cscrito

Ya de la tierna infancia en los albores, 
hacienda del saber primer acopio, 
dijiste que el amor de los amores 
era la libertad del solar propio.

iJunio, mes de los signos lisonjeros, 
que nos diste en Rizal savia de ideas! 
1 Gloria a ti, por los siglos venideros! 
iToda la etemidad loado seas!

(Philippines Free Press, Junio 22, 1929, 
p. 57)

Nadie torcio tu vocation. ;Malhayan 
los ruines que empolvaron tus doctrinas! 
La sangre que vertiste en Bagumbayan 
tino de fuego el sol de Filipinas.

\Oh, fuerza evocadora del momenta! 
iOh, el dia mas solemne de los dias!
i Loado tu, que viste el nacimiento 

aun jay! padece. de una edad sin luz, del gran Mesias 
nbatiste * * *

, y crece 
y triste.

En las preces del alba te invocamos, 
bajo las sombras tu virtud nos guia; 
y, al pie de tus altares, esperamos 
el santo amanecer de un nuevo dia. « * *

El dureo germen que la tierra entrana 
fruta madura es, no ansiedad quimerica; 
tu voz que un tiempo resond en Espana, 
ha despertado el corazon de America.

Te invoco — i por que no ? - 
en el fiero dolor que me ate 
hablar contigo que dejaste esc 
el evangelio libre de tu raza.* * *

Nuestra tierra, 
La ulcera social 
ha retonado, y se exac 
como en aquel ayer obt Rizal, mientras tu madre te acunaba, 

sollozando un kundiman filipino, 
iCuan dura la cadena que arrastraba 
tu Patria digna de mejor destino!

la tuya, 
que combu,

- "-’•acerba, 
ayer obscuro

;Ah! Mi dolor es grande... Yo te invoco, 
yo te conjuro a ti: isal de la tumba!
En todo lo que siento, miro y toco 
hay algo que se pudre y se derrumba.» » *

Infundenos tu dliento; danos fuerza 
para afrontar este turbidn deshecho; 
haz que el drbol retiente no se tuerza 
ni que la fe agonice en nuestro pecho.

La maldad gana adeptos, Judas vive, 
cunde como la peste el servilismo, 
y en esta confusi6n, hay quien contibe 
como utopia suitida el patriotismo.* * *

iY te nombran los viles!... ique 
sarcasmo!

\qu6 insulto para ti que despertaste 
el alma popular de su marasmo 
y que nunca a los fuertes adulaste!...

Impide nuestra ruina, danos fuerza 
para afrontar sin miedo el torbellino; 
haz que el drbol nativo no se tuerza 
ni que yerren las almas su camino.* * *

No nos duele el calvario: si es preciso 
que se prolongue el sacrifitio isea! 
Corona nuestraa frentes el citiso 
que puade redimir como la idea.

Mdndanos tu firmeza invulnerable, 
tu desprecio al patibulo y las balas, 
tu fe en la libertad, que fua inviolable, 
tu. espiritu, tus fibras y tus alas.

en el porvenir que se prepara 
: triunfo nuestros dias!
: jamas Maria Clara 

del patriota Elias!...

iOh! \Que i 
sean dias de ... 
iQue no llore ja 
sobre el cadaver
19 Junio 1901
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R I Z A L

Por Cecilio Apostol

"utinio, 
lo:

Como 
de esi 
con la . 
eon la bi
Yla"‘ 
con e„ 
llorc ---

z tonante 
de sdndalo,

<ueja la risa dolorosa; 
rizarra imprecacidn, el salmo.

" la Pabria que el heroe iluminara, 
•on el sol de su genio no comun, 
loro con la ideal Maria Clara, 
yrotestd con el alma de Simoun.

No basto, sin embargo tai empeho: 
mas sacrificios requirio la obra.
La libertad de un pueblo, el mas pequeno, 
sin reditos de sangre no se cobra.
Cumpliendo con la ley del fatalismo 
que impone al redentor la Providenda, 
para sacar al pueblo de su abismo, 
pagd Rizal el precio: su existencia.
No le mataron: su magin profundo 
llevaba el mundo de una gran idea, 
y aplastado cayd por ese mundo 
que pesaba en su espalda gigantea.
Si no fuera mi Patria idolatrada 
tierra de amores, rica y abundante, 
ni fuera por su encanto codiciada, 
con tener un Rizal tiene bastante.
Adora en tu Rizal, pueblo querido. 
Hay una deuda para ti sagrada: 
esa deuda de amor que has contraido 
en el momento actual no esta saldada.
jNi la estara jamas! — iY es un consuelo 
que en muchos siglos de cristiana vida, 
despues que Cristo descendio del cielo, 
sig a la Humanidad tan corrompida?
iSufre y espera, corazon humano! 
El que confia en Dios no desfallece. 
No siempre el dia despuntd temprano.

iPero siempre amanece;

Cuantas veces la insania de los hombres 
erigio las mentiras en verdades!
El error es asi: cambia de nombres, 
pero es el mismo en todas las edades.
Los siglos pasaran; y la estulticia 
seguird como en epocas luctuosas, 
quitando a la Verdad y a la Justicia 
el imperio en el orden de las cosas.
Se halla haciendo del mundo un escru\ 
un aspecto del mat, un mal profundc 
el tirano que sigue en su dominio: 
la tirania, emperatriz del mundo.
Dios, que todos los males ha previsto, 
no consiente ni despotas ni ilotas, 
Para salvar al mundo nace Cristo: 
muerto Cristo, nacieron los patriotas.
Y patriota es Rizal: en un cjorimbo 
broto con esas floras idearias;
las cine el resplandor de un solo nimbo, 
el nimbo de las glorias libertarias.
Para su gloria y para gloria nuestra, 
no fue solo un Patriota legendario: 
aparedd tambien en la palestra 
con el laurel del heroe literario.
La concusion que no temio el escandalo, 
se estremecio al oir la voz ±-----
del arpa que pulso, arpa de sdndc 
incorruptible y a la vez fragante.
Jamas un cortesano ditirambo 
dijo su rnusa varonil y adusta: 
eran su estrofa y su valiente yambo 
para la Patria y la Verdad augusta.
Arrancd de sus alas aquilinas 
una pluma evangelica mojada 
en sangre de las almas filipinas, 
que al par sirvidle de cincel y espada.
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LA
JOSfi RIZAL

onde 
mil

*Este discurso de Rizal se ha traducido al ingles

stro ser 
) escu- 

is a 
las:

i, no 
que hacemos 

males de tres 
es que en el 

maquinas agi- 
removiendo 

lantes y sus 
ue en los in- 

___ _.tiiva colme- 
loncella, la esposa, 
i la production de 

; cierto que 
al mundo en 
desde las en- 

arranca
> el pre-

MASONERIA*

con el titulo Science, Virtue, and Labor.

Ven.: Maes: Quer.: Her.: Como semilla, apenas roto el perispermo,
„ , - , entregada a las furias de los elementos,
Cuando profanos Uamamos a las puer- habrfa perecido, en manos de la ignorancia 

tas del Templo para ser miciados en los del abandono. Las Mas.’. sometiendo a 
mistenos de la Mas.: con el corazon pal- duras bas a los ne6fitos de la ciencia 
pitante y la emocion en todo nuestro ser _porque Masonerias eran los misterios de 
ante la presencia de lo desconocido escu- Isi Eieusi de la Madre etc.—se ase- 
chanios tres palabras tranquihzadoras a guraban por' ese medio de que el suelo don. 
nuestro oido con insistence repetidas: de iba a depositarse la semilla la haria ger- 
Ciencia, Virtud y Trabajo. minar, de que el que iba a recibir la luz

Estas magicas palabras cuya halaga- la iba a defender contra todos los embates. 
dora promesa un tiempo haefa viajar al 
traves de procelosos mares en imperfectas . 
embarcaciones a los Piitagoras y Herodotos .a unica P? 
para buscar su resolution en las penum- 
bras de la sacerdotal Tebas; esta Trinidad °^,as V/* 
poderosa que, descendida a la tiei 
convertina en paraiso y digna mora__. __ 
dioses, estas tres palabras ciencia, virtud 
y trabajo o sea la deification de la inteli- 
gencia, la deification del sentimiento y la 
deification de la actividad, han de ser el 
objeto de la presente conferencia estudian- 
dolas en el seno y en el concepto de la 
moderna mosoneria.

iCiencia! direis tai vez, ique ciencia se 
debe en el tem.: Mas.’.? La cienc’ . 
haberse refugiado en el durante las epG- 
cas Barbaras para levan tar los sublime, 
momentos arquitectonicos de las pasadas 
centurias, como se refugiaron las bcllas 
letras en los tranquilos y sosegados claus- 
tros de los monasteries, pero hoy la cien­
cia esta libre, se ofrece a todos y no se la “ 
ha de buscar ciertamente en las tenidas . 
semanales de las Logias sino en las Uni- 
versidades, en los Centros Cientificos y en 
los gabinetes de los Sabios!

Conforme, queridos her.’. La ciencia 
esta libre como la luz su inspiradora! La 
Mas. ha sido su npdriza, la ha guardado 
como una llama sagrada mientras rugia 
la tempestad, y vuelta la calma, la ha en- 
tregado al mundo para que se alumbre con 
sus rayos! iQue hubiera sido de la cien­
cia sin los misterios de que la rodearan los 
sacerdotes egipcios y los antiguos magos?

Mas tarde, una Religion pretendiendose 
unica poseedora de la verdad, quiso su- 

tiranizar a la ciencia que deefa 
rimaau lades y promulgaba otras doctri-

in nas- Aquella religion era poderosa y la 
i-ada de Ciencia sufrio largo cautiverio. iQuien 
virtud lalibr6? La Mas.’, procl amando la liber- 

tad de la razon humana y trabajando para 
que se la reconociese.

Si, la ciencia esta ya libre pero su es- 
piritu vive en el templo como alienta en 
medio de las ruinas de Roma el espiritu de 
sus herdicos varones aun despues de la 

_______  proclamation de sus leyes sabias! Y en 
icia pudo este concepto invocamos aqui al nombre 
las epo- de ciencia, y la Mas.’, volvera a luchar por 
oubhmes ella cuando se encuentre en peligro, como 
— idas lucha para que Filipinas la abra sus cer-

rados horizontes.
Con respecto, a la palabra Trabajo, 

os sonriais al pensar en lo que hacen 
nuestras reuniones semanalco / 

nvras cuando mas. Cierto 
mundo profano atruenan las 
tando sus brazos de acero y 
el aire con sus poderosos vok 
dobladas escentricas; cierto que 
mensos talleres trabajan en act! 
na el nino, el joven, la doncella, 
el anciano, el hombre en la proc 
mil objetos ncesarios a la vida; < 
el trabajo hace ah ora vibrar al 
todas sus moleculas y poros, 
tranas de la tierra donde el rrrinero ; 
el carbon, mas util mil veces que

pero su 
i alienta
I espi 
spues
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amas

le pasar 
por vix 
j estr -

pen del ei.o_. 
de las obras c 
Pero no debei

ntro de 
iciencias 

vista 
mismo 

fan me- 
. sonido 

razon, 
)s que 
icierra 

idos y so- 
todos los

mientras haya esclavos, mientras haya 
opresores! Y este trabajo es quizas el 
mas grande que la Mas.’, jamas se haya 
impuesto y es el unico digno de su Hom­
bre universal.

tranquilidad de animo, 
tano ofrecia ante ella si 
mientos, sus impulses i 
yendola feroz y sin < 
el budista la practi 
las costumbres 
Por otra parte 
en la entereza, 
por eso la Ilan

Ahora pasemos al estudio de la Virtud 
que adrede he dejado para lo ultimo por 
considerarlo como el tema mas importan- 
te de la Masoneria.

iVirtud, virtud! Tu no eres mas que 
un nombre! decia Caton hace diez y nueve 
siglos, y quizas muchos de entre vosotros 
repitan ahora la misma frase al oir la ex- 
trana palabra! Schiller exclamaba: Cuan- 
do dejare de oir hablar de ti, oh virtud? 
El dia en que se te alabe menos, estaras 
entre los hombres.

iQue! virtud practicamos dent 
este recinto? Quizas vuestras conc*c. 
en el fondo de vuestros corazones a la 
de las pasiones que ni en el seno i 
de los templos refrenamos, se sonru 
lancolicas, y como desenganadas al 
de este nombre. Quizas tengais 
pero antes de pasar adelante, veamos 
entendemos por virtud porque encie 
una idea que esta en boca de todo° w 
bre la cual no estan conformes t^™ 
pueblos.

El chino ve la virtud en el respeto a 
los mayores, en el culto a los antepasados 
y en la practica de sus infinites ritos y 
ceremonias; el indio en la inmovilidad cor­
poral y estatica considerandose santo aquel 
que pueda conservar sin moverse una pos- 
tura detenninada durante meses y meses; 
el persa la hallaba en la pureza de la vida 
siendo por eso su simbolo el fuego purifi- 

’ ......................i consistia en te-
i* con los precep- 

lvo su Deuteronomio y espe-
rar el advenimiento del Mesias para entrar 
en posesion del mundo entero. La virtud 
del griego consistia en el estoicismo, en 
saber sufrir todos los males con perfecta 

i, por eso el espar- 
sus mas caros senti- 
mas naturales cre- 

entranas, mientras que 
ticaba en la dulzura de 

y en el amor al projimo.
Roma buscaba la virtud 

., en el sentimiento varonil, y 
imaba virtus como si dijese- '

ciado diamante, hasta la alta cima de los 
nevados montes que escala la locomotora 
respirando fuego arrastrando consigo el 
pensamiento humano; cierto y muy cierto 
que nuestra actividad es nada al lado del 
buzo que desciende en los abismos de los 
mares, del explorador que se interna en 
continentes misteriosos, del ingeniero que 
no contento con camino libre de los ocea- 
nos va a cortar continentes, abrir canales, 
surcar el aire en busca de nuevas vias! To- 
do esto es verdad pero no olvidemos que si 
estas maravillas se contemplan ahora ha 
sido gracias a la libertad masonica y a 
la buena distribution de los obreros insti- 
tuida desde antiguo por los egipcios ma- 
sones. Cuando veamos al joven robusto 
y activo al lado de la madre decrepita y 
debil, pensemos en que ella la ha llevado en 
su seno, le ha cuidado tierno nino, y le 
ha dado la savia de sus pechos.

El taller mas.’, era antiguamente un 
verdadero taller donde se discutian los 
planes de los trabajos que aun hoy admi- 
ra el mundo como los templos de Bulak, 
la catedral de Estrasburgo, la de Colonia 
etc.; en el seno de los talleres Masdnicos 
de la Santa Wehma se refugio la libertad 
humana para trabajar contra los castillos 
feudales de la feudal Alemania, y en talle­
res masdnicos fue tambien donde el espi- 
ritu del hombre trabajo noche y dia para 
derribar la siniestra Bastilia, hundir un 
trono, igualizar a los hombres y comple- 
mentar la grande obra del Nazareno! Que! ? 
acaso el obrero que hace saltar la piedra 
de la cantera para con ella levantar las 
paredes de un palacio morada del orgullo 
y del placer o los muros de una prision . 
antro de la desesperacion y del lamento, siend0 por eso su simoom 
acaso este mason de los antiguos tiempos cador; Ia vTu’tud del Judl.° 
trabajara mas que el mason moderno cuya a ,su. J,ehoYa> cu“Phtr 
inteligencia se aguza y se fortalece para tos materales de su Deutei 
destruir toda denigrante dessigualdad y iar el adyem™« 
para levantarle al hombre redimido su es- en P°sesi0] 
plendente morada, amasada tai vez en san- 
gre de tiranos?

No, queridos hermanos: el mason mo­
derno trabaja y debe trabajar aun: que 
los masones de los pueblos libres se ocu- 
pen del engrandecimiento del comercio y 
’ ’ de beneficencia enhorabuena!

en descansar mientras la tier- 
ra alimenta un tirano, mientras la noche 
recoja en sus ecos las quej as del oprimido,
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aque 
claus 
intel’„ 
descei

iQue eres, 
nombre, eres 
res’ 
les

en Es- 
=ado, no 

e y 
de] 

todos, 
pour­

in te 
• vi- 
r en 

de 
irse 

inica

constante 
definition 

ibra deber. 
en las edades

Descendido a est 
mano y espantado ... 
vista hacia lo pasado y 
tud de las heroicas edac

ito, el di- 
ue ilustre 
la insen-

«««? vicio®

cia, virtud la fe en el absurdo, el dar al 
Papa para que sostengan su boato, el di­
nero que se niega al joven para que 
su inteligencia, virtud la locura, Is 
satez, lo ridiculo y hasta los mismos vicios 
con tai de darles cierta capa de religion.

este abismo el criterio hu- 
lJo de su caida vuelve la 
— J- -j suspira por la vir- 

lades.

Por virtud debe entenderse el constai 
cumplimiento del deber, asi como por 
cio la constante infraction del mismo y 
este sentido la palabra virtud entra 
Ueno en el taller mas:’, pudiendo decii 
que es el fin de la Masoneria y su uni 
vida.

Siglos barbaros, queridos hermanos, 
jellos en que las emanaciones de los 
ustros trastornaron de esa manera las 
digencias humanas. Pero aun podia 
cender mas y la caida de la razon fue 

mas grande y mas frofunda todavia, y 
entonces se llamaron virtudes: el odiar a 
los hombres que no profesen la misma 
fe, el destruirlos y quemarlos; el recitai’ 
palabras sobre palabras, disparates sobre 
disparates y quizas blasfemias sobre blas- 
femias delante de imagenes de hombres 
santificados y deificados; llamose virtud 
el creer en imposibles y el rechazar las 
conclusiones de la ciencia y de la experien-

, oh virtud? J 
ibre, eres la fuerza de 

esiste a todos los sentimi* 
?s? Eres quizas una palat 

por algiin maligno egoista, 1 
cinados los candidos ante el 
gloria se inflamen los sentimientos gene- 
rosos para el despues explotarlos? Te han 
inventado a ti los poderosos para acostum- 
brar a los oprimidos a que bajen el cuello, 
o te invocan a ti los infelices para que eches 
en cara su conducta a los opresores ? Eres 
una protesta 6 eres un enganc 
patriotism© que agrupa a los 
grandes familias, o 
que pone al hombre 
mas hombres?

mos virilidad: para ella era virtuoso el 
que se conservaba hombre, el que se sab- 
ia sacriricar en los grandes peligros, el 
que sabfa morir por las leyes, por el nom­
bre y la gloria de Roma. Vino el Cristia- 
nismo, trastorno muchas creencias, y en 
un principio £en que consistieron las vir­
tudes Cristianas? La religion cristiana he- 
redera, resumen y esencia de las religiones 
todas, reflejo en sus virtudes las de todas 
ellas, y santifico la humildad, el estoicismo, 
la pureza, agregando a estas, como ver- 
dadera oriental, la caridad, virtud que el 
Mahometismo elevo despues a sublime al- 
tura.

Si hemos de admitir el principio del 
vulgo que toma por virtud el sentimiento 
cuya practica redunda en bien de los de- 
mas y perjuicio del que lo hace, — 
pana la virtud seria no ser empleaao, i 
ser orador y ser un acreedor paciente 
sufrido; en China como en el resto o 
mundo seria el dejarse enganar poi- 
en Francia del dar y nunca recibir 
boires, etc.

Ante tantas contradicciones de las 
apreciaciones humanas, la conciencia ne- 
cesita una norma.

Por virtud entendemos el 
cumplimiento del deber. En esta 
tenemos que aclarar la palab: 
iCual es el deber del hombre 
modernas ?

Mas tarde las doctrinas se adultera- 
ron, falto la fe, el espiritu religioso fer- 
mento en espiritu de secta, los que predi- 
caban igualdad y pobreza quisieron sei- se- 
nores y ricos, y entonces la virtud se con- 
fundio con la intolerancia y el fanatismo 
y cuando mas inofensiva adopto las formas 
de la antinaturaleza. Fue virtud el celi­
bate forzoso cuando Dios dijo creced y 
multiplicaos; fue virtud el horror a lo bello, 
el odio al amor cuando toda la naturaleza 
es hermosa, cuando desde la luna a la flor 
toda la creation predica amores; fue vir­
tud el ayuno y la abstinencia cuando el 
hombre necesita desplegar y multiplicar 
sus fuerzas para emplearlas en servicio de 
sus semejantes; fue virtud el azotarse y 
rebajarse cuando el dolor es la protesta 
de la naturaleza y cuando el reptil mora 
en el fango y Dios en las alturas, y en fin, 
fue virtud la ignorancia misma cuando 
la sabiduria es atributo divino, cuando la 
inteligencia es un don y cuando el hom­
bre solo se redime merced a sus profundos 
estudios.

' Eres un vano 
’. voluntad que 
mientos natura- 
ilabra inventada 

para que alu- 
> el brillo de tu 

gene- 
e han

para acos 
oajen el ci 

5S para que c 
isores ?
io ? Eres el 

_ , pueblos en
> eres el individualism© 
re en lucha con los de-
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Quiero dar a mi pueblo un ejemplo, que yo no escribo

para mi 6 por mi gloria, sino por mi patria y por eso pre-

fiero la verdad a mi fama. — Rizal.

mientras 
unos po- 
—mchos, 

las, y 
como 

ante la con- 
La humani- 

lientras la razon 
fe quiera impo- 
' que los ca- 

„ _____ as haya na-
i a las otras. La huma- 
luiste el alto destino a

y que no resut**^ 
maldiciones. Es menest 
carrera pase al compas de 

s de gloria y libertad, la faz 
la frente serena.

la Masoneria predica y practica el 
principio de la libertad, igualdad 
jrnidad entre todos los hombres y 

consisten las virtudes masonicas, sec 
:as virtudes cuyo cumplimiento flo: 
ra de entre los hombres las guer- 

abusos y traera el reinado so- 
todos los grandes reformadores.

El principio de haz bien es muy vago; En este concepto, hoy por hoy la virtud 
el de no hagas a los otros lo que no quieres no tiene mas templo que el templo mas.’ 
que te hagan a ti es dfectuoso porque de donde parten algunos destellos que ilu- 
] cuantas cosas debemos hacer a los demas minam a muchos pensadores profanos en 
que no queremos que se hagan a nosotros! este concepto la virtud deja de sei- una 
La limosna por ejemplo, es una. El prin- cualidad esteril, rara, antinatural, feroz o 
cipio de ama a tu projimo como a ti mismo devota; la virtud se hace hermosa, fecunda, 
es muy hermoso pero impracticable: es civilizadora, universal, porque ique mas 
divino pero eso no es humano; hay horn- hermoso hay que la libertad, la igualdad 
bre que pueda sentir la misma afeccion a y la fratemidad de todos los hombres? 
la vista de un projimo cualquiera. Ruedan las miradas de mundos en paz y

prlehos scan leyes y mientras haya na-
Clones que sojuzguen a las otras. La huma- “ nt.is? imc a y se goza cn la

humillacionPde sus hemU*el Uanto 

no haya disendones ni tiranias, que las pla. s“ vldal tas y“SX
gas no la diesmen y que no resuenen en su ‘",e““jS 
qTS’tSS c™°pa“e of “de' Se'iSX y’lS'pX'es^odX

los ednt Ss de gbria n'bertad, la fez ”TX’Ue„,?5!%‘;'Stnto?TX 
brillante y la freSte serena. ™ SoV^X'”  ̂y'T

Asi la Masoneria predica y practica el rando lagrimas de fuego, la suerte de los 
santo principio de la libertad, igualdad campesinos el hombre, el rey de la creation 
y fratemidad entre todos los hombres y envidia llorando tambien la suerte de in- 
en ellas consisten las virtudes masonicas, sectos, la suerte de la mariposa que enti-e 
las unicas virtudes cuyo cumplimiento flores y flores, se alimenta de nectar, nace 
desterrara de entre los hombres las guer- con la aurora y muere con el dia sin ver, 
ras y los abuses y traera el reinado so- para fortuna suya’ las tristes sombras de 
nado por todos los grandes reformadores, la noche!
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Rizal El Hombre De

FUERTES CONVICCIONES
Luciano de la Rosa

era
i de

i me en- 
tros, con

yo haga, re- 
m'ision que

idos ;
re el 

inmei 
sario,

5 va- te para 
istin evidente 

___  _J ad-
Una especie

i de mi al­
mas afor-

5 dias del 
lacentera,

anecid ra-
Jene la vi- 

, un carruaje 
recio en la 
j Paco, y :

»n donde
casa bros

. ter- robus

J-~, quieren Vds. tent 
irme cual es la casa de 
Rosario?”—

casa, senor, fue mi con- 
'mdo la casa del mismo 

exactamente a unos 
:ia de la casa de Don 
ma.

“Pero, i estas loco, Pepe? — di jo el 
Rosario.

‘Pero, i que quieres que y<
31 Dr. Rizal, tengo una I.

nplir.”
Es todo lo que conseguf oir. iCual i 

esa mision? Con seguridad hablaban 
su Patria irrendenta.

Y cosa extraordinaria sucedid despues. 
Cuando los vecinos del lugar se enteraron 
de la presencia del Dr. Rizal, como mo- 
vidos por un resorte, se encaramaron so- 
bre el cerco de cana que rodeaba todo e1 
inmenso solar de la casa del Dr. del Ro­
sario, echandolo todo abajo completamen- 

ver de cerca al Dr. Rizal. . Era 
_ que el Dr. Rizal comenzaba a 

despertar la conciencia publica. Despuds 
de equella memorable ocasiidn, volvi a ver

inas.
1 era de una fuerte cons 

De color ligerameni 
lejillas algiin tan to 

consecuent 
i frios; de

„e pechos 
i anos de 
ico pies y

Una dul- 
su boca.

idor.

Fue una tarde de los ultimos dias del de honda veneration se apodero 
mes de junio de 1892. Tarde placentera, ma. Me considere como el ser : 
llena de encantos. El dia amanecid ra- tunado de Filipii 
diante de luz. i Que misterios tiene la vi- El Dr. Rizal era de una fuerte cons- 
da! Sin sospecharlo nadie, un carruaje titucion ffsca. De color ligeramente
tirado por dos caballos, aparecio en la ca- moreno. Sus mejillas algiin tanto sonro-
lle San Antonio, distrito de Paco, y fue sadas, probablemente a consecuencia de
directamente hacia el sitio en donde yo sus viajes por los paises frios; de hom-
me encontraba (en el portal de la casa bros anchos, frente despejada, de pechoc
de Don Mariano Ruiz de Arana) en ter- robustos. Tendria unos treinta ~
tulia con la que es hoy mi adorada espo- edad. Su estatura seria de tine
sa de dulce nombre Concepcion y una dos pulgadas poco mas o menos.
hermanita de la misma Hamada Victoria, ce sonrisa aparecia dibujada en
niha hermosisima de unos doce anos de Sus ojos denunciaban a un pensador.
edad. Don Anacleto del Rosario evidente-

Del carruaje se aped un hombre tra- mente aguardaba la visita del Dr. Rizal. 
jeado de negro con un sombrero negro. Los dos se abrazaron y juntos se pasea- 
A unos veinte metros detras del carruaje ron P°r el ancho jardin de la casa. Ha- 
venia un quiles, en el que iba un capital! blaban en voz baja, apenas perceptible a 
o teniente de la guardia civil veterana. distacia del sitio en donde yo me en- 
El hombre del carruaje siguio caminando contraba.
hasta Hegar al sitio en donde yo me en- Con seguridad hablaban sobre cosas 
contraba. Y dirigiendose a nosotros, con grandes.
voz suave, nos dijo: Lo unico que oi antes de separarse Ri-

—“Buenas tardes, quieren Vds. tener ^1 del Sr. del Rosario, fue este corto 
la bondad de decirme cual es la casa de dia 10S° ■ 
Don Anacleto del Rosario?”— "Ji

—“Esa es la casa, senor, fue mi con- 1'_ “
testation — senalando la casa del mismo , j- 
Don Anacleto situada exactamente a unos cumulir ”

»dc ,a casa de Don ” r
Al despedirse, se fijo en la jovencita su patria irrendent 

de nuestro grupo y cogiendola la cabeza, 
dijo lo siguiente: ‘“Que hermosa cabeza 
tiene esta nifia, digna de estudio!"

El hombre con quien hable, lo supe 
despues, no era otro, sino el mismo Dr. 
Jose Rizal en persona. Era- la primera 
vez que yo veia al Dr. Rizal.

De pronto, vinieron a mi mente los 
rios retratos que mi padre, Don Agus 
de la Rosa, poseia del Dr. Rizal. Mi 
miration no tuvo limites.
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A RIZAL

les,nuestn 
rte en i 
ladas i

HISTORICAL DATA BANK 
N H I

esos raros 
indo se re-

nos presenta uno de t 
que de cuando en cuai

Aceptaste el horrendo sacrifidio, 
sin apartar el cdliz de tu boca, 
y sin pensar que en negro precipicio, 
despues, la Patria correria loca, 
arrojada, por hijos ambiciosos, 
falsarios, y traidores y tramposos.

En una amarga inmolacion le diste 
a nuestra Patria lo que Dios te diera: 
padres, vida, amor, todo lo que hubiste, 
y todo en gloria a la inmortal bandera, 
para que en pos de algunos anos solo, 
todo se hundiese en traicion y dolo.

Victima el pueblo de la lid politica, 
ese pueblo se arrastra en la pobreza, 
y en medio a toda esta pasion mefitica, 
?s la lucha entre hermanos, sin nobleza,
I diledto deporte en sus inquinas, 

con olvido total de tits doctrinas....
Ya la verguenza es emotion inutil 

lo rias ‘Para estos seres que han perdido todo; 
visten traje de tinico inconsutil, 
y es futil el honor: viven de Iodo!
Con su aliento emponzonan el ambiente, 
y esta enferma tu. Perla del Oriente.

Rizal, hombre de bronce, gran patriota, 
baja del plinto petreo en que te alza 
su amor la raza nuevamente ilota;
- deshaz de un golpe mi vision si es falsa - 
pero baja del plinto, deja el templo, 
y ensenanos civismo con tu ejemplo!

Vicente de Jesus

al Dr. Rizal dos o tres veces mas en la 
casa de mi padre Don Agustin de la Rosa, 
situada en la calle Real de Paco, hoy calle ____
Herran. (Mi padre fue despues el Fiscal no ante 
de la Liga Filipina fundada per el Dr. Ri- destinad; 
zal.)

La ultima vez que le vi fue en la ma- 
hana del dia 30 de diciembre de 1896, cuan­
do fue ejecutado en la Luneta por los ene- 
migos de Filipinas.

Yo vi al Dr. Rizal cuando recibio la les 
primera descarga de los fusileros. Yo le tod;
vi sangrando, ya caido, y en presencia de 
aquella mucheduinbre en cuadro, que au- 
llaba como fieras hambrientas, y vi tam- 
bien cuando recogieron su cuerpo, ya exa­
nime.

Rizal 
ejemplos

gistran en la vida humana: su entereza 
de animo.

Nuevo Cristo de su Raza, no se amila- 
'e la Muerte. Aquella figura, pre- 

v.^ou.x.cda a la inmortalidad, lejos de es- 
tremecerse ante los esbirros armados, se 
sintio mas gigante en sus convicciones po- 
liticas, mas grande en sus creencias re- 
ligiosas, y cuando su espiritu, nimbado de 
luz celestial, hubo traspasado los umbra- 

de lo Ignoto, mas de un histrion, con 
la seguridad, habria sentido temblores 

en sus entranas. En el alma de los asesii- 
nos hay siempre, como una expiation sor- 
da, un cierto asomo de horror por el cri­
men que cometen. Luzbel, cuando se re­
bel© contra su Dios, habria experimenta- 
do ese mismo sentimiento.

Si Rizal viviera........ +

“Que sereis en lo futu.ro? 
“Cuando mas feliz, pais de 
“pronunciamicntos, pais de 
“guerras civilcs, rep&blica de 
“rapaces y descontentos 
"como algunas republicas 
“de la America del Sur".

“El Filibusterismo” — Rizal.

Martir insigne de la Patria mia, 
padre inmortal de nuestras libertadt 
yo sonaba ofrendarte en este dia 
almo floron de aunadas voluntades, 
pero, senor, es flagelante ofrenda 
para tu genio nuestra actual c'.ontienda.

Derramaste tu sangre sacrosanta
para tenir la Aurora de tu tierra, y 1
y en medio del horror que nos quebranta, j 
y en medio de esta fratritida guerra, e 
la Patria yace esclava de impostores, c ' 
politicos, avaros y traidores.

La sangre hermana esta formandc 
hacia el mar de bastardas ambiciones, 
y el fragoso ciclon de felonias 
envuelve hasta a mujeres y varones, 
que abandonan santisimos hogares, 
y se olvidan de Dios y sus altares.

Con el alma sangrante en la capilla,
— como en el Huerto el Redentor Divino - 
soiiabas en la inmensa maravilla 
de dar a nuestra Patria otro destino, 
mas noble, mas honroso, independiente, 
y alta y sin cenos la morena f rente....

futu.ro
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Jose Rizal

Historia Natural Geografia

a 1- 
con

references al metodo de instruction, cursos de estudio

COLEGIO MODERN 0

El objeto de este centre es fonnar y educar a los jovenes de buena sociedad y 
disponiendo de ciertos medios, con arreglo a las necesidades de la epoca y a las cir- 
cunstancias.

Las asignaturas que se han de ensefiar son:
1. °— Moral — Estudio de las Religiones — Derecho natural — Derecho Civil

— Urbanidad — Higiene
2. °— Matematicas — Fisica y Quimica

— Economia politica
3. °— Historia Universal — Historia de Filipinas — Logica — Retdrica y Poe-

tica castelianas
4. °— Castellano — Ingles — Frances — Aleman — Chino — Tagalo —
5. °— Gimnasia — Equitacion — Natation — Musica — Dibujo — Baile

Regimen Interior
El Colegio estara a cargo de un Director, un Administrador, de un Secretario 

y de los Profesores.
El Director cuidara de todo el regimen en conexion con los estudios, las ho- 

ras de clase y de recreo, la election de profesores, de los libros de texto, etc
El Administrador llevera las cuentas de todos los gastos, se ocupara de las com- 

pras de todos los objetos que se necesiten y tendra un libro para dar cuenta todos 
los meses del estado econdmico del establecimiento.

El Secretario se ocupara de la correspondencia del Colegio, ya para dar cuenta 
las familias de la marcha de los estudios de sus hijos, ya para entrar en relation 

>n los otros centros de ensenanza de Filipinas y del Extranjero.
Los profesores explicaran las asignaturas a ellos encomendadas estando obliga- 

dos a dar semanalmente una relation minuciosa y exacta del adelanto, aplicacion de 
los alumnos proponiendo mejoras d modificaciones.

El Director, el Administrador y el Secretario viviran todos en el mismo esta­
blecimiento, y si es posible hasta los mismos profesores.

En todas las cosas se observara una rigurosa exactitud y puntualidad cum- 
pliendose al pie de la letra y al minuto todos los acuerdos y disposiciones del Cole­
gio.

No se podra admitir ningun profesor sin previo examen ante un tribunal de 
profesores, nombrado por el Director y despues de una previa votacion secreta.

En el caso de que hubiese varios aspirantes, la plaza se dara por oposicion.
Los Profesores explicaran lo menos tres asignaturas de las comprendidas en 

los cuatro primeros grupos, y recibiran en el primero 60 duros al mes, aumentando- 
seles el sueldo de diez en diez duros por cada ano que trascurra hasta Hegar al 
maximum de 150.

Todos comeran en mesa aparte con el Director, Administrador y Secretario del 
Colegio.

* En este escrito, Rizal expone sus ideas i 
y distiplina para la administraci6n de un col
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su cargo antes que 
exija el cambio de

Alumnos

dera

seis.
(Continued on page 91)

Orden interior de los estudios
Los alumnos se levantaran a las cinco y media y haran su toilette hasta las

division tantc 
os paseos y

lana, 
nes, un

la medicina en los 
si, tinta y pluma.

le sera 
salvo en

12 camisas, 12 c 
6 pantalones de 
dos pares de zaps

! admitida la renuncia de 
de una erifermedad que

De ningun modo 
finalice el ano escolar, 
clima 6 residencia.

Tanto el Director, como el Administrador, Secretario y Profesores se conside- 
ran accionistas del establecimiento durante el desempeno de sus cargos.

El Director, aparte de las acciones que el pueda comprar, gozara ademas del 
producto de diez acciones.

El administrador y el Secretario por sus cargos tendran ocho, los profesores 
de los cuatro primeros grupos cinco, y los del quinto dos.

Las acciones para levantar este colegio costaran a 100 duros una y solo se emi- 
tiran 500.

que deseen pasar las vacaciones en el Colegio solo pagaran quin- 
ss.

la pension se inch
1 no grave ni cont

a nadie 
el caso <

Los alumnos seran internos y se admiten de toda nacionalidad.
Antes de proceder a la admision de alguno se necesita una previa informacion 

y la presentation de una persona garante 6 encargada en la localidad donde se en- 
cuentre el Colegio.

No se admitira a ninos menores de siete aiios nil a jovenes mayores de veinte.
Habra dos divisiones la de los mayores y la de los menores: aquella no exce­
de cuarenta ni esta de sesenta.
En el caso de que ambas divisiones no compongan un total de cuarenta, se for- 

mara con ellas una sola division.
Un vigilante acompaiiara continuamente a la division tanto en los estudios, re- 

creaciones y comidas, como en las excursiones, en los paseos y en las horas de reposo.
La pension de los internos sera de 200 duros anuales incluso el estudio de las 

asignaturas de los cuatro primeros grupos y la gimnasia y la natation que son obli- 
gatorias. Para las otras asignaturas habra un pago aparte.

El pago de la pension se pagara en tres plazos differentes y en cantidades 
iguales a la entrada, a la mitad del curso y al terminar el mismo.

Los estudios comienzan el primero de Julio y terminan el 31 de Marzo de cada 
ano.

Los alumnos 
ce duros mensuales

En el pago de la pension se incluye la lavada de la ropa, 1 
casos de enfermedad no grave ni contagiosa, los gastos de papel

Los libros, asi como los cuademos se pagaran aparte.
Los alumnos tendran un uniforme de gala, un traje de clase y otro de clases y 

de recreation.
El equipo constara de

6 blusas de rayadillo,
cinturon de cuero,

calzoncillos blancos, 4 trajes interiores de 
ie color, 24 panuelos, 24 pares de calceti- 
—ipatos y uno de botinas de charol.
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L I G A
Jose Rizal

nombre nuevo, de su election y no po-

constara de CP xxx as! como el CP solo se compondra de Cp xx. 
~ y se entiende directamente con los

i compacto, vigoroso y homogeneo. 
idad.

F I L I P I N A

ler en practica estos fines, se crean consejo (C) popular (p) 
1 (CP) y un Supremo (CS).
---- tara de un Gefe (G), Fiscal (f) Tesorero (T) Secretario

Forma:
1°— Para pone 

Provincial
2°— Cada C consta...

(S) y miembros.
3°— El CS ’
4°— El CS manda sobre toda la Liga (LF) 

CP xxxx y Cp xxx.
5°— El CP manda sobre los Cp xxx.
6°— El Cp solo manda sobre los afiliados (A)
7°— Cada CP y Cp. dopta un nombre diferente del de la localidad 6 region-

Deberes
De los A.
1°— Pagara la cuota mensual de diez centimes.

ciega y puntualmente toda disposition que emane de una C d2°— Obedecera
de un G.

3°— Participant al F de su C cuanto note u oiga que tanga ralacion con la LF.
4°— Guardara el secreto mas absolute sobre las dicisiones del C.
5°— En todos los actos de la vida concedera la preferencia a los otros A, no 

comprara sino en la tienda de un A xxxx, lo hara con rebaja. En igual- 
dad de circunstancias siempre iavorecera al A. Toda infraction de este 
articulo sera severamente castigado. xxxx

6°— El A que pudiendolo no socorra a otro en caso de apuro 6 peligro, sera 
castigado y se le impondra cuando menos la misma pena que el otro ha 
padecido.

7°— Cada A, a su filiation, adoptara un 
dra cambiarlo mientras no sea CP.

8°— Aportara a cada C un trabajo, una observation, un estudio 6 un nuevo 
aspirante.

9°— No se sometera a ninguna humiliation ni tratara a nadie con altaneria.
Del G.

1°— Velara por la vida de su C, conocera de memoria los nombres nuevos y ver- 
daderos de todos los CC si es Cs, y si solo es Cp- los de todos sus A. 
Estudiara constantemente los medios para unir a sus subordinados y po- 
nerlos en rapida comunicacion.

» Rctana dice que estos rcglamontos fueron escritos por Rizal en Hongkong, en 1892.

Fines:
1°— Unir todo el Archipielago en un cuerpo
2°— Protecion mutua en todo apuro y necesk
3°— Defensa contra toda violencia e injusticia.
5°— Fomento de la instruction, agriculture y comertio.
5°— Estudio y applicacion de refoimas.

Lerna: Unus Instar Omnium (VlO)xxx
Contraseiiaxxx
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4°—

Derechos

A tiene derecho al socorro moral, material y pecuniario de su C y de

Banco s 
que mt

peligro o persecution, 
del C.

hagan 
tida.
> acon-

10 puno y le- 
de cincuenta

person! icacion de toda la LF.
ridades se seguiran cuando el TP entregue fondos

Del F.
1°—

Del T.
1°-
2°-

todos cumplan con su deber.
  _  toda infraction 6 incumplimiento observado en cual- 

juier miembro del C.
-1" en conocimiento del C todo

lara el estado de los fondos

A,aya dc 
iactara 1 
caso de 
hasta que el

nece
jara al TP ensef 
uel TP la cantid„ 
'onforme con las c 

; procedimit 
m de diez i 
de las cant

—ira los gastos del (..
w dgiin A quiera dar a la LF. una suina que exceda de cincuenta 
los depositara en un Banco seguro, bajo su nombre vulgar, y entre- 

lespues el recibo al T que mejor le parezca.

pesc
4°— El I

pars
lo e 
registro 
si esta , 
bueno.
al TS,

5°— El TP

irman su C. 
>tadas por los

Del S.
1°— Dara cuenta en cada reunion de lo que se ha dispuesto y anunciara lo que 

se haya de hacer.
2°— Redactara la correspondencia del C.

En caso de ausencia 6 imposibilidad, toda autoridad nombrara un sustitu- 
to, hasta que el C ponga otro en su lugar.

que todos los A le favorezcan en su comercio 6 profesion 
ofrezca tantas garantias como los otros. Para esta protec- 

a a su Op su nombre verdadero y sus condiciones, para 
al GS quien por los medios idoneos lo hara saber a todos

3°— Estudiara y remediara las necesidades de la LF, del CP d del Cp, segiin 
sea ES, CP 6 Cp.
Atendera cuantas observaciones, comunicaciiones y peticiones se le t 
y las pondra inmediatamente en conocimiento de quien corresponc 
En el peligro sera el primero y es el primer responsable de cuanto 
tezca dentro de su C.
Dara ejemplo de subordination 6 los C. superiores para que a su vez sea 
obedecido.

7°— Vera en el ultimo A la
8°— Las faltas de las autoridades 

los simples A.

De los A.
1°— Todo A 

la LF.
2°— Podra exigir 

siempre que 
cion, transmitira 

que este lo pase z 
los A de la LF.

'— Llevara en un registro los nombres nuevos de los A. que foi 
'— Rendira estrictacuenta, cada mas, de las cuotas recibidas, anot 

mismos A, con sus contrasenas particulares.
3°— Dara un recibo y hara que lo note en el registro con el mismc 

tra del donante todo donativo que excede de un peso y no pase < 
sos.
Tp conservara en la caja del Cp la tercera parte de las cuotas recogidas 
ra las necesidades del mismo. El resto, cuando ascienda a diez pesos 
entregara al TP enseiiandole su registro y escribiendo el mismo en el 

gistro del TP la cantidad entregada. El TP dara entonces un recibo y 
, conforme con las cuentas pondra en el registro del otro su visto 

Iguales procedimientos se seguiran cuando el TP entregue fondos 
, que pasen de diez pesos.
retendra de las cantidades a el entregadas por los Tp. una decima 

parte para los gastos del Cp.
6°— Cuando alg"*1 A an,, « i 

pesos, I 
gara d<

El F vela porque 
Acusara ante el C 
quiei i 

3°— Pone e 
4°— Examine
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6°—

Del S.

5°—

xxxx

introduction de maquinas e industrias nuevas 6 nece-

■ por la 
iesen.

no
sidn

os que se 1( 
juez de tods

Del S.
Puede convocar juntas d reuniones cxtraordinarias ademas de las mensuales.

andes ; 
pobre 

rital

lecimientos 
jbaja en 1 
jado

Del F.
1°— Puede 

so en
2°— Puede

su hijo que no teniendo rnedios, demuestre 
les.
su derecho cc

le lo necesite

s, almacenes, establecimientos en donde los A puedan 
dmicamente que en otra parte. El GS tiene amplia fa- 

joner de los fondos en casos apurados, siempre que des­
ante el CS.

sin previa y unanime votacion del C de su 
pruebas a que se le haya de someter. 

inos, salvo cuando haya acusacion del F. 
cargos se necesitan las tres cuartas partes de los votes

mntra algun poderoso.
i para una industria 6 agricul-

3°— En cualquier apuro, agravio 6 injusticia el A puede invocar todo el socor- 
ro de la LF.
Podra pedir capital para una empresa cualquiera siempre que en la caja 
haya fondos.
De todos los estabh
LF. podra exigir ret
Ningun A sera juzgf

DISPOSICIONES GENERALES.
1°— Ninguno podra ser admitido 

pueblo, y sin satisfacer a las ]
2°— Los cargos caducan cada dos ai 
3°— Para obtener los 

de los presentes.

preceda acusacion del F.
puede obrai- por si y ante si quedando en res- 
le pueden hacer.

„„da cuestion d litigio.
tado para conocer los verdaderos nombres de

hacer salir d comparecer a todo acusado, mientras se expone el ca- 
el C.
en cualquiera ocasion examinar los registros.

les para organizar los detalles de las reuniones, co- 
■““o nara su eficacia, seguridad y rapidez.

numeroso, puede el Cp crear otros sub C nom- 
ridades. Una vez constiituidos les dejara ele-

INVERSI6N DE LOS FONDOS.
1°— Se sostendra al afiliado d a ; 

aplicacion y grandes aptitude 
2°— Se sostendra al pobre A en 
4°— Se prestara Capital al A qu( 

tura.
5°— Se favorecera la i 

sarias en el pais.
6°— Se abriran tiendas, 

surtirse mas econoi 
cultad para dispo™ 
pues de cuenta am.

Es indiscutible mientras 
A falta de tiempo y ocasi 
ponder a los cargos qve 
Dentro del C es el juez de 1 
Es el unico que esta faculty 
sus A. o subordinades. 
Tiene amplias facultades pa: 
municationes y empresas pa,« 
Cuando un Cp sea bastante r.* 
brando el primero a las autoric 
girlos segun reglamento.
Todo G. esta facultado para fundar un C en su pueblo donde aun no lo 
hubiese, participandolo despues al CS o al CP.
El G. nombra al S.

s o miembros sostenidos directamente 
,  los articulos d servicios que se le hide 
sin que antes se le permita la defensa.

Del T.
Dispone de los fondos en una necesidad urgente e imperiosa de algun A d del 

C, com la obligation de dar cuenta y responder ante el tribunal de la LF.



Page 91June, 1961 RIZAL CENTENNIAL BULLETIN

al Sp, Fp, y Tp las autoridades p. eligen las P, y las P

(Continued from page 87)

de 
:ie- 
los

portado 
artic'—

ia y Juegos atleticos 
icion

6 % ginmasia sueca puramente higienica.
i a 6 J/2 ligero desayuno

Los A eligen 
eligen los S.
Cada vez que se admite a i 
bre nuevo y el antiguo: lo i 
Las comunicaciones, en tier 
simbolicos, tanto del que fii 

“5, del A r’ *n- 
Ilarios pueden 

y lugar, el GJ 
nester que 
-isiones ter 
las autoric"

De 6
De 8 a 8 % Cena
De 8 a 9 y2 Recreacion de sala, trato social, baile, musica
De 9 y2 a 5 i/2 Sueno
Los alumnos estan a cargo de una prefecto de intemos, quien tendra bajo 

sus ordenes a los vigilantes, al ropero, al medico y al enfermero.
El cargo de Prefecto puede desempenarlo el Director, cuando sea necesario.
Cada semana se leeran las notas de los alumnos y se pondran en un cuadro los 

que mejor se hayan portado durante la misma.
Cada mes se participara a las familioas el estado de approvechamiento del 

alumno, su conducta, aplicacion, salud etc.
Cada tres meses habra examen de todo lo que se ha aprendido.

De 6 a e
De 6 14
De 6 i/2 a 8 Sala de estudio
De 8 a 10 Clases (Los domingos deberes religiosos).
De 10 a 10 y% ligero tente-en-pie
De 12-% a l-% Recreacion, Musicaon, natation, esgrima, en dias alternos y 

combinados.
De 11 a 12 Estudio
De 12 a 12-% Almuerzo
De 10 % a 11 Recreacion, equitaci y Dibujo
Del-% a 3 Estudio
3 a 5 Clases. (Los de fiesta paseo hasta las 6 %) 
De 5 a 5 % Merienda 
De 5 y4. a 5-% Gimnasia 
De 5 % a 6 14 Recreaci 
“ % a 8 Estudio

f, a 1/.

un A, el Gp. se lo comunica al GS, con su nom- 
mismo cuando se funda un nuevo C.

empo ordinario, solo deban llevar los nombres 
que firme como del destinatario y el curso que si- 

guen es, del A al Gp, de este al Gp 6 GS y viceversa. Solo en casos ex- 
traordinarios pueden salvarse estas fonnalidades. No obstante, en todo 
tiempo y lugar, el GS puede dirigirse directamente a cualquiera.

7°— No es menester que todos los miembros de un C esten presentes para 
que las decisiones tengan valid ez. Basta que se halle presente la mitad 
y una de las autoridades.

8°— En los momentos criticos, cada C se considerara como la salvaguardia < 
la LF y si por una causa u otra se disolvieren los demas 6 desapareci 
sen, cada C, cada G, cada A tomara sobre si la mision de reorganizarlc 
y reconstituirlos.



Page 92 RIZAL CENTENNIAL BULLETIN Vol. I, No. 11

c -4^ ■;

!

.r '■ ■< - y?

! air.ir- {La.'.cr Rivera? j)

■r.‘i' . • i'Z-S-'S-y '_• :

Y. ■ .^^2, -■ '. \

rt.r 3'.

■ z.- > y^Yy*?

St

■'■■<■. . Y*-?yY> y :, <-&y t f ■'/>

-y .—£,.■ ..y.-Y*. ..

. - ••’• >.-•■ Z <-.<.• < ; - -' '.
■ ' ..<

,/'.-7.> <?,.&<>,.f''.r-.1 0C',' ■■ :■■ . .

■ .yies-''■■ ,y '"st c./-

./ /->y3- ..
'

'■ sy&rf^

t...-^:. <£'.csr- fi' ‘ •«••>•'•

'x ■■■■■■ y-y^‘ y'f*'-’- .'■'’ ■ £sy*- - - . ■

• •>'.>' /•- Zzzz.-<>/<^z-x<rz*’^*’Z<»/z<-Z?’y« f . ; ss/3s

■ i. ..-yuy-* y .r x^r.’" ■'■ - ■//■in

./;• -*» -£’ iXZ-'z^ZZ^JP'.' zz,”

y.- c~s.'s-: 

y..'u>i />:.< iScj. cy ' -^■■^tV< - ■ ■ .- . - ■■■■. ■ - "

• • :-.j-r:-.-'^i y '■ .-Y-rYYYy ->r

i' y^->.i;/i^ .-■ Z<z..•. '•■’■ •;'" -fY'

.-. z'z^ -z-'- -.•.■■■<•■■■ ■•.y-' 'St. y- xy,- .,£ z- -’■■-■ ■-■■■■

.-. ^'.v;.■■f-'-‘ ‘"'&F '■£;<'

■■■:.,.V M-'y-y-y ■■ y^-..,:. ■ '



June, 1961 RIZAL CENTENNIAL BULLETIN Page 93

Jose Rizal

SU

dora
ella.

un rico la ilusa j_ 
itusiasta sudario de 

extremes 
~'—strell 

3 SU I 
el nine 
imbre j

s de extranarlo, porque es un 
sentimiento muy natural; porque alii es- 
tan los primeros recuerdos de la infancia, 
hada alegre, conocida solo de la ninez, a 
cuyas huellas brota la flor de la inocencia 
y de la dicha; porque alii duei-me todo un 
pasado y se transparenta un porvenir; 
porque en sus bosques y en sus prados, en 
cada arbol, en cada mata, en cada flor, veis 
grabado el recuerdo de algiin ser que 
amais, como su aliento en la embalsamada 

:omo su canto en el murmullo de las 
s, como su sonrisa en el iris del 

cielo, o sus suspires en los confusos que- 
jidos del viento de la noche. Es porque 
alii veis con los ojos de vuestra imagina­
tion, bajo el tranqiiilo techo del antiguo 
hogar, una familia que os recuerda y os 
aguarda, dedicandoos sus pensamientos y 
sus zozobras; en fin, porque en su cielo, 
en su sol, en sus mares y en sus bosques 
hallais la poesia, el carino, el amor, hasta 
en el mismo cementerio en donde os espe-

I ra la humilde tumba, para devolveros al 
itos y, seno de la tierra. I. Habra un genio que 
limpio enlaza nuestro corazon al suelo de nuestra 
e vivi- patria, que todo lo hermosea y embellece 

mostrandonos los objetos todos bajo un 
aspecto poetico y sentimental, cautivando 
nuestros corazones ? Porque cualquier 
aspecto que se presente, ya sea vestido de 
purpura, coronada de flores y laureles, 
poderosa y rica; ya sea triste y solitaida, 
cubierta de harapos, y esclava imploran- 
do a sus hijos esclavos; ya sea cual ninfa 
en ameno jardin, cabe las azules olas del 
mar, graciosa y bella, como el sueno de 
la ilusa juventud; ya sea cubierta de un 

le nieve, sentandose fatidica en los 
> del globo, bajo un cielo sin sol y 
lias; sea cualquiera su nombre, su 

fortuna, la amamos siempre, 
como el nino ama a su madre en medio 

•imeros acentos a nuestra del hambre y de la miseria.
tre las nubes y las bru- Y jeosa extrana! Cuanto mas pobre 

, siempre bello y poeti- y miserable, cuanto mas se padece por 
mas idolatrado, a me- ella, tanto mas se la idolatra y se la adora 
ausenta y aleja. hasta se halla placer en sufrir por ella.

* Escrito en junio de 1882, fue cl primer artieulo publicado por Rizal en "Diarong Tagalog" 
Manila.

SI c^Amor ‘Tatrio*

Ha equi un bello asunto y, por lo mis- Y no es 
mo que es bello, trilladisimo. Sabio, poeta, sentimiento 
artista, labrador, comerciante o guerrero, J ’ ’ 
viejo y joven, rey o esclavo, todos han 
pensado en el o le han dedicado los mas 
preciados frutos de su inteligencia o de 

corazon. Desde el culto europeo, libre 
y ufano de su gloriosa historia, hasta el 
negro del Africa, arrancado de sus selvas 
y vendido a precio vil; desde los antiguos 
pueblos, cuyas sombras vagan aun en tor- , 
no de sus melancolicas ruinas, sepulcros brisa, cc 
de sus glorias y sufrimientos, hasta las fuentes, 
modernas naciones, llenas de movimiento y 
vida, todos, todos han tenido y tienen un 
idolo hermoso, brillante, sublime, pero im­
placable, fiero y exigente, que han llama- 
do Patria. Mil lenguas la han cantado, 
mil liras dieron por ella sus .mas armonio- 
sos acentos; inteligencias las mas privile- 
giadas, numenes los mas inspirados, des- 
plegaron a su vista o a su recuerdo sus 
mas esplendentes galas. Ella ha sido 
el grito de paz, de amor y de gloria, por­
que ella ocupa todos los pensamientc 
semejante a la luz encerrada en 1: 
cristal, sale al exterior en forma de vivi- 
simos resplandores.

Y i sera esto obice para que nosotros 
nos ocupemos de ella? jY no podremos 
dedicarle algo los que por unica culpa te- 
nemos la de haber nacido despues? iEl purpui 
siglo XIX dara derecho a ser ingrato? podero 
No. Aun no se ha agotado la rica mi- 
na del corazon; siempre es fecundo su re­
cuerdo, y por pocas inspiraciones, que 
tengamos, encontraremos positiivamente 
en el fondo nuestra alma, si no 
tesoro, el obolo pobre pero ent  
manifestation de nuestros sentimientos.
A la manera, pues de los antiguos hebreos, sin estr 
que ofrecian en el templo las primicias de edad o 
su amor, nosotros, en tierra extranjera, 
dedicaremos los primeros acentos a nuestra 
pais, envuelto entre las nubes y las bru- 
mas de la manana, siempre bello y poeti­
co, pero cada vez mas idolatrado, a me- 
dida que de el se
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sumido, en su ga- 
los mejores dias, 

5 cabellos se enca- 
iendo con sus ilu- 

tras una 
iroblema;

viendo el oscuro 
acordaba de su 

en tanto extreme, y 
?a sus rer'

tumba. Napoleon entrevien 
fondo del sepulcro, se 
tt.  luien amo en tanto ext 
v^sterrado la confiaba sus restos, seguro 

hallar mas dulce reposo en medio de

sonido de la campana que 
> desde nino, son las ve 
1 Iago azul, de orillas pi 
urcabamos en ligera barqu 
arroyuelo que baiia la ak 

, ndida entre flores, 
amor, o son los altos montes 
inspiran este dulce sentimient 
la tempestad que desencadenada 
abate con su terrible aleteo cuar 
paso encuentra; el rayo que es~ 
la mano del Potente cae ai 
iSera el torrente o la cascada, . 
eterno movimiento y continua amer 
iSera todo esto lo que nos atrae, cant 
seduce ?

No vertais jamas una gota de amargu- 
ra en su corazon, que en semejantes cir- 
cunstancias se exageran los pesares, com- 
parados con la dicha del perdido hogar.

Nacemos, pues; crecemos, envejecemos 
y morimos con este piadoso sentimiento. siones, : 
Es quizas el mas constante, si constancia verdad; 
hay en el corazon de los hombres, y pa- 
rece que no nos abandona ni en la misma

Probablemente estas bellezas o tiernos 
recuerdos son los que fortifican el~ lazo 
que nos une al suelo donde nacimos, en- 
gendrando ese dulce bienestar cuando 
tamos en nuentro pais, o esa profi  
melancolia cuando estamos lejos de el, 
origen de una cruel enfermedad, Hamada 
nostalgia.

i Oh! no contristeis jamas al extranje- 
ro, al que se llega a vuestras playas; no 
desperteis en el el vivo recuerdo de su pais, 
de las delicias de su hogar, porque enton- 
ces, desgraciados, evocareis esa enferme­
dad, tenaz fantasma que no lo abandona- 
ra sino a la vista de su suelo natal o a 
los bordes de la tumba.

Se ha observado que los habitantes de 
los montes y los agrestes valles, los que 
ven la hiz en suelo esteril o melancolico, Francia a qu 
son los que conservan mas vivos recuerdos desterrado k 
de su pais hallando solo en las ciudades de h«'.l<.*
un terrible tedio que los obliga volver a ella.
su natiyo suelo iSera porque el amor Ovidio, mas infeliz y adivinando que ni 
a la patna es el mas puro, mas heroico sus cenizas siquiera Volverian a su Roma 
y mils sublime. <.Es el i econocimiento, agonizaba en el Ponto Euxino y consola- 
es la afeccion por todo lo que nos recuerda, base al pensar que si no al menos sus 
algo de nuestros pnmeros dias, es la tierra versos iiega„an a ver el Capitolio.
donde duermen nuestros mayores, en el .... , .
templo donde heinos adorado a un . Nino, amamos los juegos; adolescente, 
Dios con el candor de la balbuciente in- !°s olvidamos;_ joven buscamos nuestro 
fancia, es el sonido de la campana que nos ,a*desenganados, le lloramos, y vamos
ha recreado desde nino, son las vastas a buscar algo mas positive y mas util;
campinas, el Iago azul, de orillas pinto- Pac>re, los hijos mueren y el tiempo va 
rescas que surcabamos en ligera barquilla, borrando nuestro dolor, como el aire del
el limpido arroyuelo que baiia la alegre Jliar va borrando las playas a medida que
casita, escondida entre flores, cual nido de a nave se aleja de ellas. Pero en cambio

■ los que nos el amor a la patna no se borra jamas,, una
ito? ; Sera vez que entl'ad° en el corazon, porque

i azota y ^eva en s* un se'10 divino, que se hace
into a su eterno e imperecedero.

escapado de Se ha dicho siempre que el amor ha 
miquilando? sido el movil mas poderoso de las acciones 
la, seres de mas sublimes; pues bien entre todos los 

nenaza? amores, el de la patria es el que ha pro- 
lutiva y ducido los mas grandes, mas heroicos y 

mas desinteresados. Leed la historia sino, 
los anales, las tradiciones; penetrad en 
el seno de las familias; jque de sacrificios, 
abnegation y lagrimas vertidas en el sa- 

do es crosanto altar de la nation! Desde Bruto, 
ifunda 9He condena a sus hijos, acusados de trai- 

cion, hasta Guzman, que deja morir al 
suyo, por no faltar a su deber, ;que dra­
mas, que tragedias, que martirios no se 
han llevado a cabo por la salud de esa im­
placable divinidad que nada podia darle en 
cambio de sus hijos sino agradecimiento 
y bendiciones! Y sin embargo, con los 
pedazos de su corazon elevan a su trabajo 
gloriosos monumentos; con los trabajos 
de sus manos, con el sudor de su frente 
han regado y hecho fortificar su sagrado 
arbol y no han esperado ni han tenide 
ninguna recompensa.

Ved ahi un hombre 
binete; para el pasan 
su vista se debilita, sus 
necen y van desapareciendo con 
siones, su cuerpo se dobla. Va i 
zerdad; aiios ha resuelve un problema; 
el hambre y la sed, el frio y el calor; las 
enfermedades y el infortunio se le han pre-
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Laon Laang (Jose Rizal)
Barcelona, Junio, 1882

Personas hay que solamente gustan de murmurar 
(6 malhablar) pero se resienten cuando oyen las verdadcs.

— Rizal.

Va a c 
aprovecha su agoi 
patria un fiord-----

dad, fuer '

ta a otra parte; un hom- 
_ el sol rompe la ingrata 

lepositar una simiente; es un 
11 tambien contribuye en su 

util trabajo a la gloria de

situa- 
.rre y no deseemos 
. Asi obraremos con 
lad dictado por Dios 
’ la paz universal de

diciendote y deseandote toda clase de ven- 
turas!

Bella y grandiosa es la patria, cuando 
sus hijos, al grito del combate, se apres- 
tan a defender el antiguo suelo de sus 
mayores; fiera y orgullosa cuando desde 
su alto trono ve al extranjero huh1 des- 
pavorido ante la invicta falange de sus 
hijos; pero cuando sus hijos, divididos 
en opuestos bandos, se destruyen mutua- 
mente; cuando la ira y el rencor devastan 
las campinas, los pueblos y las ciudades, 
entonces ella, avergonzada, desgarra el 
manto y arrojando el cetro viste negro lu- 
to por sus hijos muertos.

Sea, pues, cualquiera nuestra 
cion, amemosla siempre y no dese 
otra cosa que su bien. * ' ’ 
el fin de la humanida 
cual es la armonia y 
sus criaturas.

Vosotros, los que habeis perdido el 
ideal de vuestras almas; los que, heridos 
en el corazon, vfsteis desaparecer una a 
una vuestras ilusiones, y semejantes a 
los arboles en otono os encontrais sin flo- 
res y sin hojas, y deseosos de amar no 
hallais nada digno de vosotros, ahi teneis 
a la patria; amadla como se merece.

Amad, ; oh, si! pero no ya como la ama- 
ban en otro tiempo, practicando virtudes 
feroces, negadas y reprobadas por una 
verdadera moral y por la madre naturale- 
za; no haciendo gala de fanatismo, de des- 

 truccion y de crueldad, no; mas risuena 
nbre se consuman so- . aurora aparece en el horizonte, de luces 

suaves y pacificas, mensajera de la vida 
y de la paz; la aurora, en fin verdadera 
del cristianismo, presagio de dias felices 
y tranquilos. Deber nuestro sera seguir 
los aridos pero pacificos y productivos 
senderos de la ciencia que conducen al pro- 
greso, y de ahi a la union deseada y pedida 
por Jesucristo en la noche de su dolor.

 la vish 
bre tostado por c 
tierra para de 
labrador. El 
modesto pero 
su nacion.

iLa patria esta en peligro! Brotan del 
suelo, cual por encanto, guerreros y ada- 
lides. El padre abandona a sus hijos, los 
hijos a sus padres y corren todos a defen­
der a la madre comun. Despidense las 
tranquilas luchas del hogar, y ocultan ba- 
jo el casco las lagrimas que arranca la 
ternura. Parten y mueren todos! Tai 
vez era el un joven de risuenas esperan- 
zas, hi jo o amante, no imports! Ha defen­
dido a la que le dio vida, ha cumplido con- 
su deber. Codro o Leonidas, quien quie- 
ra que sea la Patria sabra recordarle.

Unos han sacrificado su juventud, sus 
placeres; otros le han dedicado los esplen- 
dores de su genio; estos vertieron su 
sangi-e; todos han muerto legando a su 
patria una inmensa fortuna: la libertad y 
la gloria. Yelia, ique ha hecho por 
ellos? Los Hora y los presenta orgullosa 
al mundo, a la posteridad y a sus hijos 
porque sirvan de ejemplo.

Pero jay! si a la magia de tu nombre, 
Oh, patria! brillan las mas herdicas vir­
tudes; si a tu nom’ 
brehumanos sacrifices, en cambio jeuan- 
tas injusticias!

Desde Jesucristo, que todo amor, ha 
venido al mundo para el bien de la huma- 
nidad y muere por ella en nombre de las 
leyes de su patria, hasta las mas oscuras 
victimas de las revoluciones modernas, 
icuantos, ay! no han sufrido y muerto en 
tu nombre; usurpado por los otros ] Cuan- 
tas victimas del rencor, de la ambition 
o de la ignorancia no han expirado ben-

sentado sucesivamente. 
la tumba y aprovecha 
frecer a su p 
na, una vends 
neficios.

Tornad 
i tostadc 
*ra para

descender a 
omia para o- 

un floron para su coro- 
mte y origen de mil be-
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MISCELLANEOUS
The “Last Farewell” of Rizal translated into and written in

Sanskrit by: Anu V. Raghavan

qr^if^fespiot i gfqa?p$ i

aifewrarfa ii

an ii ? ii

1 gtik (k^-arnkajn^^TTfn’ftqk.
wjaqi <f°SH ni’am?T ljq*j<ll<a)sq H^n: * Posterer A dies ’ 
ainai: i gn q.ftar q.feihqnamqi fawfaannar ?f^ag; a^t an^nmmn, 
nnnakw ^afka n i ^nnknanaar auFannar sn^nigaRa^faf 
nai i gv5 jjfaw gg qrar aanr: n:n qarnRsim a^agnarmpitea 
aafaa) naafaaaaigaR: i

^af< uq ata: nfimquih.afa aama -Ta»qnjfa gk an vu 
sja v.-an fqan qqa: i pr?a pa muarafa; qq^aaian sqfk B?n^apS 
Rminakd aag •, aq a qsfaifa. g^rw af^aila i a^ftruai 
w^ii il^rRaiarPHFu.qtHaqxi 'alfe a a^k.’ aitfl (Noli Me 
Tengere) q.xij a | ’uev’.i aag ads ^aipna^iHg^xnnf^. 
nn-i i ’'‘'■I an an a vinfawOTl-

(Reign of Greed) am feeftar W U'Tlfear | 
v’.x-an qq <Naift^<.qrwp>j a ftafoa:, arqqrf^'rfha:. arfa^ar-’ 
ank ’inlaa qroai nraa: <NqqRqaa^a^infa^Hifq-T qiq m?nr-a i <■ \ $, 

■ fsfpqr van fka fkaranianR^a arwfaaqr fa«Ifa: qwjq’s =a mfka: i 
le".?. istpqr an fore naqRniqak arg^Hngn .nfiku^ka 
fn??i arraain i ntnifpiinia fka, a»n ipqr n an qiisq&qrfaiJ,. 
nnqn'W ‘ Ultimo Adios ’, ‘ ^r.nnin^wi. ’ am, ng aklTusqj nga4 
jwa i RFjnjqq q.fqaiaa qi'^inl q: '?a:, aa: q^i?tx«ik»J: nt 
an qq akfak^tH ^qia^qgqmfin; qetqra^ ^inrisq n pnn-abi alaar-, 
aaraina da<flqm<^<qikifkagnfiaa qap i
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Ko ;

ai afa i
aa a^ FRiUa

^Raia^aafa ft aia: ||
’W’ifeRlfeft Mv-IHdl aai I 

yiWt ^fe^aaT: I! II
feaiaat WI3i'“iWyM<U ai

R>a+<:; ^Rlfaaai a I
55^571 ffewaa ; aia TI

afe ^^3 sffe aa ant; II
aarfa ^sft fet aa; alfefafe^ I
afeFi =a feir^a. snfcpfra a ^ag n n

?ja: qara ti st?e- '
ai^f^a ^saaaigaaa: T

sn^RTH^ng; f^>g a^na a^a,
3^a ilftg 11

aaj aiaaa ^wa; ?iFaa?^ i
I w fawftw: ii 6 ii

ai aiaa^a ota+mR! aa?a
a^sa ^aaaar nan aarar: i

agf^Fj'wia’fiar:
<tai^ aia? fi= 3^ safe h

siai^ai ftw afeal a I^Rjar: i
riwi aa ^a fas^a u <\ 11
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fang
3-rara gq fora ^raraw I

q: H<otr3?ET:

rarnraqi<qft ra^raqq^: u
'pra qi fafo ^q qi i
33 qirai^qf ^ra qragqiraag u n

"3 fa^sq *F7F

rawigrraft ra^FH^ra f
qq q^fajfa aqirc

hh qqasq ii 

aifara. HTira ?ffo *ra I 
aq wijRfoff Hg^ra^Ri 3^11.^11

qjel q^iBHraq^qralqqis^-,
flisi q^i q qRgykiRS: i

siraraqran ^q
rat ^qifcrafwFwifamfi 11

^ripi? a fogtfr'.
TR5 JRJoi 5R51foja faqf II V ||

3iiui ^ranq! qqi^ns^^fra!
rar wt j^gq^iitswgi 1

3ii: uraq fofe^ qqifa
wqgi^q <ra: q^rgg 11

an: ^rtg,.ftq^3 ^ifoi a wfo 1 
rag^ife rafgfqqiral g^fq^i q *r wu! 11 11
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•Wl

fifq: W*-
q>H?q sjq|q uq |

Tri tu »iqfri qtsq sirii fqfqxfi-
’rriiRHi q qrg q fqqwq u

i*q;q iqraiqf q^qr i
^q h nnnri qq u ?o n 

wWi fat^q
q *qrq^ q q ferfei i

qq qqfri qqrqt-
riqf qq: ?qg n

qiw n w ri qR33 q^ I
^iRnqqfq^ q{?rwRjq^ n n

q^a qq: raqft wrri q?i?
«ri uririq:, qq ^ilri I

qr ^qife qqgfq q qq -qm+Ki 
qrrfmmq: wnq q n

FW qq jpq«i sqifqwi ritqq: i
^R5Ni^ Friri n n

<^q qriigqqftlq! q^q^qj-
Hiqfqq fc&faqi qfqq I 

/wqqs?i, qqq qqri qriri
qqKTqfq IwMt: faq<«i qq u

qq qfo q qi<n qi qi^n qqwffl: I
q ^q: w, qq qqw^ n u
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EHIf? '<X£-

ANT1MAMAMANTRANAM
Jose Rizal

im, 
e tava (1).

iruni 
calanchitam hriya (4).

Translation by: 
Anu. V. Raghavan

Transliteration by:
Juan R. Francisco

’tra.
udhiram mama 

kuru (3).

q: H5W: fiw !
•IB q qRPT^SI^I q | 

f^isq wnfiwfa
jfsir srifafafa ^srir;^ ii

a rr a faa afaa i 
Rfa ftqaai:! snfRfe' qwr ?fa: n n

svastyastu pujyajananorvi! ravipriyorvi I 
pracyabdhimauktikamane! musitadyubh 

tubhyam visadamayamapyatiharsato " 
etanmadiyamiha jivitamarpayami.

yadidam jivitamito’pyabhavisyatsamujjvalam, 
phullamanlanamevam capyadasyam sreyase tai

pranamstyajanti samaresvapare visamjnam 
sarayite philipina dayite srnu, tvam.

yah kaccanapi bhavatat maranapradesah 
tyagarthamahvayati cejjanapradesah.

puskaram karaviram va sibiram sulameva va
yuddham vapyapamrtyurva tulyam janmabhuvarthitam (2).

esa mriye’dya hi yada rajanitamo’nte 
vyomanurajyati vibhatanivedanaya,

varnam yadicchasi tavosasa ujjvalasri
matargrhana rudhiram mama vartate’t"" 

asmin muhurte mangalye nipatya ruGun 
tava prabhanudayinim samujjvalataram

balo yadasamavikasvarayauvano’ham
asam yada ca tarunah narmurnasaktih,

asabhavanmama tadaiva kadacidikse
tvam purvavarinidhiratnanibhamitiha.

asabhud drastumanilalocane te nirasrr ’ 
phalamcabhrukutirekham masrnam

asa janermama! mamotsukute’titivre!
tvam gatvaro drutamupahvayate’yamatma,

ah sobhanam kiyadivedamaham patami 
yattubhyamuddayanameva tatah pradatum.

ah sobhanam kiyaddatum jivitam te mrtirmama, 
tvadvyomni tvadvicitrorvyam mrtirnidraca me sada (5).

idyubhume, 
‘ham
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/are (8).

syam

tavadeva tat, 
xakambale (11).

sakah, 
ijamyaham (13).

'asu matkrte, 
visramamisva

caitye mama prasrtagulmaghanantaropa
rudham kadacidavalokayase yadi tvam,

kincit suphalgu kusumam, naya tat tvadostham 
atmanamevamapi me paricumba matah.

evamatratisisire caitye prasvapata maya, 
phaladese’nubhuyeran svasaste kosnakomalah (6).

nidhyayatam masrnayapyupasantaya mam
svajyotsnaya himakarah; ksanavibhramamca,

laksmimusa vitaratanmama, vata esa
mandam karotu ruditam bata marmaraih svaih.

kadapi ko’pi paksi cet mamccaityasvastikopari,
avatirya ca visramyet santigitam sa kujatu (7)

suryah pratapya khara esa jalam pravrstam-
akranditena saha me’malavayurupam,

akasamunnayatu, kinca sakhatra kaccit
uddisya roditu madiyamakalamrtyum.

yada prarthayate kaccit santasandhyas
prarthayasva tvamapyamva! mama vi

tvam prarthayasva janakavani. tatkrte ye,
sarve’tra durbhagataya maranam prayatah,

sarve’pi ye yayurihanupamanapidah,
dinasca matara imah suci ya rudanti,

anathadimbha vidhava bandino ye ca h:msitah,
tesam krte prarthayasva tava caiva vimuktaye (9).

ratrih smasanamidamavrnute yadandha-
karena yamikavadasti savaigha eva

esam tada bhavati yo’tra samo vivikta-
gambhirima ca tamamum na vinasaya tvam.

kadacicchrnuyastantrivadyanam murcchana iha 
ahameva sa gayami janmabhume krte tava (10).

macchavacaityamapi vismrtameva sarvaih 
na svastikam na ca silasti tadiyalaksma,

evamyada bhavati kalagatau tadanim-
etam janah krsatu langalaphalakairgam. 

yavacca na bhavecchunyam bhasma t 
bhuyanmatarvasacurnam tvadastaran?

naste tatah kimapi vismaranam yadaham
 prapitah, tata itastadanubhramami,

te vyomni gartabhuvi te tava cavakase
spastasphurastvaramayah sravanaya te syam.

syamaham tava gandhasca jyotirvarnasca gitayah 
mandralapascaruditam sraddham nityam japanmama (123.

pujye mamodbhavadharitri! madiyasoka- 
sarayite philipina dayite srnu ,tvam.

amantraye’ dyam, vacanam caraman manuedam
tyaktastvayi priyajanah pitarasca tatra.

yatra santi na dasa va ghatukah krurasasa
sraddha na mrtaye, devah sasta, tatra vraj:

svastyastu vah sahabhavah pitaromadamsah!
naste svadhamani ca balyasuhrjjana ye,

ayasakarini dine’dya samaptibhaji
gacchani santimiti datta krtajnatoktim.

svastyastvajnatabandho te svasti te mitra matpriye, 
svasti sarve priyajanah! santirhi parama mrtih (14).
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YUNG CHUEH TZ’U
MI ULTIMO ADIOS

JOSE RIZAL

TRANSLATED BY LIN TS’UNG

pen fang, 
sheng han jang; 

rh kao hsiang;
szu wang;
li ti kuo chiang.

imprint in the hearts and minds of the people. He thus becomes a symbol of the struggle for 
Philippine Independence.

The dispute in Congress over Rizal’s writings has drawn a greater attraction to him. 
As a result, we have come to know h’m better than ever before. June 19th is his birthday. The 
government plans to make the celebration a great festival, and the Filipino movie industry also 
prepares to film his life story. What seems to have been neglected is the indomitable spirit of 
nationalism which is indeed the spirit of Rizal.

This poem, written before his execution, reflects his state of mind, his true love and fer­
vor for his motherland. It also shows us his great talent and literary ability.—Tr.

Pieh yi, Ch’in ai ti tsu kuo, yang kuang ch’ui ai ti t’u ti, 
Tung hai ti ming chu, wo men shih ch’fi ti yi-tien
Wo hsin jan ti pa che an tan ti sheng ming chiao fu ju, 
Tsung jan t’uoh tsiang hui keng hsiin lan, keng hsien yen, keng pe pao pi, 
Yi yang shih shu yii ju ti, chung hsii wei ju erh feng hsien.
Tsai na chan ch’ang chih shang, tz’u shih cheng tang ju chih szu kuang, 
Pieh jen yi chuan ch’u liao sheng ming, chiieh wu yu yii tung yao;
Ti tien ho hsii hsuan tse — pai ho yiian kui lin huo sung ts’ung,
Chiieh tou huo yii hsiieh hsiin nan, tuan tou t’ai huo shih kuang ch’ang,
Tu shih yi yang, wei tso hsiang ying chia kuo ti hao chao.
Wo szu chih shih cheng tang wo chi chien ts’ang kung p’o hsiao,
Ch’ung ch u yu an ti ch’ung wei, yii shih tso t’ien kuang, 
Chia ju shang hsii pin ts’ai chii tseng t’ien li ming ti chao yao, 
Ch’ien chu wo ti hsiieh yi wei tso ni pao kuei ti hsii yao, 
Jan shang t’uoh na tai tso tan hong se fa kuei ti kuang mang.
Huang jan wan jo yi meng, tang wo shang tsai t’ung chih chih jih, 
Huang jan wan jo yi meng. tang wo n’en fu erh li ch’iang, 
Wo ts’eng wang chien ju ti yung yan, ah! tung hai chih pao shih, 
Ju ti sang chi ch’ang k’ai lang, ju ti ming mou pu han lei;
Ju keng wei ts’ung lu kuo jan yan, yi wu huo ts’ang shang.
Tsai wo sheng ming meng chung, wo ch’ung p’ei je lieh erh 
Pu hsiu! Na chiang ch’u ch’iao ti ling hun tsai kao si 
Pu hsiu! Chih te tsan mei ah t’uoh chiang wei ju erh 
Tsai ju ti tu ti hsia mian, yin ju ti sheng ts’un erh 
T’uoh chiang ch’ang mien sai ju ch ung man mei ]
Tsai wo ti fen mu shang. chia ju yu yi t’ien, 
Man wu chih chien, chu fang tso pei lou ti yeh hua yi tuoh, 
Na shih wo ling hun ti ching hua yiian iu wan fang tsai ch’un pien 
Wo ti mien lung hui kan chiieh chi shih tsai leng k’uang hsia mien, 
Ju ti chih ch’u ti wen nuan, ju ti ch’i hsi ti jou ho.
Jang wo t’ou shang ti yiieh liang tai tso t’ien ching ti ch’ing hui, 
Jang tsao ch’en ti tai yang tsui ts’an ti chao ta ti, 
Jang ch’i feng tai tso ju ch’i ju su ti wan ke tzu yi ti ch’ui: 
Chia ju yu yi chih hsiao niao tsai wo shih tzu chia shang chiian fei, 
Chiu jang t’uoh sao t’uoh na ho hsieh ti tiao tzu.
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g tsang 
hou.

HISTORICAL DATA BANK 
, N H I z

' yu t’ai k’ong,
chih yan ti k’ong su, 

'en erh pei tsang, 
wo tao kao shang 

ien an hsi ti shih h
che meng tao kao, 

ming pu p’ing; 
meng chu fu,

ti fu luo;

Translator’s note:
This poem was translated from the original work in Spanish, MI ULTIMO ADIOS; hence 

some variations from the English version of MY LAST FAREWELL by Charles Derbyshire.
The original poem follows the classical pattern of western poetry. There are fourteen 

stanzas, five lines in each stanza. Although the words in each line may vary in length, there 
must be fourteen syllables. The second line must rhyme with the last line in each stanza, while 
the first, third, and fourth lines must have the same rhyme. This scheme is quite rigid. 
In trying to keep its form and perfection, one loses its true beauty; in adhering to the principle 
of fidelity one finds it difficult to retain its charm. Therefore, the task of translation requires a 
lot of time. What the translator did was not to lose the meaning in the original poem and at 
the same time pay some attention also to its form and rhyme.

This poem was translated into Chinese with the help of several persons. Since the 
translator does not know much English or Span5ch. mistake’ are inevitable. For this, I beg the 
readers the’r indulgence, and hope that they will point out the mistakes to me.

NOTE: The above transliteration of the LAST FAREWELL of Dr. Jose Rizal, together 
with NOTES in Chinese by Mr. L'm Ts’ung (Lim Chong), is from Professor Simon T>ng of the 
Philippine Christian Colleges, formerly a scholar in Oxford University in Chinese Philosophy).

Jang yang kuang hsi yin kan sheng teng 
Ching hua erh ta t’ien t’ang tai tso wo 
Jang chih yu wei wo sheng pu feng ch’e. 
Tsai ning mi ti wan shang yu jen wei w 
Ah, ch’in ai tsu kuo, na shih wo tsai t’iei
Ch’ing ti na yi ch’ieh pu hsing ti szu che meng tao 1
T’i na ao kuo wu shu K’u nan ti jen men ming pu p’ii
T’i na wei shen shih pei ch’i ti mu ch’in meng chu ft
Wei tso ku shuang, yeh wei tso ts’an tsao tu hsing t 
Yeh te wei tso ju tzu chi ju chiang huo te shu shen.
Erh tang na yu an yeh se hsi chiian fen ch’ang ti chou wei, 
Chih sheng hsia yi hsieh kui hun tsai tso pu mei ti ch’i tao;
Ch’ing mo ta jao na ning ching han na shen mi ti yu sui,
Ou erh ju wen chien yi tuan ch’i ch’ieh ti tiao tzu tsai t’ang hui;
Na shih wo, ah! Ch’in ai tsu kuo, wo cheng wei ju erh pei ke.
Chia ju tsai wo ti fen shang yi ch’ieh piao chih tu yi wu tsung, 
Pu tsai yu shih tzu chia huo yi k’uai shih t’ou ke hsin chien,
Chiu jang jen men yung li li p’ien yung ch’u ch’iao ch’ii fan sung; 
Tsai pa wo huan mieh ch’ien ti hsieh hui ho tso ju ti ni tu he lung, 
Wei ju p’u ch’eng yi t’iao hua ts’ao szu chin ti ti chien.
Yu shih chui hou ti yian mieh tai wo wu yu wu chih,
Piao jan ti tsai ju ti k’ung chien han oh’i ts’eng hsi ku han p’ing yuan; 
Wei ju ti shih t’ing ts’ung jueh wo pa yin yan tsing lu, 
Tai tso tsai se han kuang hua, tai tso ke sheng han ai tz’u, 
Yung heng chung fu ti hstian kao wo na pu yu ti chih yuan.
Wo ch’in ai ti tsu kuo, wo pei ai chai fu suoh yu tsung, 
K’e ai ti fei lu pin na, t’ing wo che chui hou ti tz’u pieh!
Wo yi hsia yi ch’ieh chiao fu ju, wo ti ch’in lao han ai ch’ung; .
Wo chiang chii na wu nu li hsiang ya p’e che ch’ii ts’i ti ti ch’ang, 
Tsai na li shang ts’ang yung chih, tsai na li chen li pu mieh!
Pieh yi! Ch’in lao ti hsiung, wo ti ling hun chi chiang li ch’ii, 
T’ung nien ti chiao yu men tsai na pei liang tuoh ti ku li! 
K’e ch’ing ah, wo yi an hsi li k’ai yu fan ti jih tzu.
Pieh yi! Wo ti ching chii nii shen, wo ti ai wo ti chih chi;
Pieh yi! Wo luan nien ti yi ch’ieh ah, szu pu kuo shih hsiu hsi!

Wei chi mien li sha chiu shih wu chou nien tan ch’en erh yi, 
Yi chiu wu liu nien liu yiieh yi che tsu kao.
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SELAMAT TINGGAL
Rizal’s "Last. Farewell"

Translated into Indonesian

By Ali Negoro

iburan,

Biarlah bulan mendjaga daku 
Dengan sinarnja lembut-tenang itu 
Biarlah angin meratap-saju.
Kalau ada burung hinggap dan ngaso 
Diatas salibku, suruhlah dia 
Menjanji lagu perdamaian.
Biarlah sinar matari menguapkan embun, 
Mementjarkan laguku kesegenap pendjuru. 
Biarlah sahabat-karibku menangisi 

achirku,
dan mendoa disendja sepi.
Demikian djuga engkau tanahairku 
mendoa untukku.
Berdoalah untuk semua orang 
Untuk jang mati-tiada-nama; 
disiksa tiada-hingga.
Untuk ibu-ibu tabah menderita, 
jatim-piatu serta djanda-djanda; 
untuk tawanan dianiaja.
Berdoalah untukmu sendiri 
agar pembebasan seg’ra tiba
Bila malam turun, gelap 
melingkupi kembali tanah-kuburan, 
tinggallah simati s’orang diri. 
Djanganlah ganggu kesunjian mereka, 
djanganlah ganggu rahsia mereka. 
Kalau engkau dengar suara ketjapi 
Tanahairku, itulah aku bernjanji bagimu.
Kalau kuburanku ’lah dilupakan orang 
Salib dan batupun ’lah tak ada lagi 
biarlah petani meluku tanahnja 
supaja aku mendjadi badja, 
sebelum hilang sia-sia.
Tiada ’kan. aku menjesal 
Kalau kau lupakan. Udara, 
ruang dan lembahmu ’kan kulalui. 
Aku akan mendjadi suara 
merdu bergetar ditelingamu. 
Wangi, warna, suara, njanjian 
dan keluh, semuanja sentiasa 
mengulangi kejakinanku.

Tanahairku, selamat tinggal!
Negeri kaja matari
Mutiara Lautan Timur 
Surga kami jang 'lah lenjap. 
Rela Kuberikan padamu 
hidupku jang sedih ini. 
Djika lebih bahgia hidupku, 
lebih bersinar dan semarak, 
kukurban djua untuk kepentingamnu.
Dimedan pertempuran 
orang berikan njawanja 
tiada bimbang, tiada njesal.
Sekitar tiada dikira, semuanja sama: 
baik mati dimedan perdjoangan, 
ditiang-gantungan, k’rena 
siksaan ataupun ditengah 
kembang aneka-wama, 
semuanja untuk Pilipina tertjinta!
Telah sampai waktuku, 
Sedang langit merah menjala 
tanda hari baru ’kan tiba.
Djika pagi ’merlukan lila, 
darahku telah sedia 
untuk menghias indah sinarnja.
Impianku semendjak dulu 
0 Mutiara Lautan Timur 
Agar matamu hitam sekali kering 
Keningmu tiada berkerut 
kehormatanmu tiada bemoda.
Impian hidupku 
llasratku utama 
Restuilah djiwa seg’ra ’kan tiada 
Alangkah bahgianja mati kar’na dikau 
Matiku memberikan kau sajap dan njawa 
Mati dibawah langit, dibawah ribaanmu
Kalau kau suatu hari
Ditjelah-tjelah hidjau kuburanku menemui 
setangkai kembang sederhana bersemi, 
Petik dan tjiumlah
Kar’na itu adalah djiwaku.
Biarlah kurasa dalam keranda 
Nafasmu panas atas dahiku.
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Jose Rizal

Jrfd

ippin 
infoi

iOo---------

Peoples and governments are correlated and com­
plementary; a fatuous government would be an anomaly 
among righteous people, just as a corrupt people cannot 
exist under just rulers and wise laws. Like people, like 
government. — Rizal

Philij 
to t‘

*0 tho nat 
uiem are A 
a worthy

Temanku semasa kanak dirumah jang ’lah 
lenjap

Terimakasih aku boleh mengaso 
dari hari terlalu penat.
Selamat tin)
teman-temai

ku.
Selamat tinggal semua jang kukasihi.
Mati ialah mengaso...

iggal semuanja
mku, kesenangan-kesenangan-

Pilipina Tanahairku!
Tanah tjita-tjitaku,
Tanah rakjatku.
Dengarkanlah njanji-perpisahan ini!
Kepada engkau kutinggalkan semuanja: 
bapa-bapa dan kekasih-kekasihku.
Tempat kupergi hamba tiada, 
tiada penindas, tiada algodjo. 
Kejakinan disana tak berarti mati, 
Jang berkuasa ialah Jang-Mahakuasa.
Selamat tinggal bapa dan saudara 

kekasihku

Note: —The above translation was made by the Indonesian poet and novelist, Ali 
£X°Pu£iEa co’n The bb°ol SKS KrS

for his country’s welfare.

In the preface to his book, the author introduces Dr. Rizal as the greatest and most famous 
of the Philippine national heroes, an extraordinary man whose many-sided genius makes it extremely 
difficult to find his equal both in Indonesia and in the Philippines. To cite an example: “About 
a quarter of a century before Dr. Abdul Rivai and other Indonesian doctors proved their capa­
city to learn western science, Jose Rizal had already acquired a name for advancing the field of 
Medical Science.”

lational cause, Dr. Jose Rizal won the ad- 
Mohamed Ilusni Thamrin, Dr. Sutomo, Ra-

• example to emulate in the Indonesian

Because of his whole-hearted dedication to 
miration of many Indonesian leaders, among then 
tulangui, and Maramis, who regard him as 
struggle for independence.

Now, both the Philippines and Indonesia are free, and the future for both countries is full 
of possibilities. The author further says: “Looking forward alone will not give us a complete 
understanding of our struggle for nation building. We should, once in a while, look backwards 
in order to know the lines of development of our country from the beginning up to the present.

“Because of this, I feel it is very important that we publish books about Indonesian and 
ilippine national heroes, whose lives have become part of history and who can serve as guides 
those whom they have left behind....

“This book, RIZAL, is offered as a contribution to the period of Indonesian nation-build­
ing. May the example and sacrifices of Rizal be justly valued and appreciated by all of us.”

(The writer is grateful to professoi- Damiana L Eugenio, of the University of the Phil- 
1—ines, who was sent to Indonesia to learn Indonesian language and culture. She furnished the 
miormation given above. —Celedonio A. Ancheta.)
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Antiquarian 
’. Celis, Chair

MARCH, 1961

APRIL, 1961

Theme: Rizal, Arts and Letters
Orchid Show at Paco Cemetery under- the chairmanship of Mrs. Alfonso Ponce- 

Enrile, March 3, 4 and 5, 1961.
March 2, 1961—Oratorical contest on Rizal sponsored by the FEU chapter of 

the Philippine Association of University Women, 9:00 a.m., FEU auditorium.
Exhibition of Rizal’s relics, paintings, works of art and sculpture, letters and 

other Rizaliana documents at the Rizal Shrine in Fort Santiago. The First Lady, 
Mrs. Carlos P. Garcia, has been invited to open the exhibition which will be par­
ticipated in by public and private schools and civic organizations.

The March activities have been class’fied into the following categories:
1. Paintings—Mrs. Pura Kalaw-Ledesma
2. Sculpture—Mr. Luis Ma. Araneta
3. Architecture and Sketches—Mr. Juan F. Nakpil
4. Sports—Mr. Antonio de las Alas
5. Arts and Letters—Dr. Leoncio Lopez-Rizal
6. Music (Zarzuela, concert, etc.)—Miss Jovita Fuentes

(Continued from page 57)
4. Numismatic and Antiquarian Exhibits

Dr. Jesus P. Celis, Chairman
(National Museum, open during the whole month of February.)

5. Shell Exhibits
Mrs. Paz Legaspi Bautista, Chairman
(Former International Fair Ground, adjacent to the Manila Zoo—February 
15-28.)

6. First National Symposium on Filipino Culture
(Rizal Hall, Institute of Public Administration, Padre Faura Street, Feb­
ruary 23, 24, 25, under the auspices of the UNESCO National Commis­
sion of the Philippines; also Exh bition of Water Colours Reproductions 
at the National Museum, Herran Street, February 23rd, 5:00 p.m.)

Theme: Rizal and Community Development
Program in Manila under the auspices of the Community Development Committee 
to open the month’s activities dedicated to the theme: “Rizal and Community Dev­
elopment.” The program will be broadcast to reach the provinces.
Literary musical programs in the different cities and municipalities under the aus­
pices of the local Centennial committees. In the evening, in Manila, appropriate 
radio and television programs will be broadcast.
Onening of the “Barrio Fair” in Manila under the auspices of the Barrio Lieuten­
ants Association of the Philippines. The fair will continue for three days. A series 
of seminars for barrio lieutenants will be arranged with different universities for 
the discussion of problems related to rural reconstruction and community devel­
opment.
Beginning April 3rd, each week will be devoted to a special theme of community 
development. There will be programs and activities in the barrios. The Executive 
Secretary will be asked to request all provincial governors, city mayors, municipal
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Theme:

Theme:

Theme:

Theme:

MAY, 1961

Theme: RIZAL AND LABOR

clamation Order No. 737 issued on March 
is Working Together for Economic Security

organized la­
sted as Guest

progress of Labor
Labor Building, Republic Super Market Bldg., F. Torres

APRIL 3- 9—LIVELIHOOD WEEK
Better Production Builds Better Communities
APRIL 10-16—HEALTH WEEK
Better Health Builds Happier Communities
APRIL 17-23—EDUCATION WEEK
Wipe Out Illiteracy In Rural Communities
APRIL 24-30—LOCAL SELF-GOVERNMENT WEEK
Buiild Democracy From The Bottom Up

Department of Labor, led by the Secretary < 
ighout the country, led by the Regional Adr 
^r Offices led by the Provincial Labor Attor 

h hard work and responsible leaders 
exploitation.

councils, and the barrio councils to make the observance of the community devel­
opment month of the Centennial Year in their respective jurisdictions. The bar­
rio council will be in charge of the activities in each barrio with the assistance 
and cooperation of representatives of: BPI, BAI, BAE. municipal agricultural ex­
tension workers, PACD workers, PRRM workers, heads of barrio organizations, 
head teachers, members of Farmers Extension Clubs, Future Farmers of the Phil­
ippines, Rural Improvement Clubs, 4-H clubs and other organizations. In each 
barrio, the center of activities will be the barrio hall, the barrio nursery, or the 
barrio school.

of Labor; in the 12 Re- 
Iministrators; and in the 

jrneys extolling Rizal's 
rship can labor free it-

A. May 1 (Monday)-LABOR DAY

1) In the Morning:

Program at the D 
gional Offices througi 
46 Provincial Labor 
teachings that only through 
self from oppression and e>

2) In the Afternoon:
Rally and program at the Araneta Coliseum, Quezon City, with all c 

bor unions participating. The President of the Philippines has been invi 
Speaker.

Parade at Seats of the 12 Regional Offices

3) In the Evening:
Radio programs in Manila and in all other cities with radio stations.

B. May 2-7
Demonstration and exhibits of

1) In the Department of Lc
St., Sta. Cruz, Manila.

2) In the Asian Labor Education Center, University of the Philippines, Diliman,
Quezon City.

(Note.—The demonstration and exhibits will remain open during the entire month of 
May.)

C. May 8-15
National Labor-Management Conference in Manila called by the President under Pro- 

... 8, ^61 The theme of the conference 
and Progress.
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JUNE, 1961

utypmr: BUzal anil Ouratian

JUNE

1-30

Binan, Manila, and Ma-

14-19

19 A.M.—

From 7:00—

From 8:00— Mrs. Francisca

D. May 16-17; 21-23

Symposia:

At the Headquarters of designated labor organizations in Manila and the Region­
al Offices.

The Jose Rizal Centennial celebration this month, which i 
' the celebration will be a Congress 
iblems in the Philippines in the lig

sublic of China, India, Inc 
Pakistan, Philippines,

and Barrio 
in their resj 
National Cer

163, 
i, creating Provincial, City, Mu- 

uie celebration of the Rizal cen- 
under the direction of the Jose

May 24-31

Pista sa Nayon:

The theme of t 
lived it. All the 1: 
in the activities.

1. Religious services of all denominations.

2. Ceremonies: Floral offerings to the hero at the Luneta.
T. Benitez, Chairman

-----Schools participation, coordinated with the above, in provinces and cities. 
Dr. Benigno Aldana, Chairman

-----Unveiling of historical markers in various places: 
lolos among them.

Dir. Luis Montilla, Chairman, Philippines Historical Committee

-----Conference of Librarians and Bibliographers.
Prof. Gabriel A. Bernardo, Chairman

-----Rizal Centennial Congress of Educators convened by the President of the 
Philippines (Proclamation No. 750).

Dr. Teodoro Evangelista, Chairman

Indonesia, Japan, South Korea, 
, Thailand and Viet-Nam.

education. Main feature of 
cuss current educational prol 
and teachings.

E. May 18-20

Conference of Ministers of Labor in Asia. 
Participating countries: 

Burma, Ceylon, Repi 
Federation of Malaya,

-----National centennial celebration as provided by Executive Order No. 
issued on the 30th day of January, 1956, creating Provincial, City, 
nicipal, and Barrio Committees to lead the celebration of the Rizal 
tenary in their respective communities, 
Rizal National Centennial Commission.

i is nationwide, is dedicated to 
■ss of Educators, which will dis­
ight of Rizal's ideas, principles,

the celebration shall revolve around labor as Rizal practised and 
12 Regional Offices and 46 Provincial Labor Offices will participate
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P.M.-----

Other activities—

19-21

22

26-28

Cultural gctibities

JUNE

9-10 -Glir

HISTORICAL DATA E.'J’H 
N H I

Rizal Centennial Presidential Awards on .Education and Cul- 
President of the Philippines.

Sundays—5:30 p.m.

—Band concert at Luneta and town plazas.

ncy the Am- 
Majesty the

>iniana documents by His Excellent 
, the centennial offering of Her /

1. Inauguration of the National Library Building, first unit of the Jose Rizal
National Cultural Shrine.

2. Presentation of valuable Filipi
bassador of Great Britain, 
Queen of England.

3. Presentation of Rizaliana literature by His .Excellency the Ambassador of
India.

4. Presentation of prizes for Rizal centennial contests.

5. Conferment of
ture by the

impses of Philippine Culture through songs and dances by the Bulacan 
teachers.

Supt. Tomas de Castro, Chairman

5. Opening ceremonies of centennial exhibits: One Hundred Years of Prog­
ress in Education.

Dr. Pedro Guiang, Chairman

6. Opening of centennial celebration abroad by Philippine Missions and 
UNESCO Member States.
Hon. Fructuoso B. Cabahug, Chairman

7. Issuance of commemorative volumes of the works of, and about, Jose Ri­
zal, and of commemorative coins, stamps, and cancellers.

8. Launching of a series of six monthly Rizal lectures, June-December, under
the auspices of universities, colleges and learned societies.

9. June 19th is Youth Day by Presidential Proclamation, highlighted by cen­
tennial youth activities.

Hon. Jose Y. Tuazon, Chairman

—First National Work Conference on Philippine Folk School.
Dr. Miguel B. Gaffud, Chairman

—Concert by the Manila Symphony Orchestra
Mr. Alfredo Lozano in charge, Prof. Bernardino Custodio, Conducting

—Post conference: Analysts will translate the consensus of the Rizal Centen­
nial Congress of Educators into programmes of action for guidance of 
legislators and educators.

Dr. Pedro T. Grata, Chairman
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11 12:15 noon

15 12:15 noon
Colleges and Universities

17 12:00 noon

8:30 a.m.18

historical marker—(Baptistry of the9:30 a.m.

19

22 8:30 p.m.

28 4:00 p.m.

30 10:30 a.m.

Tlafimial Centennial Celebration Committee

Hon. Geronima T. Pecson, Chairman

members JUNE COMMITTEE

members

Coordinators

7:30 p.m.

8:00 p.m.

5:30 p.m.

6:00 p.m.

est at p 
Bodleiar

char
per. 

’rof.

j, Makati.
Bernardino Custodio, Conducting

Elon. Daniel M. Salcedo 

Dr. Jesus E. Perpinan 

Dr. Benigno Aldana 

Prof. Pablo L. Meer 

Mr. Dominador Lopez 

Mr. Fructuoso Yanson 

Dean Feliciano J. Ledesma

Dr. Asuncion A. Perez

Hon. Daniel M. Salcedo 
Com. Modesto Farolan 
Dr. Leoncio Lopez-Rizal 
Dir. Luis Montilla 
Dr. Eduardo Quisumbing 
Dr. Eufronio M. Alip 
Gov. Felicisimo T. San Luis 
Prof. Armando J. Malay 

Mr. Liberato Marinas 
Mr. V. G. Suarez, Secretary 
Atty. Rolando C. Lansang I 
Dr. Jose A. de Jesus I 

Mrs. Rosita S. Penera, PRO

—Luncheon of delegates to the conference of Librarians and Bibliographers.

—Luncheon, Rizal Centennial Congress of Educators.
Presiding—President, Philippine Association of Colleges and Universities 
Speaker—Senator Decoroso Rosales

—Luncheon, Rizal Centennial Congress of Educators.
Presiding—President, Philippine Public School Teachers Association 
Speaker—Congressman Manuel S. Enverga

—Visit to Fort Santiago Shrine.

—Pilgrimage to Calamba. Unveiling of a 
Calamba Church)

—Band concert at Luneta and in town plazas.

—Presentation by Her Britannic Majesty's Embassy to the Philippine Gov­
ernment of photostatic copies of certain documents of historical inter­

present in the possession of the British Museum in London and 
an Library at Oxfo rd.

—Literary musical programs under the auspices of parents and teachers.

—Opera "Noli" under the auspices of the Music Promotion Foundation of 
the Philippines, at FEU auditorium.

Miss Jovita Fuentes, Chairman

—Concert of Philippine Music—Rizal Theatre,
Mr. Alfredo Lozano, in charge with Prof. I

—Concert of Philippine Music—matinee at Rizal Memorial Coliseum under the 
charge of Mr. Alfredo Lozano with the cooperation of the Manila Su­
perintendent of City Schools.

Prof. Bernardino Custodio, Conducting

—Unveiling of a historical marker at Malolos.
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Facsimile of the Program 
of Heidelberg University in 
honor of Dr. Jose Rizal’s 
Centenary, held June 19,1961.
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National Library Building

in connection with the

Rizal Centennial Celebration

Part the First

Part the Second

Monday, June 19, 1961, 4:00 P.M.
Luncta National Park, City of Manila

OPENING OF EXHIBITS - "100 YEARS OF 
EDUCATION PROGRESS"

RECESSIONAL
Philippine Constabulary Band

Part the Third

PRESENTATION OF PRIZES TO THE WINNERS OF THE VARIOUS CON­
TESTS CONDUCTED BY THE JOSE RIZAL NATIONAL CENTENNIAL 
COMMISSION AND PLAQUES OF APPRECIATION

CONFERMENT OF RIZAL PRO-PATRIA AWARDS
His Excellency Carlos P. Garcia
President of the Philippines

PRESENTATION OF RIZALIANA DOCUMENTS
Hon.. John F. Lambert

Charge d'Affaires, British Embassy

PRESENTATION OF RIZALIANA DOCUMENTS
His Excellency Sankar Nath Maitra

Ambassador of India

ADDRESS
His Excellency C 
President of the

Carlos P. Garcia 
te Philippines

NATIONAL ANTHEM
Philippine Constabulary Band

INVOCATION
Msgr. Nicolas Ortega
Chief of Chaplains, AFP

OPENING REMARKS AND INTRODUCTION 
OF THE GUEST OF HONOR
Hon. Jose E. Romero

Secretary of Education
As Chairman, JRNCC



AMOUNT III. CITY

4,726.121. Butuan

6,011.782. Lipa

8,536.44
7,468.65

28,099.0810. Iloilo City
9,482.3511. San Pablo

SX,
54,246.59

109,272.83 7,462.19
17,026.56

de Oro

5,702.5823. Dagupan

22,793.65
72,758.99

26. Calbayog 255.45

13.891.43
25,787.20

P3,625,067.49Grand Total as of May 31, 1961

AMOUNT
P762,523.78

35,498.79
73,891.59
24,346.88
32,609.58
31,020.64
53,814.76
39,327.03
24,867.53
32,811.99

10,191.81
14,449.11
22,961.22 
20,093.77 
4.289.66

33,432.93
22,750.76

11,832.14
900.41

69,756.11
571.75

25,902.86

K. I:,:;’"”'

46. Romblon
47. Samar
48. Sorsogon
49. Sulu
50. Surigao
51. Tarlac
52. Zambales
53. Zamboanga del Norte
54. Zamboanga del Sur

REPORT OF COLLECTIONS — R1ZAL CENTENNIAL FUND 
By Provinces and Chartered Cities 

As of May 31, 1961

ft s::Ka” 
ft £ 
ft

P 8,805.61
21,788.32
19,310.12
60,068.56
38,041.38
29,780.04
4,600.40

79,830.39
107,495.75

20,982.96
64,937.35
63,557.05
16,282.78
41,576.57 3. Naga
11,895.52 4. Roxas
12,047.48
25,315.90

8S»..
It: f no,,.
24.
25. Laguna
26. Lanao del Norte
27. Lanao del Sur

ft & a.,-

I. City of Manila

II. PROVINCE
1. Abra
2. Agusan
3. Aklan
4. Albay
5. Antique
6. Bataan
7. Batanes
8. Batangas
9. Bohol

10. Bukidnon
11. Bulacan
12. Cagayan
13. Camarines Norte
14. Camarines Sur
15. Capiz
16. Catanduanes
17. Cavite 5. Cavite City

6. Tagaytay

Is... .
W

36. Neg. Oriental

41. Palawan

«: RZ".”
ft &■

u-sss ax

fg
103,839.04
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National Historical Commission 
of the Philippinesr
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I Title;   
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